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Аннотация
Упала с лестницы в больнице, а пришла в себя на полу в шикарном замке среди людей, одетых словно на съёмках исторического фильма. Оказывается, я стала женой дракона, но только наш брак продлился всего несколько минут, ведь между нами не произошёл ритуал единения, и я не смогла передать мужу свой магический дар. А это значит, что я «бракованная» жена, недостойная быть парой дракона. Меня обвиняют в том, что подарила свой дар и невинность другому, но я точно знаю, что это не так.

В тексте есть: истинная пара, попаданка, эмоции на грани, интриги и предательство, развод, от ненависти до любви


После развода. Вернуть истинную
Татьяна Бэк


Глава 1

— Ах ты, подлая распутная девка! Ты опозорила свою семью! Хорошо, что твой отец не дожил до этого момента! Надо было отдать тебя в приют, а я тебя кормила, растила, воспитывала как свою родную дочь. Неблагодарная падчерица! — высокий женский голос, полный недовольства, буквально ввинчивался в голову, раскалённым шурупом, вызывая нестерпимую боль в висках.
Кто она такая, и почему орёт словно паровозный гудок? И кто та бедолага, на которую обращено негодование излишне громкой особы?Мне бы открыть глаза и посмотреть, но веки меня не слушались, да и вообще всё тело казалось чужим, непривычным и наполненным болью.— Чего разлеглась? Не надо тут обморок имитировать! — не унималась женщина, а в следующую секунду, кто-то грубо схватил меня за руку.— Мне больно… — слабо простонала я, и тут же чуть сама не закричала от испуга.Это ведь не мой голос!С невероятным трудом я всё же подняла веки и с удивлением уставилась на склонившуюся надо мной худую женщину с хищным лицом, искажённым злостью. Но меня смутил не гнев незнакомки, а её шикарное платье и сложная причёска, подходящая для бала где-нибудь в королевском дворце несколько веков назад.— Кто вы? Что происходит?Из-за головной боли мне было трудно фокусировать внимание, перед глазами всё плыло, но я понимала, что нахожусь где угодно, но не в больнице, где только недавно заступила на дежурство.— Не прикидывайся, Лора! Вставай! — прошипела женщина, крепко сжимая пальцы на моём предплечье и стараясь поднять меня.От приступа боли в затылке я тихо застонала, закусив губу.— Оставьте её! — раздался надо мной низкий бархатистый мужской голос.От этого тембра и лёгкой хрипотцы по коже невольно пробежали колкие мурашки.А затем в поле зрения возник и обладатель шикарного баритона. На секунду я даже забыла про головную боль, разглядывая невероятного красавца. Очень высокий, с широкими плечами, мощной грудью и развитой мускулатурой, которую не срывал даже странный военный китель, наподобие тех, что носили гусары.Чёрные глаза незнакомца смотрели на меня холодно и оценивающе, но взгляд был такой, что и рентгена не нужно. Казалось, что он видит меня насквозь. Мужественное лицо с волевым подбородком, на котором имелась очаровательная ямочка, стало раздражённым, когда женщина, пытавшаяся меня поднять, вновь открыла рот.Она тут же отскочила от меня и застыла в глубоком реверансе, склонив голову перед мужчиной.— Господин Сивер, эта девчонка притворяется! — всё же не удержалась она от комментария и тут же получила такой огненный тяжёлый взгляд, что можно было сгореть дотла под ним.— Ты сильно ударилась? — спросил незнакомец, опускаясь рядом со мной. — Сколько пальцев видишь?Перед моими глазами оказалась одновременно сильная и невероятно элегантная кисть с длинными пальцами, которые бывают у гениальных музыкантов и у хирургов от бога.— Два… — произнесла, больше глазея на красавца, нежели на его руку.— Вот и молодец! Возможно, у тебя лёгкое сотрясение. Я прикажу, чтобы тебя доставили в твой дом!В целом, я была согласна с поставленным диагнозом. Но даже сотрясение не объясняло того, что странным образом нахожусь словно на съёмках исторического фильма, а ещё и говорю не своим голосом.— Господин Сивер, но вы же только что взяли Лору в жёны. Теперь её дом в вашем замке! — не унималась неприятная женщина.Я с трудом понимала, что происходит… О каком замужестве идёт речь? О каком замке?— Леди Катарина, вы знаете, что наша свадьба с вашей падчерицей была заключена с целью передачи её магии мне? Но Лора уже отдала свою честь и дар какому-то другому мужчине. На основании этого я имею право расторгнуть брак немедленно! Ритуал единения не произошёл, поэтому эта девушка будет отвергнутой.Мужчина провёл ладонью над моей шеей, не касаясь, и я вдруг ощутила, что кожу обжигает, будто на неё вылили раскалённый металл.

Глава 2

Я силилась закричать, но горло пережало, словно на него набросили удавку.— Сейчас пройдёт! — произнёс мужчина, и на секунду в его чёрных непроницаемых глазах мелькнуло человеческое сочувствие.Он был прав, боль отступила, и я сделала жадный вдох. Протянув руку к шее, ощутила под пальцами прохладу металла, испещрённого каким-то узором.— Что это? Зачем? Что происходит? Кто вы? Где я нахожусь? — закричала я, чувствуя, что на глазах закипают слёзы, а внутри разливается липкий страх, точнее — настоящий ужас.— Ты ударилась головой и, возможно, потеряли память. Я пришлю лекаря. А теперь тебя доставят домой! — незнакомец поднялся и было отправился прочь, но вдруг перед ним появилась девушка в роскошном платье, чем-то похожая на ту крикливую женщину, что обвиняла меня распутности.— Мой генерал… — произнесла она певуче, склоняясь перед мужчиной так, её бюст, подчёркнутый глубоким декольте и изящным корсетом, оказалась на обозрении у красавца. — Прошу, не отправляйте Лору в наш с матушкой дом. Эта развратница опорочила нашу семью. Как мне, невинной девушке, жить под одной крышей с падшей отвергнутой женой? Что подумают обо мне, ведь и моё честное имя будет запятнано.Девица презрительно взглянула на меня, а на её накрашенных губах зазмеилась надменная улыбка.— Разве можно запачкать то, что светится добродетелью, леди Дарина? — с некоторой иронией поинтересовался мужчина.— К сожалению, людские языки способны очернить всё. Спасите репутацию нашей семьи и изгоните Лору из города, вы, магистр драконов и имеете на это право. А ещё согласно договору о магической преемственности вы можете взять в жёны меня, как родственницу недостойной жены, которая не смогла передать свою силу. В отличие от сестры я сохранила себя для вас.По залу прошёл шепоток, и только сейчас поняла, что вокруг множество людей, но они просто молчали, боясь проронить и звук. Я попробовала повернуть голову, но вновь ощутила сильную боль в затылке.Мужчина махнул рукой, и опять повисла плотная, почти ощутимая физически тишина.— А вы хорошо знаете законы, леди Дарина! Думаю, сперва нужно оказать помощь вашей сестре, ведь травма головы — это не шутка! Я схожу за лекарем, а затем мы обсудим ваше предложение.Незнакомец решительно отправился из зала, — его чёткие уверенные шаги звучали всё тише.Девушка в роскошном платье склонилась ко мне, и в её светлых глазах читалась смесь издёвки и превосходства.— Ну что, сестрица, думала, что я позволю тебе выйти замуж за генерала драконов? Этот мужчина будет моим!

Глава 3

Слова Дарины впивались в сознание, цепкие и ядовитые, будто шипы плюща. «Этот мужчина будет моим!». В них было столько самодовольства и холодный, выверенный расчёт. Я попыталась что-то сказать, возразить, спросить, но из горла вырвался лишь хриплый, беспомощный звук. Мир снова поплыл перед глазами, краски расплылись в грязные пятна.
Очнулась я от ритмичного покачивания. Лежала на чём-то мягком, а над головой проплывал узорчатый балдахин кареты. Сквозь полуприкрытые веки я видела противоположную скамью, где сидела та самая женщина — леди Катарина — и смотрела на меня с таким отвращением, будто я была ползучим насекомым. 
Карета резко остановилась. Шторку отдёрнули, и грубые руки в ливрее вытащили меня наружу. Я едва стояла на ногах, всё ещё слабая и оглушённая. 
Передо мной высился не замок, а скромное, даже бедное поместье. Леди Катарина, выйдя, бросила на меня уничтожающий взгляд. 
— С сегодняшнего дня твоя комната на чердаке, — прошипела она. — И чтобы я не видела твоего лица за обеденным столом. Своим присутствием ты очерняешь мой дом. Надеюсь, господин Сивер примет решение отослать тебя подальше. Это будет лучшим подарком на их свадьбу с Дариной. Уверена, что это произойдёт уже очень скоро. 
Она развернулась и ушла, оставив меня одну на пороге. Холодный ветер пробирался под тонкую ткань моего платья — того самого, свадебного. Никто даже не предложил мне плащ. 
Рослый слуга с безразличным лицом втолкнул внутрь дома и буквально затащил по узкой, скрипящей лестнице наверх, в крошечную комнатушку под самой крышей. Здесь пахло пылью и старостью. В углу стояла потёртая кровать с промятым матрасом, у окна — простой деревянный стул. 
Дверь захлопнулась, и я услышала щелчок замка. Теперь я пленница... 
На непослушных дрожащих ногах подошла к единственному окну, затянутому пыльной паутиной. Отсюда, с чердака, был виден кусочек улицы и дальние поля, уходящие к тёмному лесу. Где-то там был замок Сивера. Где-то там решалась судьба Дарины. И моя — тоже. 
Каждое движение отзывалось ноющей болью в затылке. «Сотрясение», — поставила я себе диагноз. В прошлой жизни, той, что казалась теперь сном, я три года проработала медсестрой в городской больнице. Видела всякое. Но это... это не укладывалось ни в какие рамки. 
Последнее, что я помнила, это как бежала на вызов в палату роженицы и ругала уборщицу, которая разлила воду в коридоре, затем моя нога заскользила по мокрой поверхности, а следом затылок пронзило резкой болью и на меня обрушилась темнота... И вот теперь я оказалась здесь. Знать бы ещё, что это за «здесь» такое.Я была Лорой. Но в то же время я не была ею. Мои мысли, мои знания, мои воспоминания о другой жизни — всё это осталось при мне. А вот тело, прошлое и, судя по всему, репутация принадлежали незнакомой девушке, в которую я вселилась в самый неподходящий момент.«Распутница... Невинность... Магия... Дракон...»Ключевые слова звенели в голове, не складываясь в картину. Я не понимала ни законов этого мира, ни его обычаев. Я даже не знала, как выглядит дракон Сивера в своей настоящей форме. Только его пронзительные чёрные глаза и холодное разочарование на красивом лице врезались в память.И этот ожог на шее... Очень осторожно дрожащими пальцами прикоснулась к металлическому обручу. «Ожерелье Позора». Название пришло само собой, всплыв из глубин памяти Лоры. Знак отверженной. Той, что не смогла или не захотела передать свою магию мужу.Но как можно передать то, чего не чувствуешь? Я сосредоточилась, пытаясь найти внутри хоть что-то похожее на магию, на энергию. Ничего. Только пустота, головная боль и нарастающий голод.

Глава 4

Утром дверь на чердак скрипнула, и на пороге появилась молоденькая испуганная служанка с чумазым бледным личиком. Не глядя на меня, она поставила на пол миску с какой-то бурдой и кусок чёрствого хлеба.— Потерпи, Лора, — пробормотала девчонка, избегая моего взгляда. — Леди Катарина запретила тебя кормить, но я не могу так... Только не выдавай. И не шуми, пожалуйста.— Подожди! — рванулась я к ней, но девушка испуганно шарахнулась и захлопнула дверь, снова щёлкнув замком.Я была пленницей. В собственном, как оказалось, доме.Дни слились в череду серых, голодных и унизительных моментов. Еду тайком приносила та же сердобольная служанка, Мира, и только ее шёпотом произнесённые обрывки фраз помогали мне складывать картину происходящего.«Генерал Сивер... взял в жены леди Дарину... ритуал единения прошёл успешно... он получил её силу...»«Её силу». Но ведь магия была у Лоры! Значит, Дарина что-то сделала. Подменила? Подмешала? Я вспомнила её торжествующую улыбку. Да, она всё подстроила. Только вот как? Я слишком мало знала об этом мире, а воспоминания хозяйки этого тела были какими-то обрывистыми и сумбурными.
Кажется, настоящая Лора, была какой-то блаженной. Её жизнь проходила в постоянных хлопотах по хозяйству и мечтах о сказочном принце. Больше девушку не волновало ничего. Но в одном я была уверена на сто процентов: она хранила себя и свою магию для мужа-дракона.Я смотрела в крошечное пыльное окошко чердака на мир, который был мне совершенно незнаком. Крестьяне в странных одеждах обрабатывали поля, иногда по дороге проезжали всадники в униформе, похожей на ту, что был на Сивере. Однажды  увидела, как в небе что-то большое и тёмное на мгновение заслонило солнце. Сердце бешено заколотилось. Дракон? Я так и не разглядела.Моё прошлое, жизнь Алисы Крыловой, медсестры, становилось всё призрачнее. Здесь не было больниц, скорой помощи, лекарств. Здесь были магия, драконы и ритуалы, в которых я ничего не понимала. Но одно оставалось неизменным — инстинкт помогать. Я ловила себя на том, что, глядя на хромающего мальчишку-конюха внизу, мои пальцы сами по себе вспоминали, как бы наложила ему тугую повязку. Видя, как одна из служанок кашляет,  в уме перебирала травяные сборы, которые могли бы ей помочь.В этом мире я была никем. Обесчещенная, отвергнутая, запертая на чердаке девушка без магии и будущего.Но я всё ещё была медсестрой. И где-то там, за стенами этого дома, наверняка были люди, которые падали, ушибались, болели. Люди, которым было  хуже, чем мне.И эта мысль, крошечная и упрямая, как росток, пробивающийся сквозь асфальт, не давала мне окончательно пасть духом. Чтобы помочь им, чтобы выжить самой, мне нужно было сначала понять этот мир. И начать следовало с самого простого — выйти из комнаты, ставшей моей тюрьмой.

Глава 5

Прошла неделя. А может, две. Время на чердаке текло по-иному, его отметинами были лишь смена света за пыльным стеклом и редкие визиты Миры. Именно от неё я узнала, что леди Катарина и Дарина уехали в замок Сивера — «обустраиваться на новом месте». В доме воцарилась напряжённая тишина, и моя тюрьма стала чуть менее строгой. Дверь больше не запирали на ключ, вероятно, считая, что сломленная позором Лора никуда не денется.
И я решилась.
Спуск по скрипящим ступеням был похож на выход в другой мир. Я кралась, как тень, прислушиваясь к каждому звуку. Дом был пуст и наполнен странными, чужими запахами — сушёных трав, воска и старого дерева. Войдя в небольшую комнату, служившую, судя по всему, библиотекой или кабинетом,  замерла у полок, заставленные толстыми фолиантами в кожаных переплётах. Невольно потянулась к одному из них, но мои пальцы вдруг дрогнули.Этого не может быть! Оказывается, я не умела читать на этом языке. Я была неграмотной в своём же собственном мире.
Отчаяние снова накатило волной. Как смогу что-то понять, если не в состоянии прочесть даже вывеску?
Внезапно скрипнула дверь. Я резко обернулась, застигнутая на месте преступления. На пороге стояла пожилая женщина в тёмном платье, с лицом, испещрённым морщинами, и добрыми, усталыми глазами. Это была экономка, тётя Зоря, как звали её в доме.
— Лора, дитя моё, — тихо сказала она, без упрёка. — Ищешь, чем заняться? Хозяйки нет дома, и она вернётся нескоро, — если вообще решит покинуть замок господина Сивера, так что не волнуйся.
Я не знала, что ответить. Мой испуганный взгляд, должно быть, сказал всё за меня.
— Пойдём, — кивнула она. — Поможешь мне. Старые кости болят, а травы нужно перебрать.
Она привела меня в кладовую, где от пола до потолка были заставлены полки с банками, склянками и пучками сушёных растений. Воздух был густым и терпким. И тут ко мне вернулось знакомое чувство, поднявшееся во мне тёплой, уютной волной. Я вдыхала запахи и узнавала их: ромашка, мята, зверобой, кора дуба... Это было не знание Лоры, а моё — знание медсестры, выросшей в деревне у бабушки-травницы.
— Это для желудка, — машинально произнесла я, взяв в руки пучок с характерными соцветиями. — А это... для заживления ран.
Тётя Зоря смотрела на меня с нескрываемым удивлением.— Откуда ты знаешь? Леди Катарина всегда говорила, что ты к практическим наукам не склонна, только к... — она запнулась, не решаясь сказать «к магии».
— Я... я просто помню, — смущённо пробормотала, опустив глаза.
С этого дня моя жизнь обрела новый смысл. Тётя Зоря, видя мою искреннюю заинтересованность и, что важнее, явный дар к целительству, стала потихоньку обучать меня. Не магии — ту мне было не вернуть, — а тому, что она знала сама: свойствам трав, приготовлению отваров, простейшим повязкам. Я схватывала на лету, а в ответ делилась своими, казалось бы, «интуитивными» знаниями о гигиене, стерилизации и анатомии, маскируя их под догадки.
Однажды наставница, растирая в ступке корни, грустно вздохнула:— Жаль, леди Катарина запретила тебе покидать усадьбу. В дальних деревнях, за Чёрным Бором, знахаря хорошего давно не было. Детишки там болеют, а помочь некому. Старый Идор с прошлой зимы слёг.
«Дальние деревни... Дети...» Эти слова отозвались во мне чем-то глубинным и важным. Вот он, шанс. Не просто сбежать, а найти своё место.
Как-то раз Мира, помогавшая мне нести корзину с бельём, вдруг разоткровенничалась:— А знаешь, генерал Сивер, говорят, совсем другим стал. После ритуала с твоей... с леди Дариной. Раньше хоть и строгий был, но справедливый. А теперь... хмурый, как туча перед бурей. И на коне своём все дальние дозоры объезжает, дома почти не бывает. Словно бежит от чего-то. А то и вовсе обернётся драконом, да пропадёт на несколько дней.
Я слушала её, и внутри закипала странная смесь злости и жалости. Злости — к Дарине, обманувшей Сивера. И жалости — к нему самому. Дракон получил магию, но какой ценой? Он жил с ложью в собственном доме и, судя по всему, чувствовал это на каком-то подсознательном уровне.
Однажды вечером, разбирая завалы в кладовой, я нашла небольшую, потрёпанную книжицу с простыми, понятными картинками. На них были изображены растения, а рядом — буквы. Буквы, которые я начинала понемногу узнавать, слушая, как тётя Зоря читает вслух рецепты. Это был самоучитель. Дар судьбы.
Сидя на своём чердаке при свете сальной свечи, я обводила пальцем закорючки и тихонько шептала: «Т-р-а-в-а». «Ц-е-л-е-б-н-а-я». Это был медленный, мучительный труд. Но с каждым новым словом, с каждой прочитанной строчкой, этот странный мир становился для меня чуть менее чужим. Я  была не просто наивной и глуповатой Лорой, отвергнутой мужем. Я  Алиса, медсестра, оказавшаяся в незнакомом месте. И теперь училась выживать, чтобы однажды помочь тем, кто в этом нуждался больше меня.

Глава 6

С каждым днём мир вокруг переставал быть декорацией и обретал плоть, ароматы и звуки. И не все они были приятными. Воздух в поместье пах не только травами из кладовой тёти Зори, но и кислым запахом забродившего сидра из погреба, дымом от печей, в которых пекли тяжёлый, зернистый хлеб, и едкой пылью, поднимаемой со двора, где сушилось бельё. 
Я научилась различать не только травы, но и металлический привкус надвигающейся грозы, который витал в воздухе за день до ливня, и сладковатый аромат цветов ночной фиалки, росшей под окнами моей комнаты на чердаке.Мир был... плотным. Осязаемым. И пугающе реальным. Мысль о том, что это сон, галлюцинация или кома, медленно, но верно таяла, оставляя  тяжёлый, свинцовый осадок отчаяния. Я ловила себя на том, что по вечерам, глядя на заходящее солнце, не просто любовалась красками, а искала в небе следы пролетающих самолётов. Прислушивалась к ночным звукам в надежде услышать отдалённый гул машин или сирену — хоть что-то, что напомнило бы мне о доме. Но слышала только уханье совы, стрекот цикад и редкий лай собак.Тоска по своему миру была физически ощущаемой. Я скучала по запаху кофе по утрам, по ровному гудению компьютера на рабочем месте, даже по ощущению податливого старого линолеума под каблуками. На котором, кажется, я распрощалась с жизнью... 
Здесь я была никем. Тенью. Призраком с клеймом на шее.Я пыталась найти способ вернуться назад, расспрашивала тетю Зорю о странных явлениях, о падающих звёздах, о местах силы, о порталах. Старушка смотрела на меня с жалостью, поправляя свой накрахмаленный чепец.— Падающие звёзды, детка, это души, что уходят в небесный замок Драконьего Отца, — говорила она, суя в печь новую лепёшку. — А о порталах... это уж колдуны знают. Но их давно в здешних землях не видно. После Войны Раскола магию упорядочили, а дикарей-чудотворцев выжили.«Колдуны». Ещё одно слово, которое ничего мне не говорило. Этот мир был не просто другим. Он был выстроен, структурирован и совершенно непонятен. И я, с моими скудными знаниями, была в нём песчинкой.Однажды, помогая Мире разбирать старые сундуки, я нашла спрятанный под стопкой потёртых платьев маленький дневник. Крошечная книжечка, в ладонь величиной, книжечка в сафьяновом переплёте. Страницы были исписаны тем же языком, который я с таким трудом начинала понимать, но почерк казался детским, корявым, буквы были неровными, а текст был почти нечитаем из-за множества ошибок. Но, возможно, здесь был ключ? Не к возвращению домой, а к пониманию того, что случилось.С трудом, буквально по слогам, продираясь сквозь ошибки и помарки, я стала читать.«...Матушка говорила, что магический дар наш — и благословение, и проклятие. Я чувствую его иногда... как тёплое течение под кожей. Особенно когда трогаю увядший цветок или больного щенка. Он выздоравливал на глазах! Но леди Катарина запретила мне это делать. Говорит, негоже дворянке возиться с грязной магией. Что мой дар должен быть передан достойному мужу. Как вещь...»«...Сивер. Я видела его сегодня на турнире. Он сидел на своём гнедом, и солнце играло на его эполетах.  Такой... большой. И страшный. Говорят, что в драконьей ипостаси, которую зовут  Ночной Коготь, он сжёг целое войско варваров с Севера. А его глаза... они видят тебя насквозь. Я бы хотела, чтобы Сивер увидел меня. Но жених смотрит сквозь меня. Он видит только мою магию. Только силу для своего дракона...»«...Дарина подслушала разговор матери со жрецом. Говорила, что я, наверное, недостойна, раз не могу контролировать свой дар. Что я слишком слаба для генерала. А сама улыбалась, и глаза у неё были холодные-холодные. Я боюсь её...»Последняя запись была датирована днём перед свадьбой.«Завтра. Завтра всё изменится. Я так боюсь ритуала. А вдруг я не понравлюсь Сиверу? А вдруг магия не передастся? Он будет ненавидеть меня. Но я попробую. Я должна...»В смятении я закрыла дневник, чувствуя, как по щекам текут слёзы. Не мои. Лорины. Эта девочка была не распутницей. Она была напуганным ребёнком, которого использовали как разменную монету в политических играх. Её предала собственная семья. И её не стало в тот момент, когда я появилась здесь.Теперь я понимала. Возвращаться было некуда. Тело, которое я занимала, было вакантно. Его прежняя хозяйка ушла, не выдержав предательства и страха. Моя прежняя жизнь... осталась там, за гранью. Возможно, тело Алисы Крыловой лежало в морге, а коллеги гадали, отчего у медсестры случился инсульт в тридцать лет.Я сидела на своём чердаке, сжимая в руках маленький дневник, и горевала по двум потерянным жизням. По своей. И по Лориной.А потом решительно подошла к окну и посмотрела на тёмный контур леса на горизонте. На Чёрный Бор. За которым были те самые дальние деревни, где болели дети и не было знахаря.Возврата не было. Значит, нужно было идти вперёд. Не Лоре, ненужной невесте генерала. И не Алисе, городской медсестре с ипотекой. А мне, — той, кто я есть сейчас. Женщине с руками, знающими толк в травах и перевязках, и с сердцем, полным боли, которую можно было заглушить только одним — помогая тем, кому ещё больнее. 


Глава 7

План созревал медленно, как целебная настойка в тёмном углу кладовой. С каждым днём я становилась сильнее — не магически, а физически. Чёрствость хлеба и скудная похлёбка перестали быть наказанием, став просто пищей. Руки, некогда непривычно тонкие и слабые, теперь уверенно толкли корни и сворачивали бинты. Я училась. И выживала.
Однажды тётя Зоря, глядя на мои пальцы, ловко разделяющие корень лопуха, покачала головой:— Зря они с тобой так... Магия магией, а такие руки — тоже дар. В деревнях за Бором за такое золотом бы платили.
«Деревни за Бором». Эти слова стали моим компасом. Я начала по крупицам собирать всё, что могло пригодиться в дороге и после. Горсть сушёных ягод, лишнюю свечу, клубок прочных ниток — всё это исчезало в потаённом уголке моего чердака. Даже выменяла у Миры старую, но прочную дорожную накидку на обещание вышить ей платочек — навык, к моему удивлению, сохранившийся в мышечной памяти Лоры.
Но самым ценным сокровищем стали знания. Я уже могла прочесть простые рецепты в книге тёти Зори. Буквы складывались в слова, слова — в предложения. Этот мир обретал голос. Я узнала, что «драконья подать» — это не метафора, а налог, который деревни платят шерстью и зерном на содержание драконьей стражи. Что «Ночной Коготь» — это не просто прозвище, а имя Сивера в его нечеловеческой ипостаси. И что ритуал Единения — это не просто передача силы, а создание нерушимой связи, третейской стороной в которой выступает сам дракон.
Мысль об этом вызывала странную тяжесть в груди. Сивер был обманут вдвойне: он не получил предназначенную ему мою магию, и его внутренний дракон был связан с ложной хозяйкой. Предательство Дарины было глубже, чем я думала.
Решиться было страшно. Но один случай перевесил все сомнения.
Как-то раз во двор поместья привели мальчишку, сына одного из батраков. Он упал с повозки, и его рука виделась под неестественным углом. Открытый перелом. Леди Катарина, которая как раз наведалась в поместье за какими-то вещами, брезгливо сморщилась:— Отвезите его к деревенскому костоправу. Нечего тут кровью пол гадить.
«Костоправ»... В памяти всплыли ужасные истории из учебников по медицине о таких «специалистах», ломавших кости ещё сильнее. Я не выдержала.— Подождите!
Все замерли, уставившись на меня. Я подошла к мальчику, который плакал от боли и страха.— Мне нужны две прямые палки, бинты и чистая вода.
Я действовала на автомате, как делала бы это в своём мире. Очистила рану, аккуратно совместила кость, наложила шину. Руки не дрожали. В глазах тёти Зори я видела страх, но и одобрение. А вот во взгляде леди Катарины была чистая ненависть.— Кто ты такая, чтобы распоряжаться в моём доме? — прошипела она. — Колдовать вздумала, распутница?
— Это не колдовство, — тихо, но чётко сказала я. — Это помощь. И ему станет лучше, чем после вашего костоправа.
В ту ночь, сидя на чердаке, я поняла — меня здесь больше не оставят в покое. Леди Катарина увидела во мне угрозу. Не магическую, а иную — неподконтрольную силу, знающую себе цену. И с такой угрозой в её мире не церемонятся.
Побег был назначен на следующую ночь. У меня был самодельный узелок с едой, накидка, нож для трав и дневник Лоры, завёрнутый в кусок вощёной ткани. Я смотрела в окно на уходящую дорогу, теряющуюся в чёрной гуще леса. Страх сковал дыхание. Я не знала, что ждёт меня там. Дикие звери, разбойники, голод?
Но оставаться здесь, в заточении, под постоянной угрозой расправы, значило медленно умирать. Умирать, как Лора. Или как Алиса, застрявшая в чужом теле.
Я прикоснулась к холодному металлу ожерелья на шее. Оно больше не жгло. Оно просто было частью меня. Частью этой новой, чужой жизни, в которой мне предстояло найти свой путь.
Или погибнуть.

Глава 8

Побег. Это слово отдавалось в висках бешеным стуком, смешиваясь с потрескиванием и трепетом пламени свечи. Последняя ночь в этой клетке. Я перебирала своё скудное богатство, разложенное на одеяле: краюха хлеба, кусок сыра, завёрнутый в тряпицу, мешочек с целебными травами, нож и крошечный дневник Лоры. 
Внезапно снаружи послышались голоса, грубые и решительные. Топот сапог по каменным плитам. Леди Катарина вернулась. И не одна.— ...на чердак! Немедленно! — её пронзительный голос вонзился в деревянную дверь. — Она посмела противиться мне! Колдует! Я не потерплю этого под своей крышей!Ледяная волна страха ударила под дых. За мной пришли... Мой план, все мои осторожные приготовления — всё рушилось в одно мгновение. Я метнулась к окну, отчаянно дёрнула раму. Она поддалась с противным скрипом, впустив внутрь влажный, холодный воздух ночи.Внизу была темнота и пустота.  Прыжок — верная смерть или перелом. Но остаться — означало участь хуже смерти. Я вцепилась пальцами в подоконник, сердце колотилось где-то в горле.Дверь на чердак с грохотом поддалась. На пороге высилась тень леди Катарины, а за её спиной — двое дюжих слуг с верёвками в руках.— Держите мерзавку! — закричала она.Адреналин ударил в голову, как крепкий алкоголь. Со всех ног я рванулась не к двери, а вглубь чердака, в самую темноту, где стояли старые, покрытые паутиной сундуки. Мои пальцы нащупали то, что искали — тяжёлую кочергу, забытую здесь же когда-то. Я развернулась, отступая к окну.— Не подходите! — мой голос прозвучал хрипло, но в нём звенела сталь. — Я уйду сама.Один из слуг, широкоплечий детина, фыркнул и шагнул ко мне. Я, не раздумывая, швырнула в него кочергой. Железо со звоном ударилось о балку у него над головой, осыпав его щепками. Он отшатнулся с проклятием.Этой секунды мне хватило. Я вскочила на подоконник, — сердце выпрыгивало из груди, ветер трепал мои волосы, внизу кружилась чёрная бездна.— Сумасшедшая! — крикнула Катарина.Я не была сумасшедшей. Я была загнанной в угол девушкой, у которой не осталось выбора. Оглядевшись, вдруг увидела в нескольких шагах от окна толстый водосточный жёлоб, тянувшийся к конюшне. Старая, ржавая конструкция. Шансов было мало. Но выбора не было.Собрав всю волю, оттолкнулась от подоконника и прыгнула. Руки судорожно ухватились за холодное, шершавое железо. Жёлоб с оглушительным треском прогнулся, но выдержал. Мои ноги судорожно болтались в пустоте. Я, не переставая молиться, начала подтягиваться, искать опору для спупней на стене, покрытой скользким мхом.Сверху доносились крики. Кто-то высунулся из окна. Мне было не до них. Каждое движение было пыткой, мышцы горели огнём. Наконец, моя нога нащупала выступ. Ещё рывок — и я рухнула на покатую крышу конюшни, больно ударившись коленом. Не останавливаясь, скатилась вниз, в мягкую, пахучую кучу сена.Вдох. Выдох... Кажется я жива! 
Обессиленная, покрытая липким потом, я лежала, вслушиваясь в стук собственного сердца, в далёкий лай собак. Но времени отдыхать не было. Зная характер леди Катарины, просто так она не сдастся.Вскочив на ноги,  рванула к лесу, что чёрной стеной стоял в сотне шагов от усадьбы. Ноги подкашивались, в груди кололо, но я бежала, не оглядываясь, слыша за спиной крики и топот. Темнота леса поглотила меня, ветки хлестали по лицу, цеплялись за одежду. Мне казалось, что я неслась быстрее ветра, но на самом деле едва плелась, спотыкаясь о корни, падая и снова поднимаясь.Я бежала до тех пор, пока в лёгких не осталось воздуха, а в ногах — сил. Не с силах сделать больше ни шагу, рухнула на мягкий, влажный мох под огромной елью, прижимая к груди свой узелок. Сердцебиение постепенно утихало, сменяясь оглушительной тишиной леса.И вот теперь я была одна. Совершенно одна в незнакомом, диком мире. Но рядом не было запертой двери, не было ненавидящих глаз леди Катарины. Была только бескрайняя, звёздная ночь и мой безумный план, который из отчаянной фантазии превратился в единственную реальность.Подняв голову, я с улыбкой посмотрела на просвет между деревьями, где виднелась розовеющая полоска зари. Рассвет. Начало нового дня. Начало моего пути.

Глава 9

Лес поутру оказался не дружелюбным убежищем, а холодным, голодным и бесконечно большим. Я шла, ориентируясь по мху на деревьях, но с каждым часом уверенность таяла. Ветви цеплялись за платье, как назойливые руки, корни норовили подставить подножку. От сырости пробирала дрожь, а последний кусок хлеба был съеден ещё на рассвете.Внезапно тишину разорвали грубые голоса. Я замерла, прижавшись к шершавому стволу сосны. Из чащи вышли пятеро мужчин в потёртой, разношёрстной одежде, с ножами и топорами за поясом. Лица у незнакомцев были не слишком дружелюбными. 
Разбойники... Сердце упало в старые поношенные ботинки, которые я выменяла у Миры. Я хотела было броситься в чащу, но ноги словно приросли к земле.— Смотри-ка, лесная фея заблудилась, — просипел коренастый детина со шрамом через глаз. Его пальцы сжимали рукоять топора.— Бедная дворянка, — усмехнулся другой, тощий, с хищным лицом. — Наверное, сбежала от папочки. Может, вернём красавицу? За хорошее вознаграждение? Но сначала развлечёмся!Я отступила, натыкаясь спиной на дерево. Пути к отступлению не было. В глазах потемнело от страха, но постаралась прогнать его, заставляя мозг работать. Бежать? Бесполезно. Звать на помощь? Глупо.И тут я заметил самого молодого из них. Рыжий парнишка, почти мальчик, сидел на пне, прислонившись спиной к дереву. Его лицо было бледным, испарина блестела на лбу. Он сжимал руку, обмотанную грязной тряпкой, из-под которой сочилась сукровица. И эта тряпка... она была наложена безграмотно, рана под ней, судя по всему, воспалилась.— Ваш спутник умрёт от заражения крови через два дня, — сказала я тихо, но так, чтобы слышали все. Мой голос не дрожал. В нём звучали нотки дежурной медсестры, видящей халатность коллег.В лесу наступила тишина. Все взгляды переметнулись с меня на раненого юнца.— Что? — угрюмо буркнул коренастый со шрамом.— Рука. Гнойное воспаление. Видите, как он держится за предплечье? Отёк уже дошёл до локтя. Температура повышена, лицо гиперемировано. — невольно сыпала терминами, которые были понятны лишь мне. Я сделала шаг вперёд, забыв о страхе. Сейчас это была моя территория. — Если не очистить рану и не дать противовоспалительных трав, гной пойдёт в кровь. Сепсис. Смерть.Тощий разбойник, сжимавший лук, неуверенно покосился на своего товарища.— Врать она не врёт, Грак. Лис действительно весь горит.Грак, коренастый главарь, пристально посмотрел в мою сторону, его единственный глаз сверлил меня, пытаясь найти подвох.— Ты кто такая? Знахарка?— Я та, кто может спасти ему руку. А может, и жизнь. — я не отводила взгляда. — У меня есть травы. Дайте мне сделать свою работу.Мне разрешили подойти. Развязав вонючую тряпку, едва не сдержала рвотный позыв. Рана была ужасна — глубокий порез, вероятно, от топора, со рваными краями, заполненный гноем. Пахло гнилью. Лис, бледный паренёк с россыпью ярких веснушек, стонал, кусая губу и глядя на меня с надеждой.Мои пальцы сами вспомнили все движения. Я потребовала кипятку, развела огонь, прокипятила свой нож и лоскут от своей чистой нижней юбки. Пока вода грелась, аккуратно разжевала горьковатый корень окопника, смешала его с подорожником. Разбойники молча наблюдали, как я, не брезгуя, выдавливаю гной, промываю рану, закладываю в неё зелёную пасту и туго перевязываю чистым лоскутом.— Дай ему этого отвара, — протянула Граку склянку с настоем ивы и ромашки. — Это от боли и жара. Меняйте повязку раз в день, ищите эти травы. — я показала им листья подорожника.Когда, наконец, закончила, Лис уже не стонал, а просто сидел, измученно глядя перед собой. Я знаю, что парню было больно, но он мужественно выдержал процедуру, и теперь жар начал спадать.Грак долго и пристально смотрел на меня, словно обдумывая, что же со мной делать, а потом сплюнул.— Ладно. Ты свою шкуру сегодня спасла, знахарка. Куда путь держишь? — произнёс он грубовато, но в глубине единственного глаза заискрилось уважение. 
— За Чёрный Бор. В дальние деревни.Разбойники переглянулись. 
— Сама? — удивился тощий. — Там дороги нет. Тропы звериные. Да и люди... не все приветливые. В отличие от нас! 
Интересно, это была шутка? 
— У меня нет выбора, — просто сказала я.Грак что-то обдумал, почесал щетинистый подбородок.— Мы тебя доведём до старой заставы. Это в полудневном пути от Бора. Дальше уж сама. За руку Лиса... считай, расчёт.Так, внезапно я оказалась в компании разбойников. Они шли быстро и уверенно, знали каждую тропинку, ориентируясь  по лишь им ведомым приметам. Мы не говорили, но это и не было нужно. Я просто шла, чувствуя на себе  настороженные, но уже не враждебные взгляды. Мужчины делились со мной жареным мясом и хлебом, а я проверяла повязку Лиса. К вечеру второго дня отёк на его руке заметно спал, а в глазах появился живой блеск.У старой каменной заставы, поросшей мхом, Грак остановился. 
— Вот. Иди прямо по этой тропе. Деревня через пару часов ходу. Смотри в оба! — коротко и рвано произнёс главарь.— Спасибо, — сказала я, не зная, что ещё добавить. 
— Тебе спасибо за Лиса... — внезапно засмущавшись, выдавил одноглазый, а затем резко повернулся и двинулся прочь.— Спросишь старика Идора. Скажешь, от Грака. Никто тебя не тронет! — бросил он, не оборачивая, и скрылся в чаще. Остальные последовали за главарём.Разбойники растворились в сумерках, бесшумные, как тени, лишь довольная улыбка и весёлый прищур глаз Лиса, обернувшегося напоследок, остались в памяти. Я застыла одна на краю незнакомого мира, но на этот раз у меня было немного еды в желудке, направление... и странное чувство, что даже в этом жестоком мире есть свои правила и своя, грубая, но справедливость.Сделав глубокий вдох, шагнула на тропу, ведущую к моему будущему.

Глава 10

Я шла, почти падая от изнеможения. Ноги, изрезанные колючками, едва слушались, лёгкие горели от быстрой ходьбы. Наконец, в просвете между соснами замерцал огонёк. Не мираж,  а настоящий, живой, дрожащий в ночи. За ним — другие. Неужели всё же пришла?Мне бы бежать вперёд, радуясь тому, что добралась живой, но застыла на краю, не в силах ступить на утоптанную землю. Как войти? В лохмотьях, с пустым желудком и душой, вывернутой наизнанку?Вдруг из тени под стрехой избы, стоящей у самой кромки леса, отделилась зловещая высокая, костлявая фигура. От страха я дёрнулась всем телом, но присмотревшись, поняла, что это всего лишь старик. Он опирался на причудливый посох, похожий на окаменевший корень. Лицо незнакомца напоминало старую карту — всё в морщинах-дорожках, проложенных годами и непогодой. Но глаза... глаза были яркими, пронзительно-синими, как два осколка летнего неба, и смотрели они прямо сквозь меня.— Заблудилась, дитя? — его голос походил на скрип старого дерева, но был спокоен.Я попыталась ответить, но вместо слов вырвался лишь сдавленный стон. Слёзы, которые  сдерживала всю дорогу, хлынули потоком. Я стояла и плакала, униженно и беспомощно, не в силах остановиться.Старик не двинулся. Не стал утешать. Он дал мне выплакаться, и в этом была странная мудрость.— Меня... Грак... проводил, — выдавила я, всхлипывая. — Ищу Идора.Морщины вокруг ярких глаз дрогнули. 
— Грак? Ну если уж он тебя проводил, да ещё и сказал, к кому обратиться... Вот ты и нашла, — коротко кивнул он. — Входи. Сейчас не до расспросов.Хозяин повернулся и пошёл к избе. Я поплелась за ним, чувствуя, как подкашиваются ноги.Его дом оказался не просто бедным, а каким-то... вне времени. Стены из потемневших от копоти брёвен, низкий потолок, затянутый паутиной в углах. Воздух был густым, пах дымом, сушёными травами, вощёной кожей и чем-то неуловимо древним. Повсюду стояли склянки с непонятными веществами, висели связки кореньев, а на полках лежали странные предметы — резные камни, самородки, поблескивавшие тусклым металлом, и перья невиданных птиц. Это была не лачуга отшельника, а мастерская алхимика или мага.Идор указал на лавку у печи. Я рухнула на неё, не в силах держаться дальше. Старик, не говоря ни слова, налил из керамического кувшина в кружку мутноватой жидкости. Она пахла крепко и горько. Я осторожно сделала глоток — обжигающая влага разлилась теплом по измученному телу, заставляя дрожь отступить.Он сел напротив, его старческие, но удивительно цепкие руки лежали на столе. Хозяин молчал, рассматривая меня пытливо, но при этом с добродушием, пряча улыбку в густой седой бороде, и эта тишина была полнее любых слов.— Останешься? — наконец спросил он, и в его голосе не было ни жалости, ни расчёта. Лишь простое предложение.Я кивнула, не в силах говорить.— Ладно, место есть. — хозяин двинулся вглубь жилища, к занавеске из потёртой ткани, но на полпути остановился и обернулся. Его внимательный взгляд упёрся в моё лицо, но видел, казалось, что-то за моей спиной, в самом прошлом. — А дракон... он ведь знает. Чует фальшь в своей крови. Рано или поздно, он придёт. И тогда... тогда всем нам несдобровать.Старик откинул занавеску и скрылся в темноте, оставив меня сидеть с внезапно похолодевшими от его слов руками. Пристанище обернулось новой загадкой, а тишина наполнилась тревожным ожиданием. 


Глава 11

Слова Идора о драконе впились в сознание, как заноза. Я ворочалась на жёсткой лежанке, прислушиваясь к ночным звукам. Каждый скрип дерева, каждый шорох за стеной казался предвестником появления исполинской тени в небе. «Он придёт». Зачем? Чтобы покарать меня за неудавшийся ритуал? Хозяин дома знал больше, чем говорил. Эта мысль не давала покоя.
Утро принесло не облегчение, а новые тревоги. Деревня просыпалась медленно, но первый же крик, прозвучавший с окраины, заставил меня вскочить. Это был не просто плач — это был вопль ужаса.
Я выбежала на улицу. У дальнего амбара столпились люди. В центре круга, на корточках, сидела молодая женщина, прижимая к груди мальчика лет пяти. Его лицо было багровым от жара, губы потрескались. Но самое страшное — на его шее, прямо под ухом, зловеще пульсировал огромный, уже прорывающийся фурункул.
— Лекарь в город уехал! — металась пожилая женщина, пытаясь приложить к воспалению какую-то зловонную кашицу. — А ребёнок-то горит! До вечера не дотянет!
«Абсцесс. Флегмона. Сепсис», — пронеслось в моей голове леденящей душу картинкой из учебника по хирургии. Я видела такие случаи. Без срочного вскрытия и антибиотиков — смерть.
— Отойди! — рыдала мать, прижимая ребёнка ещё сильнее. — Не тронь его!
— Кипятка! — крикнула я, пробиваясь сквозь толпу. Мой голос прозвучал неожиданно громко и властно. — И чистой тряпицы! Сейчас же!
На меня зашикали, кто-то грубо оттолкнул.
— Кто ты такая? Колдовать вздумала, чужая?
В глазах матери читался животный ужас. Она видела во мне не помощницу, а угрозу. Отчаяние сдавило горло. Я могла помочь, но мне не давали.
И тут из своей избы, словно древний дух леса, вышел Идор. Он не кричал, не жестикулировал, а просто стоял, опираясь на свой корневидный посох, и его синие глаза медленно обводили толпу. Шум стих почти мгновенно.
— Дай ей место, Арина, — тихо сказал он матери. — Её руки... они видят болезнь.
В его словах не было приказа, лишь непререкаемая уверенность. Женщина, всхлипывая, ослабила хватку.
Я действовала быстро, на автомате. Пока несли котелок с кипятком, я продезинфицировала в пламени факела свой короткий нож. Руки не дрожали. Внутри была лишь холодная концентрация. Я говорила с мальчиком, гладила его по волосам, глядя в затуманенные жаром глаза.
— Сейчас будет немного больно, но потом станет легче. Дыши, солнышко, дыши.
Лезвие вошло в гнойник быстрым, точным движением. Гной хлынул густой волной. Я выдавила всё до чистой крови, промыла рану настоем ромашки, которую мне тут же подала одна из женщин. Потом заложила в полость мазь из растёртого в пыль ладанника и подорожника — лучшее, что было в моём скудном арсенале, и туго забинтовала.
Всё это время в толпе стояла гробовая тишина, нарушаемая лишь тяжёлым дыханием ребёнка и моими короткими указаниями. Когда я закончила, мальчик уже не ревел, а просто лежал, устало и глубоко дыша. Страшный багровый цвет с его лица начал уходить, сменяясь бледностью, но жар уже спадал.
Я осталась сидеть рядом, пока он не уснул крепким, исцеляющим сном. Мать, Арина, смотрела на меня уже не со страхом, а с немым вопросом и зарождающейся надеждой.
— Меня зовут Лора, — сказала я ей тихо. — С малышом всё будет в порядке.
Ко мне подошел Идор. В руках он держал не только мой узелок, но и небольшую, истёртую кожаную сумку, набитую до отказа.
— Твои вещи. И кое-что из моего старого запаса, — он протянул её мне. Сумка была тяжёлой. Внутри лежали свёртки с травами, рулоны чистого, хоть и грубого полотна, костяной пинцет, небольшая медная ступка с пестиком и даже маленький, остро заточенный скальпель. — Не мне судить, дар это или ремесло. Но эти руки... они не для того, чтобы без дела сидеть. Останешься — работы хватит. Детей здесь много. А болеют они часто.
В тот день ко мне обратились ещё несколько человек. Старик с коленом, распухшим от запущенного артрита. Я сделала ему согревающий компресс. Девушка с глубоко впившейся в ладонь занозой — я извлекла её и обработала рану. С каждым человеком уходила часть моей собственной боли, моего одиночества. Я снова была полезной. Нужной.
К вечеру, когда последний страждущий ушёл, Идор подвёл меня к краю деревни, к небольшой, почерневшей от времени избе, стоявшей чуть поодаль, у самого леса.
— Избушка пустовала с прошлой зимы. Хозяин помер. Крыша течёт, стены задувает. Но если руки золотые... они и это починят. Да и я помогу! — Он повернулся, чтобы уйти, но на полпути остановился. — Дракон... он придёт не за тобой, дитя. Он придёт за правдой. А правда, как ржавчина, всегда проедает ложь. Рано или поздно.
Старик  ушел, оставив меня стоять перед ветхой дверью. Я вошла внутрь. Пахло пылью, мышиным помётом и сыростью. В углу висела паутина, а через дыры в соломенной кровле виднелось потемневшее небо. Но сквозь эти дыры пробивались лучи заходящего солнца, окрашивая всё в золотистые тона. И в одном из лучей, прямо на грубом деревянном столе, лежал свежий, ещё тёплый каравай хлеба и глиняный кувшин с молоком. Кто-то из деревни уже принял меня.
Я обошла свою новую, ветхую собственность. Сердце сжалось от масштаба разрушений, но потом расправилось, наполняясь странным, давно забытым чувством — предвкушением труда. Своими руками я могла превратить эти руины в дом. В лечебницу.
Легко ступая, вышла на порог, глядя на огоньки в окнах других изб. Здесь, на отшибе, я была и среди них, и отдельно. Под защитой, но и под прицелом. Слова Идора о драконе и правде висели надо мной тёмным облаком. Но прямо сейчас, с тяжёлой сумкой лекарств в руке и с хлебом на столе, я была не беглянкой, не жертвой. Я была Алисой, которая нашла, за что зацепиться в этом чужом мире. И это было сильнее любого страха.

Глава 12

Следующие недели слились в череду дней, наполненных каторжным, но целительным трудом. Я начала с крыши, под руководством того самого старика Геба, чьё колено я спасла от воспаления. Он оказался искусным плотником, несмотря на возраст и хромоту. Мы латали дыры свежим камышом, и впервые за долгое время я ночевала под сухой крышей.Потом принялась за стены.  Деревенские мужики, сначала смотревшие на меня с недоверием, увидев, как я в одиночку таскаю тяжёлые плетёнки с глиной, стали понемногу помогать. Сперва молча, оставляя у порога связку лыка или несколько дощечек. Потом, под предлогом «заскочил по пути», кто-то помог вставить новый косяк в дверь, кто-то подлатал пол.Моя «лечебница» была пока лишь крошечной избушкой, где я сама и жила, и принимала больных. Но у меня появился стол для приготовления порошков из трав, полка для снадобий и даже небольшая, но прочная кровать, сколоченная благодарным отцом того самого мальчика с фурункулом.Отношения с деревней были похожи на прогулку по канату. Мне не доверяли до конца — я была чужой, да ещё с непонятным прошлым. Но моё ремесло, мои «золотые руки», как назвал их Идор, постепенно ломали лёд. Ко мне шли не только когда ребёнок горел в жару или мужик поранился топором. Приходили и с мелкими недугами, а порой — просто поговорить, посмотреть, как я живу. Женщины приносили еду — горшок щей, лепёшку, яйца. Мужчины помогали с тяжёлой работой. Я платила за всё тем, что умела — лечением, советом, а иногда и просто вниманием.Идор был моим молчаливым покровителем. Он приходил раз в несколько дней, садился на лавку у порога и расслабленно курил свою вонючую трубку, наблюдая, как я разбираю травы или готовлю мазь. Иногда он вставлял одно-два слова — совет, где найти нужный корень, или предупреждение о коварстве той или иной болезни. Старик никогда не спрашивал о прошлом, и я была ему за это благодарна.Однажды ночью мне приснился странный сон.Я стояла на краю обрыва, а внизу простирался океан из облаков, окрашенный в багряные и золотые тона заката. И посреди этого огненного моря парил он... Сивер. Но не в человеческом облике, а в ипостаси дракона. 
Огромный, чешуйчатый, с перепончатыми крыльями, рассекающими небо, как черные паруса. Его рогатая голова была повёрнута ко мне, и глаза... глаза горели тем же золотым огнём, что и в зале для ритуалов, но теперь в них не было холодности. В них была бездонная, древняя тоска. И я чувствовала, как от него ко мне тянется незримая нить, по которой бежит ток — горячий, живой, пульсирующий.И внутри меня что-то отозвалось. Не тепло, не течение, как писала в дневнике Лора. Это было похоже на пробуждение второй, спящей сети кровеносных сосудов. По ним побежала сила — необузданная, дикая, первозданная. 
Медленно подняла руку, и на ладони вспыхнул сгусток чистого, белого света. Он не слепил, а скорее, озарял всё вокруг мягким, лунным сиянием. Во сне точно знала, что могу им исцелить любую рану, выжечь любую болезнь. Это была магия. Не переданная, а моя. Проснувшаяся.Я потянулась к свету, к этому ощущению безграничной мощи и свободы...И проснулась.Покрытая липким потом, несмотря на стылую погоду, я лежала на своей кровати в холодной, тёмной избе. За стеной завывал ветер. Я судорожно сжала кулак, пытаясь вызвать тот самый свет. Ничего. Внутри была та же знакомая, гнетущая пустота. Лишь слабый, фантомный отзвук могущества покалывал в кончиках пальцев, как онемевшая конечность. И странное, щемящее чувство — тоска по тому, чего я никогда по-настоящему не имела. И по тому дракону, чей образ горел в моём сознании ярче, чем лицо любого человека из моего прошлого.Медленно поднявшись с ложа,  подошла к окну, глядя на спящую деревню. То, что увидела, был не просто сон, это было напоминание. О том, кто я была — или должна быть. О силе, что тлела под пеплом зелья и обмана. И о мужчине-драконе, чья судьба, как ни крути, была теперь связана с моей. Не узами брака, а чем-то иным, более глубоким и тревожным.Идор был прав. Правда, как ржавчина, точила ложь. И однажды она прорвётся наружу. 

Глава 13

Сны о драконе стали назойливой реальностью, от которой не было спасения. Я просыпалась с пересохшим ртом и сердцем, колотящимся как в лихорадке. И каждый раз внутри оставалось болезненное эхо — призрак той дикой, первозданной силы, что на миг вспыхивала во сне. Наяву же я снова была просто Лорой-знахаркой, с руками в ссадинах от постоянной работы и травах.
Работа стала отдушиной. Избушка оживала: появилась прочная дверь, новый стол из пахучего дуба, полки, ломящиеся от склянок. Я уже не просила помощи — ко мне приходили сами. Мужики, чьи раны зашивала, молча ставили новую скамью. Женщины, чьих детей выхаживала, приносили утварь. Мы не говорили о прошлом, а просто были сообществом, сплотившимся вокруг одной цели — выжить. И это было именно то, что мне нужно.
Но не все в деревне мне были приятны.
Его звали Борщ... Нет, это была не шутка. Широкоплечий, рыжий и ужасно настырный сын местного лесника. Он впервые появился под предлогом — принёс «потроха свежего лося за лечение отца». Повесил тушку на крюк у моего порога так, будто метил территорию.
— Красиво живёшь, знахарка, — окинул он мою избушку оценивающим, слишком хозяйским взглядом. — Одной только скучно, поди?
— Не скучно, — буркнула я, продолжая толочь корни.
Мужчина не ушёл. Он сел на лавку, заняв собой пол-избы, и начал рассказывать. О том, как один взял кабана. Как пил на празднике. Как его отец — уважаемый человек. Речь его была грубой, жесты — размашистыми, а взгляд скользил по мне, будто оценивал ещё одну добычу.Я пыталась донести до незванного гостя, что его вторжение мне мешает, но, кажется, самонадеянный тип был уверен, что осчастливливает меня своим присутствием.
С тех пор Борщ стал моей тенью. Он «случайно» оказывался на моём пути к ручью. «Заходил мимоходом» с какой-нибудь ненужной дичью. Его ухаживания были такими же тонкими, как... удар тараном.
— Чего ты корпишь над этими корешками? — ворчал рыжий, загораживая свет от окна. — Бабе положено хозяйство вести да детей рожать. А ты тут одна, как филин ночной. Непорядок.
— Порядок, — сквозь зубы отвечала я. — Меня всё устраивает.
— Нет, не устраивает! — он вдруг стукнул кулаком по столу, заставив склянки звякнуть. — Я человек видный! Отец говорит, пора семью заводить. А ты — чистюля, работящая. Тебя деревня уважает. Пара нам хорошая.
От его прямолинейности перехватывало дыхание. Это был не комплимент, а примитивное деловое предложение. Как выбрать корову на ярмарке — здоровая, полезная, место в стаде найдётся.
Я пыталась отшучиваться, затем — отказывать прямо. Но Борщ, как медведь, не понимал намёков. Хотя, пожалуй, даже косолапый бы ужевсё понял. Настойчивость мужчины росла, переходя в назойливое преследование. Он начал «защищать» меня от других — грубо отгонял парней, которые приходили за советом по вечерам. В его голове, видимо, уже сложилась картина, где я была его собственностью.
Всё это вылилось в сцену у колодца. Я набирала воду, он подошёл сзади, обхватил своими огромными ручищами мои плечи. От него пахло потом, дёгтем и перегаром.
— Хватит дурочку ломать, Лорка. Я тебя в жены беру. В воскресенье к отцу приду свататься.
Я вырвалась, обливаясь водой из опрокинутого ведра.
— Я не давала согласия! Меня это не интересует!
Его лицо, обычно простодушное, потемнело.
— Чего не интересует? Мужик? Это неестественно! Или ты... — его взгляд упал на металлический обруч на моей шее, и в мутных глазах мелькнуло понимание, смешанное с брезгливостью. — А, понятно. Отвергнутая. Ну, так я тебя не отвергну. Мне твое прошлое неважно.
В его тоне сквозила снисходительность спасителя. Это было последней каплей.
— Моё прошлое, настоящее и будущее — только моё дело, — прошипела я, собрав всю холодность, на которую была способна. — Отстань от меня, Борщ. Иначе твой отец может забыть о моих притираниях для своей больной спины!
Я сказала это тихо, но так, что Борщ отступил на шаг. Возможно, впервые он увидел во мне не просто «бабу», а что-то иное. Что-то, что его простой мир не мог вместить.
Наглец ушёл, ворча  под нос. Но я знала — это не конец. Его самомнение было ранено. И такой мужчина мог стать опасным.
В тот вечер, запирая дверь на новый, крепкий засов (спасибо Гебу), я чувствовала не только привычную усталость, но и гнев. Гнев на эту тюрьму предрассудков, где женщина без мужчины — как пропавшая вещь, которую можно подобрать и присвоить. И тоска по чему-то... большему. По пониманию. По тому золотому, печальному взгляду из сна, который видел в тебе не «бабу» или «ведьму», а что-то настоящее.
Я прижала ладонь к холодному металлу на шее. Он не жёг. Он просто был тяжёл и безразличен. Как и вся эта новая жизнь — тяжёлая, реальная, полная угроз и сложных чувств.
А на улице, в наступающих сумерках, я увидела знакомую высокую фигуру с посохом. Идор стоял и смотрел в сторону леса, где скрылся Борщ. Старик не обернулся, но я знала — он всё видел. И в его молчаливой позе читалось не одобрение, не осуждение. Скорее... ожидание. Как будто он наблюдал за бурей, что медленно, но верно надвигалась с двух сторон: из глухого леса мужской тупости и с небес  древней, драконьей ярости.

Глава 14

Преследования Борща, которого в деревне за упрямство и рыжую щетину звали Рыгаром, не прекратились. Они лишь приняли иные, более мрачные формы. Он не подходил близко, но я чувствовала его взгляд — тяжёлый, неотступный — когда шла на луг за травами или к ручью. 
На пороге то и дело появлялись «дары»: ощипанная тушка глухаря, связка лука, даже грубо вырезанная из дерева ложка. Это были не ухаживания. Это были метки, словно волк помечает территорию. Молчаливое давление деревни — «смотри, какой добытчик, не упрямься» — ощущалось в каждом косом взгляде некоторых жителей.Я ответила тем, что с головой ушла в работу. Появились новые пациенты: мальчик Томас с глубокой царапиной от когтей лесного кота, старуха Морена с опухшими ногами. Я лечила их, но в голове уже строила планы. Одной избушки мне теперь не хватало. Нужно было отдельное помещение под лечебницу, где можно было бы разместить хотя бы две кровати для тяжёлых больных и хранить запасы. Мысль о «больнице» — пусть крошечной, деревенской — не давала покоя.Как-то раз, возвращаясь со сбора коры ольхи, я услышала за спиной тяжёлые шаги. Я ускорила ход, но Рыгар догнал меня легко, перегородив тропу своей могучей грудью.— Бегаешь, как лань испуганная, — проворчал он. — Не по-хозяйски. Пора остепениться. Я поговорил с Идором.Меня будто обдали ледяной водой. 
— О чём?— О том, что тебе нужен хозяин в доме. А мне — здоровая жена. Старик мудрый. Он понимает.Гнев, горячий и острый, вскипел во мне. 
— Я никому не принадлежу, Рыгар. И Идор не вправе решать за меня. Отойди.В его маленьких глазках вспыхнула обидчивая злоба. 
— Ты всем тут нужна, знахарка. Но кто защитит тебя, если что? Лес неласков. Мужики не все добрые. Без мужского плеча ты — как цветок без забора. Сорвут и растопчут.В его словах была своя, уродливая правда. Но принять его «защиту» означало навсегда стать вещью. Я собрала всю волю, глядя ему прямо в глаза. 
— Моё плечо — это мои знания. Мой забор — это уважение тех, кому я помогаю. А от таких, как ты, уж защищусь сама. Поверь, я знаю, где находятся самые уязвимые точки на теле мужчины.Гордо вскинув голову, обошла рыжего и направилась к дому, чувствуя, как его взгляд жжёт мне спину. Но Борщ не последовал за мной. Видимо, угроза, подкреплённая моим профессиональным знанием анатомии, сработала.Вечером ко мне зашёл Идор. Он молча поставил на стол горшок с дымящейся похлёбкой и сел на свою привычную лавку. 
— Рыгар говорил с тобой... — то ли констатировал, то ли поинтересовался он.— Да. И я с ним. И всё до него донесла! — отрезала я, не в силах скрыть раздражение.Идор кивнул, как будто так и должно было быть. 
— Этот Борщ — как буря. Прямолинеен и груб. Но сила в нём есть, и для леса она нужна. Для тебя — нет. — старик помолчал, его взгляд упал на мои руки, быстро и ловко сортирующие травы. — Ты строишь не просто дом. Ты строишь оплот. Это мудро. И это... вызов.— Вызов кому? — насторожилась я.— Привычке. Укладу. Здесь женщина либо за мужем, либо за могильной плитой. Ты — третье. Это многих пугает. И многих притягивает. — Индор встал, чтобы уйти. — Рыгар отступит. Он упрям, но не глуп. Он чует, где сила настоящая. Но будут другие. Готовься.После его ухода я долго сидела в тишине. Старик был прав: моя независимость была шипом в боку для многих. Мне нужна была не просто лечебница. Мне нужен был авторитет, — не подаренный мужем или происхождением, а заработанный.На следующее утро я объявила, что буду учить желающих основам траволечения и уходу за больными. Первой пришла юная Элви, дочь гончара, тихая и любознательная девушка. Потом — вдовец Каэл, потерявший жену в родах и боявшийся теперь за свою маленькую дочь. Ко мне потянулись те, кто хотел не просто получить помощь, но и научиться помогать сам.Так, день за днём, я обрастала не только стенами, но и людьми. Верными, благодарными, своими. Это была моя настоящая сила. Не магия, дремавшая под спудом зелья. Не призрачная связь с драконом. А это — чуткие руки учеников, доверие стариков, смех детей, которых я спасла.И когда в одну из ночей мне снова приснился Сивер — не драконом, а человеком, стоящим на ветру на высокой башне, с лицом, искажённым непонятной мукой, — я проснулась не с тоской, а с холодной решимостью. Пусть буря бушует. У меня теперь была крепость, пусть и сложенная из брёвен, трав и человеческих сердец. 


Глава 15

Очередной «сюрприз» ворвалась в мою жизнь не с неба в образе дракона, как я постоянно боялась, а из лесной чащи, — принесённый на грубых носилках. Это был Торвин, лучший охотник деревни, с глубокой, рваной раной от клыков вепря. Не просто рана — его нога ниже колена была почти оторвана, держалась на лоскутах кожи и мышцах. Кровь сочилась сквозь тряпьё, лицо было цвета пепла.Его товарищи, могучие бородатые мужики, втащили его в мою избу с ошарашенными, испуганными лицами. Такие раны здесь не лечили. Тех, кто их получил, хоронили. 
— Лора, сделай что-нибудь! — хрипел один из них, Квад, сжимая окровавленную руку товарища.В избе запахло железом и смертью. Ученики замерли в ужасе. Элви побледнела, Каэл отвернулся.Время замедлилось. В голове пронеслись картинки: антисептики, шовные материалы, операционная. Здесь не было ничего. Только кипяток, нож, игла из рыбьей кости и крепкие нитки. И дикая, невозможная надежда.— Все лишние, вон! — крикнула я, и голос прозвучал как щелчок бича. — Элви, кипяти всю воду! Каэл, рви чистые полосы ткани! Остальные — держите его! Не дайте ему дёрнуться!Я не просила, а приказывала. И эти огромные мужчины, не ведавшие страха, покорённые холодной яростью в моих глазах, повиновались. Не раздумывая, схватила свой скальпель, опалила лезвие в пламени лучины и, не дав себе времени на страх, принялась за работу.Это был кошмар. Кость была раздроблена. Мне пришлось вытаскивать осколки, сшивать порванные мышцы и сухожилия, накладывая швы с ювелирной точностью, на которую я сама не знала, способна. Кровь заливала всё. Торвин кричал, пока хватало сил, потом впал в полузабытье. Мои руки двигались автоматически, будто ими управляла не я, а та самая забытая сила, что могла бы за несколько секунд спаять плоть и кость. 
Операция длилась несколько часов. Когда я наложила последний, сложнейший шов и перевязала ногу толстыми слоями пропитанной отваром коры дуба ткани, в избе стояла гробовая тишина. Я отшатнулась от стола, вся в крови, руки тряслись мелкой дрожью. Но нога Торвина была цела. Пришита. Теперь всё зависело от его воли к жизни и от того, удастся ли избежать гангрены.Я повернулась к присутствующим, которые смотрели на меня со смесью страха и восхищения. 

— Он пробудет здесь. Элви, ты дежуришь первую смену, смена каждые четыре часа. Следи за жаром, за цветом кожи. Каэл, принеси льда с реки. Все, кто может, — на сбор тысячелистника. Быстро!Люди бросились выполнять приказы. В тот день деревня забыла о своих делах. Все работали на спасение Торвина. Женщины готовили бульоны, мужчины носили лёд и дрова. Моя изба стала штабом. И я — его безжалостным командиром.Ночью, когда Торвин впал в лихорадку, а Элви в панике разбудила меня, внутри что-то дрогнуло. Отчаяние и ярость смешались в единый коктейль. Я прижала ладони к его раскалённому лбу, к повязке на ноге, и ЗАХОТЕЛА. Не молилась. Не просила. Требовала от вселенной, от спящей внутри силы, от чего угодно — спасти его. И в глубине души, под толщей зелья и отчаяния, что-то едва заметно шевельнулось. Не вспышка света, а лишь слабый, тёплый толчок, будто проснулось спящее животное. Жар у Торвина не исчез, но его дыхание стало чуть ровнее. Элви с облегчением выдохнула: «Кризис миновал».Утром пришёл Борщ. Он стоял в дверях, глядя на бледного, но спящего Торвина, на меня, не спавшую сутки, в засохшей крови. В его глазах не было ни злобы, ни домогательств. Было нечто вроде священного ужаса. 
— Говорит, ты пришила ему ногу, — хрипло произнёс он. — Такого не бывает. 
— Бывает, — коротко бросила я. — Теперь Торвин твой. Поможешь ему заново ходить, когда раны заживут. Это будет долго и больно. Готов?Рыгар молча кивнул. Его взгляд скользнул по моим окровавленным рукам, по уверенной позе, и он, не сказав больше ни слова, развернулся и ушёл. Его преследованию пришёл конец: я больше не была «бабой без забора», а стала силой, с которой не спорят.Слух о «пришитой ноге» разнёсся по округе. Ко мне потянулись уже не только из нашей деревни. Весть о целительнице, творящей невозможное, летела быстрее птицы. Моя избушка окончательно перестала быть просто жилищем. Она стала тем, о чём я мечтала: Лечебницей. Пусть с земляным полом и одной палатой. Но с надеждой.А поздно вечером, когда суета утихла, я вышла под холодные звёзды. Руки всё ещё пахли кровью и травами. Я подняла ладонь к небу, где таились невидимые созвездия этого мира. И почувствовала. Не силу. Но… потенциал. Трещину в той дамбе, что сдерживала магию внутри. Она проснулась не во сне. Она шевельнулась в моменте абсолютной, яростной необходимости. 
Но я знала, что шевеление этой силы ощутила не только я одна.

Глава 16

Война, разразившаяся между королевствами, пришла не громом маршей, а тихим, кровавым шёпотом. Сначала это были беженцы — испуганные семьи с котомками, рассказывающие о набегах с севера, о чёрных знамёнах клана Гракхов, о драконьих налётах. Потом пошли раненые... 
Моя лечебница, та самая, что с таким трудом отстроила, превратилась в перевязочный пункт. Земляной пол был утоптан до каменной твёрдости, воздух пропитался запахом крови, дыма и боли. Я не спала сутками. Мои ученики, Элви и Каэл, работали на износ. Мы оперировали, ампутировали, боролись с гангреной и отчаянием. Война была великим уравнителем — перед лицом смерти не было «своих» и «чужих», только живые, цепляющиеся за своё существование, и умирающие.Запасы трав таяли на глазах. Особенно не хватало кровоостанавливающих и противовоспалительных. Однажды на рассвете, оставив лечебницу на попечение измученных помощников, я с корзинкой и ножом ушла вглубь Чёрного Бора. Нужно было найти редкую «огненную полынь», растущую лишь в скальных расщелинах.Лес, обычно дышащий спокойной жизнью, был безмолвен и насторожен. Я шла быстро, прислушиваясь к каждому шороху, и разом замерла, услышав где-то рядом слабый стон.В овраге, заваленный ветками, лежал незнакомец, словно пытался спрятаться. Молодой мужчина в разорванном, грязном мундире с чуждыми нашему краю черно-серебряными нашивками — цвета Гракхов. Враг! 
Рана на его боку была ужасна — вероятно, от драконьего когтя или алебарды. Он истекал кровью, его лицо под слоем грязи было бледным как полотно, но черты... черты были удивительно прекрасными. Высокий лоб, прямой нос, густые тёмные ресницы, сбившиеся в беспорядке чёрные волосы. Красота, искажённая агонией.Мужчина приоткрыл глаза цвета гречишного мёда, мутные от боли, но осознающие. Увидев меня, он попытался схватиться за нож, которого уже не было у пояса.— Тихо, — сказала я, опускаясь на колени рядом. Мои руки сами потянулись осмотреть рану. «Прокол брюшины, риск перитонита, кровопотеря критическая».Незнакомец что-то прохрипел на своём языке. Проклятие или мольбу — я не поняла. Но в его взгляде не было ненависти. Был только животный страх смерти.И я приняла решение. Быстро, без колебаний. Моментально сорвала с себя пояс, сделала временную давящую повязку, чтобы замедлить кровотечение. Потом, собрав все силы, впилась плечом ему под руку и потащила. Мужчина был тяжёл. Каждый шаг давался ценой нечеловеческих усилий. Но я не переставала тащить. Потому что была врачом. И потому что в его глазах, как и в глазах Торвина, горела та же искра жизни, которую  поклялась защищать.Когда я, обессиленная, ввалилась с ношей на окраину деревни, поднялся крик. Сбежались все, кто мог держать вилы или топор. 
— Это же Гракх! Враг! Убить его! 
— Лора, ты с ума сошла! Он перережет нам глотки!Рыгар, ставший после случая с Торвиным моим молчаливым сторонником, преградил путь разъярённым мужикам. 
— Стойте! Она тащила его пол-леса. Если б хотел убивать — сделал бы уже.— Он умирает, — хрипло сказала я, не останавливаясь. — И он мой пациент. Как и все в моих стенах. Кто тронет его — тому больше ни капли лекарства, ни единого шва.В моём голосе была сталь, закалённая в операциях и смерти. Люди отступили, бормоча проклятия, но дали пройти. Я втащила раненого в лечебницу и уложила на последнюю свободную соломенную подстилку рядом с нашим дозорным, которому тот, возможно, нанёс эту рану.Элви ахнула, увидев мундир. Каэл побледнел. Но они, встретившись с моим взглядом, молча кивнули и подали кипяток и бинты.Операция была долгой. Я вычищала рану, искала повреждённые сосуды. Незнакомец, придя в себя от боли, стиснул зубы и не издал ни звука. Его золотисто-медовые глаза следили за каждым моим движением, полными недоверия, боли и немого вопроса: «Зачем?»Когда всё было кончено, а опасность, казалось, миновала, я, вытирая окровавленные руки, встретилась с его взглядом. 
— Почему? — прошептал он на ломаном, но понятном языке нашего королевства. — Я... враг.— В моей лечебнице нет врагов, — устало ответила. — Есть только живые и мёртвые. А я борюсь за живых.Я отвернулась, чувствуя на себе тяжёлые взгляды деревенских, сгрудившихся у входа. Мной был нарушен негласный закон войны. Я поставила под угрозу свой авторитет, свою безопасность. Но, глядя на этого красивого, искалеченного юношу, точно знала, что не могла поступить иначе. Война пришла к нашему порогу. И мне предстояло защищать не только тела, но и остатки человечности в этом аду. Даже если это значило — спасти врага. 


Глава 17

Раненого врага, которого я спасла, назвал себя Кассием. Он был слишком слаб, чтобы представлять угрозу, и слишком ошеломлён моим поступком, чтобы планировать побег. Его золотистые глаза смотрели на меня с немым недоумением, смешанным с робкой благодарностью. Деревня же бурлила. Недовольство, как кислота, разъедало доверие, выстроенное с таким трудом. Но я стояла на своём: под моей крышей нет своих и чужих, единственный враг здесь — смерть.
Война тем временем подступала всё ближе. Через деревню потянулись отступающие части королевской армии. Из их обрывчатых, испуганных рассказов складывалась картина: чёрная орда Гракхов, ведомая драконами-мутантами, рвалась к границе. И единственный, кто сдерживал их на узком горном перевале Вечной Скорби, был генерал Сивер и его стража.
Имя «Сивер» звучало теперь не как отголосок прошлого, а как набат. Каждый вечер я выходила и смотрела на север, где за горами полыхало зарево пожарищ. И однажды ночью, в полусне между стонами Кассия и криками других раненых, — это случилось...
Моё сознание сорвалось с якоря и взмыло ввысь, словно магнитом его тянуло над лесами, над горами, прямо к тому самому перевалу. Я видела всё как наяву, но в оттенках кровавого золота и теней. Ночное небо, разорванное вспышками чужой, болезненной магии. И он... Сивер. Не человек, а огромный, чешуйчатый ужас и красота в одном лице — чёрный дракон с крыльями, затмевающими луну. Он метался в небе, сражаясь с двумя другими, меньшими, но вертлявыми тварями цвета ржавого железа. Его движения были яростны и точны, но в них читалась смертельная усталость. Он был один против многих.
И тут из темноты, с земли, ударил сгусток малиновой энергии. Не по драконам — по Сиверу. Удар пришёлся в основание левого крыла, в место, где находился уязвимый сустав. Раздался леденящий сердце звук. Даже не звук, а ощущение во всём моём существе — хруст ломающейся кости, разрыва плоти и... души.
Сивера взревел — звук, полный боли и ярости, эхом отозвался в моей груди. Дракон камнем рухнул вниз, за горный хребет, исчезнув из виду. Связь — та самая, что тянулась ко мне во снах, — на мгновение вспыхнула ослепительной, обжигающей болью, а затем... оборвалась. Не исчезла. Стала тонкой, как паутина, и смертельно холодной.
Я вскрикнула и села на кровати, сердце колотилось, вырываясь из груди. Ладонь непроизвольно прижалась к собственному левому плечу, где сквозь ткань рубахи я почти физически чувствовала жгучую, разрывающую рану.  Рану Сивера.
Он умирал. Я знала это с абсолютной, мистической уверенностью. Сивер, дракон, муж, который никогда не был мне мужем, — он истекал кровью где-то там, в темноте, один.
Мысль родилась мгновенно, — безрассудная, но единственная правильная. Я должна была идти. Не из долга. Не из любви, которой не было. А потому что я была целительницей. И Сивер, даже не зная того, был моим самым важным пациентом. Наши судьбы были сплетены, и если он умрёт, часть меня — та самая, что только начала просыпаться, — умрёт вместе с ним.
На рассвете я собрала всё, что могло понадобиться: сильные кровоостанавливающие и обезболивающие травы, бинты, скальпели, антисептические настойки. Сложила в прочный походный мешок. Элви и Каэл, увидев мои приготовления, поняли все без слов. Их лица вытянулись от ужаса.
— Вы не можете! Там война! — прошептала Элви.
— Сивер держит фронт. Если он падёт, война придёт сюда, ко всем нам, — сказала я, и в моём голосе не было места для возражений. — Лечебницу оставляю вам. Кассий... — я взглянула на золотоглазого врага, который, притворяясь спящим, внимательно слушал, — он поможет.
Кассий медленно открыл глаза и кивнул. Единственный раз. Слова были не нужны, я точно знала, что он сделает всё, чтобы помочь.
У порога меня ждал Идор. В руках он держал свой старый посох и смотрел куда-то вдаль.
— Дорогу знаешь? — спросил он просто.
— Чую, — ответила я, и это была правда. Тонкая, холодная нить боли вела на север.
— Тогда вот! — старик протянул мне посох. — Не для опоры, а для защиты! Для того, кто попробует преградить путь истинному сердцу. Лес слушает меня, а, значит, примет и тебя.
Я взяла посох, испытывая некое благоговение. Он был тёплым от прикосновения руки моего наставника. Без лишних слов вышла из деревни, даже не оглянувшись. Впереди были горы, война и дракон, в чьей судьбе я была отвергнутой женой, ставшей единственной надеждой.

Глава 18

Первые часы пути я следовала по ещё знакомым местам. Тропы, по которым я ходила за травами, родные запахи черники и влажного мха. Но с каждым шагом на север лес менялся. Воздух становился тяжёлым, пропитанным запахом гари. Птицы умолкли. Попадались первые следы войны: брошенная, разбитая телега, тёмное пятно на камнях, обугленные ветви.Нить боли в моём плече вела меня не по тропам, а напрямик, через буреломы и каменистые осыпи. Посох в руке будто сам находил опору, подтягивал меня на крутые склоны. Я шла, почти не чувствуя усталости, гонимая единственным чувством — страхом опоздать.К вечеру первого дня я вышла к краю выжженной долины. То, что увидела, заставило кровь похолодеть. Это был не лесоповал — это было кладбище. Тела в синих и чёрных мундирах лежали вперемешку, и над ними уже трудились существа, которых в кошмарах не увидишь — мохнатые, с клювами стервятников и цепкими лапами грифонов, «трупоеды», о которых я лишь слышала страшные сказки от Идора. Но эти ужасающие твари нападали и на живых, особенно когда были в стае. 
Меня вырвало. Я прижалась спиной к холодному стволу сосны, пытаясь заглушить спазмы. Но нить боли дёрнула так резко, что я вскрикнула. Сивер был совсем рядом. И ему было очень плохо.Пришлось идти через долину. Я сделала несколько шагов, не поднимая глаз от земли, заставляя себя не видеть, не слышать, не чувствовать запаха, и пошла, спотыкаясь о камни и кости. Существа на мгновение замерли, повернув свои жуткие окровавленные головы в мою сторону. Потом, будто не обнаружив ничего интересного, вернулись к своей жуткой трапезе. Сердце колотилось так, что, казалось, его стук слышен на весь лес.За долиной начались горы. И здесь, в первом же ущелье, меня настигло видение. Не сон — я шла, но мир вокруг поплыл, замедлился. Я увидела себя со стороны — маленькую, жалкую фигурку с посохом на склоне. А высоко в небе, над самыми вершинами, бушевала битва титанов. Чёрной молнией величественный дракон метался между двумя кроваво-красными, вертлявыми тварями. 
Я почувствовала каждое его движение, как напряжение в собственных мышцах, его ярость, его усталость. И увидела — не глазами, а внутренним зрением — как из темноты скал вырывается багровый луч и впивается ему в крыло. Боль была настолько реальной, что я рухнула на колени, схватившись за своё здоровое плечо, из горла вырвался сдавленный стон.Видение рассеялось, оставив после себя ледяной пот и абсолютную уверенность: Сивер упал где-то там. И если я не найду его до рассвета, не найдут уже никогда.Ночь опустилась, чёрная и беспросветная. Я шла, почти на ощупь, лишь слабое свечение навершия посоха выхватывало из мрака путь. Из последних сил карабкалась по скалам, срывалась, разбивая в кровь руки и колени, поднималась и шла снова. Нить боли стала единственной реальностью, горячей иглой, вонзённой в самое нутро.А потом, в предрассветном сумраке, я нашла Сивера. Не его самого, а место падения. Глубокую расщелину, откуда веяло теплом и запахом... чешуи, крови и могучей, угасающей жизни. Страх сменился чем-то иным — холодной решимостью.Я сделала последний рывок, соскользнула вниз по осыпающемуся склону и замерла. Передо мной, залитый первыми лучами солнца, лежал поверженный король гор. Дракон. И он дышал. Слабо, прерывисто, но дышал.

Глава 19

Да, путь на север был не дорогой, а сплошным кошмаром. Но я дошла, не скрываясь, опираясь на посох Идора. Странницы в таких местах обычно не выживают. Но что-то в моей прямой осанке, в безумной решимости во взгляде, а может, в самом этом посохе, отгоняло мародёров и дезертиров. Они расступались, пропуская меня, словно видя во мне настоящую силу, которой стоит опасаться.А когда нашла Сивера в глубокой расщелине, куда он, видимо, рухнул, пытаясь укрыться, поняла, что всё было не зря. 
Дракон... Ночной Коготь, — великий и ужасный. Единственный, кто не побоялся сражаться до конца. 
Он лежал, свернувшись клубком. Его чёрная чешуя, обычно отливающая синевой, стала матовой, покрытой пылью и запёкшейся кровью. Раненое крыло было неестественно вывернуто, из разорванной плоти сочилась тёмная, почти чёрная жидкость. Янтарные глаза сейчас были закрыты.Но когда я, преодолевая животный страх, сделала шаг ближе, одно огромное веко дрогнуло и приподнялось. Золотой зрачок, тусклый и безжизненный, сфокусировался на мне. В нём не было ни угрозы, ни удивления. Лишь глубокая, вселенская усталость и... узнавание. Дракон смотрел на меня подобно рентгену: сквозь одежду, кожу, прямо в ту смутную, спящую искру, что была во мне.Я осторожно приблизилась, положив руку на горячую чешую у шеи. Это был наш первый настоящий контакт. Внутри меня что-то взорвалось. Это была даже не боль. Вспышка. Целый шквал образов, чувств, мыслей, но не моих. Ярость боя. Холод предательства (Дарина!). Острая, жгучая боль в крыле. И... тонкий, далёкий свет, похожий на тот, что снился мне. Он тянулся сюда, к этому месту, где были сейчас вдвоём. Последняя нить.— Держись, — прошептала я, не зная, слышит ли Сивер. — Я здесь.К сожалению, я понимала, что не смогу исцелить дракона травами. Его рана была пронизана чужой, разъедающей магией, непонятной и недоступной мне. Но зато могла попытаться достучаться до его собственной силы. До той самой силы, которую должна была ему подарить... но не смогла.Я опустилась на колени у основания раненого крыла, игнорирую зловоние и ужасающий масштаб раны, очень аккуратно и бережно положила обе ладони на края разрыва.  Я не стала просить или концентрироваться, а просто захотела, отправила приказ, потребовала от той спящей внутри нас силы, от самой вселенной — помочь.И на этот раз сила отозвалась послушно и почти ласково, словно верный питомец.Казалось, из самой глубины моего существа поднялась густая, тёплая река и потекла сквозь  руки в израненную плоть дракона. Это было мучительно. Появилось ощущение, что из меня вытягивают душу по ниточке. Я видела, как тёмная, некротическая ткань по краям раны начинала светлеть. Как кровотечение замедлялось. Это было ничтожно мало для существа его размера, но это было спасением. Дракон вздохнул глубже, и в его золотом глазу мелькнула искра — не надежды, а изумления.Даже не знаю, сколько времени прошло. Когда поток иссяк, а я рухнула на землю, обессиленная до потери сознания,  крыло всё ещё было сломано, рана — ужасна. Но чёрная пелена смерти отступила от него. Сивер будет жить. Какое-то время. 
— Уходи... — вдруг выдохнул дракон неразборчиво. — Тебе здесь не место! 
Возможно, я была и рада уйти, но все мои силы, которые так долго скрывались внутри меня, были отданы на лечение ужасающей раны. Казалось, что жизненное пламя затухало во мне, превращаясь в слабую искру. Закрыв глаза, привалилась к чешуйчатому боку и удовлетворённо вздохнула: я поступила правильно! 
Значит, короткую жизнь в этом мире, ставшим для меня настоящим домом, прожила не зря!

Глава 20

Время изменило свой ход: возможно, прошли секунды, а, может, часы. Но, с трудом подняв веки, я увидела, что дракон смотрит на меня. Теперь в его взгляде была сложная гамма чувств: боль, недоумение и что-то, похожее на древнюю, уставшую благодарность. Кожистое крыло укрывало меня, словно заслоняя от всего мира.А потом  тело исполинского ящера начало меняться, — сжиматься, светиться изнутри туманным золотым отблеском. Через несколько мучительных мгновений передо мной лежал не дракон, а человек. Сивер. Бездыханный, бледный, с ужасной, воспалённой раной на левом плече и спине, точно повторяющей рану дракона. Его лицо, такое властное и холодное в памяти, сейчас казалось хрупким и беззащитным.Верный мешок с лекарствами был тут как тут. Теперь это была работа для моих рук, а не для смутной внутренней силы. Я очистила рану, наложила повязку с целебными травами, дала Сиверу глотнуть обезболивающего отвара. Он был без сознания, но его дыхание стало ровнее.Ночь я провела, сидя рядом с ним в холодной расщелине, прислушиваясь к далёким, зловещим звукам сражений, которые стихали и разгорались вновь. Я спасла бывшего мужа. Но что теперь? Я не могла тащить его через весь фронт обратно в деревню. И оставить здесь означало обречь на верную смерть.Утром его глаза открылись. Сначала в них был туман боли и непонимания. Но он видел меня и узнавал.— Ты... — мужской голос был хриплым, как скрип гравия. — Во сне... и здесь. Как?— Вы звали, — просто сказала я, не в силах объяснить больше. — А я услышала.Мужчина попытался приподняться, но застонал от боли. Его рука инстинктивно потянулась к месту, где должна была находиться рукоять меча. 
— Война... — пробормотал он, словно в бреду. 
— Приостановилась. Но ненадолго. Вы не можете сражаться. Не сейчас.Сивер откинулся назад, сжав зубы. Его чёрные глаза внимательно изучали моё лицо, мои простые, запачканные кровью и землёй одежды, посох Идора рядом. 
— Ты... что со мной сделала? — спросил он. — Это была не магия Дарины. Она... другая.Имя его жены, моей сводной сестрицы прозвучало как приговор. Я встретилась со взглядом бывшего мужа, не желая больше скрывать правды. 
— Магия Дарины — обман, — сказала я прямо, без колебаний. — Она никогда не передавала вам силу, ведь  лишь украла часть моей. А ту, что смогла похитить — заблокировала внутри меня. А то, что вы чувствуете сейчас... Это должно было быть вашим. Но вы сами сделали свой выбор. Этот дар отныне мой! Я применю его во благо!В чёрных непроницаемых глазах что-то вспыхнуло, а взгляд загорелся холодным, абсолютным пламенем ярости. 
— Докажи, — хрипло потребовал Сивер.Я молча протянула руку и прикоснулась кончиками пальцев к его ране, поверх повязки. И снова, через боль и истощение, попыталась вызвать тот крошечный ручеёк силы. На этот раз он увидел. Увидел слабое, едва заметное сияние под моими пальцами, почувствовал, как боль отступает на йоту.Мужчина закрыл глаза, и по его суровому, бледному лицу пробежала судорога. Когда он снова открыл их, в них была уже не ярость, а решимость. И что-то ещё... что-то, от чего у меня сжалось сердце. 
— Значит, я связан с тобой. Настоящей.  А она, Дарина... — Сивер не договорил, но по его сжатым челюстям было всё ясно.— Теперь нам нужно выбираться отсюда, — сказала я, возвращаясь к практическим вопросам. — И мне необходима ваша помощь. Моя деревня, Чёрный бор... она беззащитна. Если Гракхи прорвутся здесь...Дракон кивнул, уже мысленно составляя план. Генерал просыпался в нём, несмотря на рану и шок от открывшейся правды. 
— Есть тропа. Через пещеры. Она выводит в тыл... к вашей деревне. — он посмотрел на меня. — Ты спасла меня, когда я был драконом. Теперь я помогу тебе спасти твой дом. Как человек. И как... должник. А потом нам нужно будет многое обсудить! 


Глава 21

Путь через пещеры был не просто маршрутом, а настоящим испытанием. Сивер, даже в человеческом облике, двигался с потрясающей для его раны выносливостью, но каждый его шаг был отмечен сжатыми челюстями и тенью боли в глазах. Я шла сзади, готовая поддержать, но он ни разу не попросил помощи. Его гордость была таким же крепким панцирем, как чешуя дракона. 

Пещеры оказались лабиринтом, вымытым древними подземными реками. Воздух был сырым и холодным, пахло плесенью и чем-то минеральным. Сивер вёл безошибочно, будто в его голове была карта, прочерченная драконьим чутьём. Лишь изредка он останавливался, прикладывая ладонь к влажной стене, словно прислушиваясь к её пульсации. 

— Здесь, под землёй, не чувствуется чужая магия. — произнёс он как-то раз, и его голос, низкий и хрипловатый, гулко отозвался в каменном тоннеле. —  Но мы должны быть настороже при выходе. 

Молчание между нами было не неловким, а... насыщенным. Оно было заполнено невысказанным: яростью из-за предательства Дарины, моим страхом за деревню, призраками тех видений и той нити, что всё ещё тонко вибрировала между нами. Я чувствовала боль дракона как смутное давление в висках, он, вероятно, чувствовал мою усталость как отдалённый звон. 

На вторые сутки пути мы наткнулись на странные следы: не человеческие, когтистые, трёхпалые, глубоко врезанные в глинистый пол. И свежие. 
— Гаргены, — без тени сомнения сказал Сивер, его рука инстинктивно потянулась к отсутствующему мечу. — Падальщики подземелий. Но разведчики Гракхов используют их для поиска путей в обход укреплений. 

В его глазах вспыхнуло холодное пламя — пламя генерала, оценивающего угрозу. Он повернулся ко мне. 

— Ты останешься здесь. Я разберусь. 

— Вы не можете сражаться в таком состоянии, — возразила я, но мужчина уже не слушал. Его фигура будто стала плотнее, в осанке проступила хищная грация. Он шагнул вперёд, в темноту бокового тоннеля, откуда доносилось шуршание и поскребывание. 

Я осталась, сжимая в потной ладони нож Каэла. Из темноты донеслись сдавленный рык, звук удара, короткий, отвратительный хруст и затем — тишина. Через минуту Сивер вернулся. На его рубахе были новые тёмные пятна, не от его крови. Он вытер руки о камень. 

— Пошли. Их было немного. Но другие могут учуять кровь. 

Мы ускорили шаг. Сивер, казалось, черпал силы из самой опасности. Теперь я видела в нём не только раненого человека, но и оружие. Точное, смертоносное, привыкшее командовать стихиями и битвами. 

Когда впереди, наконец, забрезжил серый свет и пахнуло свежим, пусть и дымным, воздухом, Сивер остановил меня жестом. Мы были у выхода — узкой расщелины, завешанной корнями и папоротником. Он осторожно раздвинул завесу. 

Вид открылся нерадостный. Мы были на склоне над моей долиной, но та, что когда-то казалась мирной, теперь дымилась. На дальнем конце, у черты леса, виднелись острые, чуждые силуэты шатров и передвижных осадных орудий Гракхов. До деревни отсюда было несколько часов быстрого хода. Они ещё не начали штурм, но петля уже затягивалась. 

Сивер изучал позиции врага, его взгляд скользил по укреплениям, расчётам, маршрутам патрулей. Я видела, как в его глазах загораются и гаснут холодные искры тактического гения. 
— Небольшой авангард, — тихо сказал он. — Разведка боем. Основные силы, должно быть, рвутся через перевал. Но и этого хватит, чтобы стереть твою деревню с лица земли. 
— Что делать? — спросила я, чувствуя, как сердце сжимается от ужаса. 
— Их нужно отвлечь. И посеять панику, — мужчина повернулся ко мне, и в его взгляде было нечто первозданное, драконье, хищное. — Я не могу сражаться в человеческом облике, придётся обернуться. Крыло не выдержит полноценного полёта, но я могу показаться. Ненадолго. 
Я поняла. 
— Это безумие! Они расстреляют вас! 
— Они попытаются, — поправил Сивер.  — А ты в это время предупредишь своих. Готовь оборону. Используй ущелье у реки, оно станет хорошим рубежом. И... — он запнулся, его взгляд стал пристальным, — если что-то пойдёт не так, веди их в пещеры. Там можно держаться. 
Бывший муж не спрашивал, справлюсь ли я. Он верил. Так же, как я поверила, что смогу его найти. 
— Будьте осторожны, — выдохнула я, и это прозвучало жалко и недостаточно. 
В ответ он лишь кивнул. Потом отступил вглубь пещеры, в тень. Я увидела, как его тело начало меняться — не в гигантского дракона, а во что-то среднее, более плотное, покрывающееся тёмным, дымчатым налётом, похожим на чешую. Это отнимало у Сивера последние силы, я чувствовала это по дрожи в нашей связи. Через несколько мгновений передо мной стоял не совсем человек и не совсем дракон — крылатый хищник с горящими в полутьме золотыми глазами. 
— Беги, — просипел он голосом, в котором слышалось шипение пламени. — И не оглядывайся. 
Я выскользнула из пещеры и бросилась вниз по склону, к деревне, к своим. А сзади, из расщелины, с тихим, свистящим звуком рассекаемого воздуха, вырвалась тень. Она набрала высоту, чернея на фоне серого неба, и с оглушительным, яростным рёвом, от которого содрогнулась земля, устремилась к лагерю Гракхов. 
Началось. 
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Бежать вниз по склону было всё равно что пытаться обогнать бурю или лесной пожар.За спиной звучал грохот, крики и странные, сухие щелчки — звуки магических арбалетов Гракхов, выпускающих разряды багровой энергии, но я не оглядывалась.Я знала, что увидела бы: чёрную, стремительную тень, петляющую между сгустками смерти, огненное дыхание, выжигающее осадные машины, и панику, чистую и животную, охватившую профессиональных солдат при виде  ужасного легендарного дракона.
Сивер покупал мне время. Ценой своей крови, своих последних сил.
Я ворвалась в деревню с громким криком, сорвавшимся от бега и ужаса:«К оружию! Гракхи на подходе! К ущелью у реки! Все, кто может держать вилы!»
Мгновение тишины, а затем — хаос. Но здесь не было места паники. Рыгар первым схватил огромный бердыш. Его отец, старый лесник, затрубил в рог — три протяжных, тревожных звука. Каэл и Элви уже выносили из лечебницы раненых, которым можно было двигаться. Кассий, бледный, но решительный, опираясь на костыль, вышел на улицу и на своём ломаном языке начал выкрикивать, куда и как обычно направляют первый удар наёмники Гракхов. Его слушали. Потому что он знал это, как никто другой.
Мы превратились в муравейник, объединивший силы, направляемый инстинктом выживания. Я, задыхаясь, объясняла Идору и совету старейшин план Сивера: держать узкое ущелье, куда не пройдёт толпа, использовать реку как рубеж.«А дракон?» — спросил кто-то.
«Он их задерживает,– выдохнула я. — И отвлечёт основную силу. Но ненадолго».
Нам повезло. Сивер сделал больше, чем «отвлёк». Когда первая, самая организованная группа наёмников Гракхов, оправившись от шока и всё же прорвалась к деревне, то они наткнулись не на мирных жителей, а на баррикаду из повозок и яростных людей, знавших каждый камень в ущелье. А с неба на них, хрипло ревя от боли, пикировала чёрная тень, выжигая тылы и сея ужас.
Это была не битва, а отчаянная, кровавая оборона. Но мы держались, цеплялись за всё, что было нам дорого. Я была там, где нужнее — то перевязывала рану Рыгару, отбивавшегося от трёх солдат, то бросала мешки с едкой пылью из растёртых колючек в лица лезущим на баррикаду, то вытаскивала за шиворот слишком рьяного подростка, сунувшегося под удар.
И тут в самой гуще боя, над ревущей рекой и лязгом железа, раздался новый звук. Не рёв дракона. Глухой, мощный, многотонный удар, от которого содрогнулась земля. И затем — оглушительная тишина, на мгновение заглушившая даже войну.
Все, — и мы, и Гракхи, невольно замерли, глядя вверх, на склон, откуда я прибежала.
Там, на выжженной поляне, лежал Ночной Коготь. Он снова принимал человеческом облике, бездыханное и неподвижное. Последний удар, пробивший и без того повреждённую магическую защиту, сбросил его с небес. Кровь текла из его носа и ушей, окрашивая камни вокруг в багровый.
У Гракхов прошёл первый шок, и их командир, огромный детина в рогатом шлеме, зарычал от торжества:«Дракон пал! Добить тварь и сжечь деревню дотла!»
В рядах врагов вспыхнула новая, жестокая надежда. Наша же — оборвалась. Мы видели наше главное оружие, нашу надежду, поверженным.
И тогда во мне что-то щёлкнуло: не страх, не отчаяние — белая, холодная ярость. Гракхи убили его. Они убили дракона, который купил нам эти минуты жизни. Они убили того, чья боль стала моей болью, чья судьба сплелась с моей.
Я не помню, как оказалась перед баррикадой, как прошла сквозь строй наших защитников. Я просто вышла. Одна. В окровавленном платье, с пустыми руками, лицом к лицу к надвигающимся воинам.
«Лора, нет!» — крикнул чей-то голос, но он прозвучал где-то очень далеко.
Словно во сне подняла взгляд на командира Гракхов и заговорила... Этот голос не был моим. В нём звучали отзвуки рёва дракона, шелест пещерных кристаллов и леденящая тишина космоса.
«Вы тронули то,что вам не принадлежало, — сказала я, и слова, казалось, висели в воздухе, обретая вес. — Вы тронули моё».
Я не произносила заклинаний. Я просто… позволила случиться. Позволила той трещине внутри, что открылась, когда пыталась исцелить Сивера в пещере, разверзнуться настежь.
Из-под моих ног, из потрескавшейся от сухости земли, ударили вверх не корни, а жилы чистого, лунно-белого света. Они обвили меня, как плющ, не причиняя боли, но делая меня центром странного сияния. Воздух затрепетал, зарядившись энергией, от которой зазвенели металлические доспехи Гракхов.
Из последних сил протянула руку, но не к врагам. Я протянула её к неподвижному телу на склоне. И потребовала, приказала той силе, что дремала во мне, силе Лоры, силе, которую у меня украли, — вернуться. Исцелить. Отомстить.
Свет от меня рванул к Сиверу, как молния, ударив в его грудь. Его тело вздрогнуло, выгнулось. А затем из его уст, из его носа, из самой раны на плече вырвался ослепительный столп черно-золотого пламени, устремившийся в небо.
И в этом пламени, медленно, с тихим скрежетом ломающихся и встающих на место костей, он поднялся. Не как человек. Даже не как гибрид. Как настоящий, грозный, безупречный Дракон. Ночной Коготь. Целый, яростный, смертоносный. И его золотые глаза, пылающие теперь не только болью, но и силой — нашей силой — уставились на замерших в ужасе Гракхов.
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Мир сузился до белого шума в ушах и обжигающего огня, текущего по венам. Я не видела, как Ночной Коготь сметал ряды Гракхов, но чувствовала это. Каждый взмах его крыла отдавался резкой болью в моих собственных лопатках, каждый удар когтей, разрывавший доспехи, — судорожным спазмом в пальцах.Мы были соединены теперь не тонкой нитью, а бушующей рекой магии, вырвавшейся на свободу, — её потоки текли из меня в дракона, питая его ярость, его силу, но и выжигая меня изнутри. Я стояла, не в силах пошевелиться, как живой источник энергии, из которого в небо била разрядка первозданной мощи.
Крики врагов превратились в далёкий, незначительный шум. Мои земные чувства притупились, уступив место чужому, драконьему восприятию. Теперь видела мир в оттенках тепла и угрозы, слышала треск ломающихся костей, как музыку, чувствовала страх врагов как горький, отвратительный вкус на языке.
Это было ужасающе. Это было пьяняще.
«Лора!» — чей-то голос пробился сквозь гул в моей голове. Кажется, это была Элви.Девушка бросилась ко мне, но поток энергии оттолкнул её. Она отлетела, испуганно вскрикнув. Её боль, острая и реальная, пронзила магический туман. Это была боль живого, хрупкого существа, непохожая на то, что испытывал дракон.
Я судорожно сжала кулаки, вцепившись в своё сознание, в ощущения Элви, как в спасительную соломинку. Мои люди. Моя деревня. Я не должна...
Изо всех сил попыталась отсечь поток, заткнуть эту прорвавшуюся плотину, но это было похоже на попытку голыми руками остановить лавину. Сила сопротивлялась — яростная и дикая, не желавшая возвращаться в темницу.
И тогда в моём сознании возник другой голос. Это был даже не звук, а тяжёлая, спокойная волна, смывающая всё на своём пути. «Отпусти контроль. Направь силу».
Сивер... Его разум коснулся моего сквозь шторм магии.
Я не поняла, что он имеет в виду, но подчинилась, действуя интуитивно. Вместо того чтобы сдерживать, я представила силу не бурлящим котлом, а рекой, а затем направила её. Теперь это был не бессмысленный разрушительный вихрь, а точные, хирургические надрезы на самой ткани мира.Моя мощь устремилась туда, где группа Гракхов пыталась обойти ущелье, туда, где их командир поднимал магический арбалет. Я не атаковала, не желая убивать,  а мешала: выбивала оружие из рук, создавала невидимые барьеры под ногами, ослепляла вспышками безвредного, но яркого света.
И дракон в небе начал действовать в унисон. Его атаки стали не бессистемным разрушением, а точными ударами. Он выжигал именно те группы, которые я мысленно помечала как самые опасные, обходил стороны, где дрались наши.
Это был танец битвы, где я дирижировала, а он исполнял. Мы были одним целым. Генералом и его магической поддержкой. Драконом и его истинной.
Когда последние Гракхи, дрогнув под двойным натиском — земным и небесным, — бросились в бегство, сила внутри меня начала угасать. Не потому, что иссякла, а потому, что в ней отпала нужда. Её бурные воды медленно отхлынули, оставив после себя пустоту, звон в ушах и непередаваемую усталость.
Я рухнула на колени, едва не теряя сознание. Перед глазами плыли тёмные пятна.
Поверхность содрогнулась от тяжёлого приземления. Когда я смогла поднять голову, передо мной снова стоял Сивер. Человек. Босиком, в разорванной, закопчённой рубахе. Его рана на плече всё ещё была видна, но теперь выглядела как старый, почти затянувшийся шрам. Лицо мужчины было бледным, но глаза... глаза горели незнакомым до этого чувством.
Он протянул руку, и я приняла её. Его ладонь была шершавой, горячей и невероятно твёрдой.
— Целительница, — сказал мужчина тихо, так, что слышала только я. — И воительница. Дарина никогда... не могла даже на сотую долю...
Он не договорил. Его челюсти свело судорогой от с трудом сдерживаемой ярости при упоминании имени.
Сзади раздались осторожные шаги. Подошли Идор, Рыгар, Каэл. Все они смотрели на меня, так, словно видели впервые. Затем их взгляды устремились на Сивера, и в их глазах читался немой вопрос, смешанный с благоговейным страхом.
Дракон помог мне подняться и выпрямился во весь свой рост. В его горделивой осанке снова появилась мощь и негнущаяся сталь.
— Угроза временно отступила, но не миновала, —  голос генерала прозвучал громко и властно, заставляя всех встрепенуться. — Авангард разбит, но основные силы Гракхов ещё на перевале. И они теперь знают, что здесь есть что защищать.
Он обвёл взглядом деревню, ущелье, нас.
— Пусть перевал, который я защищал, пал. Но эта земля показала, что может стоять. Я остаюсь здесь, с вами, чтобы закончить то, что начал на перевале. Но на этот раз, —  взгляд Сивера снова скользнул по мне, — с правильной поддержкой.
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Лечебница снова была переполнена, но теперь уже нашими ранеными. Сивер, несмотря на протесты, помогал переносить тяжёлых. Его присутствие действовало на людей как бальзам — он был живым воплощением чуда и защиты. Но всё треснуло в тот момент, когда дракон перешагнул порог палаты для выздоравливающих, и его взгляд упал на Кассия.Золотоглазый юноша лежал на своей койке, бледный, но уже не беспомощный. Он увидел Сивера, и в его глазах мелькнуло мгновенное, интуитивное узнавание — по мундиру, по осанке, по тому самому холодному пламени во взгляде, которое знал каждый солдат Гракхов. Кассий попытался подняться, отдавая честь командиру врага, но слабость приковала его к месту.Тишина в лечебнице стала густой и колючей. Сивер замер, его лицо превратилось в каменную маску. Я почувствовала, как по нашей новой, тонкой связи пробежала волна леденящей ярости.— Гракх, — произнёс Сивер тихо, но слово повисло в воздухе, как приговор. 

— Мой генерал, — с трудом выдохнул Кассий, опуская глаза.Сивер медленно повернулся ко мне. В его взгляде бушевала буря: недоверие, предательство, ревность. Да, ревность. Странная, иррациональная, но жгучая. 

— Он здесь. Под твоей крышей. Вражеский офицер.— Его завут Кассий, он был тяжело ранен. И он мой пациент, — ответила я, вставая между ними. Моя усталость внезапно испарилась, уступив место внутреннему раздражению.— Пациент, — Сивер едко передразнил меня. Его голос зазвучал опасно мягко. — И что, он рассказал тебе все планы своего клана? Ты пила с ним вино у очага, пока мои люди гибли на перевале?Эти ядовитые слова ударили больнее пощёчины. Я видела, как вздрогнул Кассий, как потускнели глаза Элви. Рыгар, перевязывавший рану рядом, нахмурился, его верность мне вновь столкнулась с ненавистью к «чужаку».— Кассий не говорил ничего! — вспылила я. — Он едва выжил! И сегодня, когда вы все бились, он, истекая кровью, советовал, как строить оборону! Твой враг спас жизни наших людей!— Из чувства благодарности? Или чтобы заслужить доверие и ударить в спину, когда придёт его час? — Сивер сделал шаг вперёд, и его тень накрыла Кассия. — Я знаю этих «благородных» воинов Гракхов. Их честь — в победе. Любой ценой.Кассий закрыл глаза, словно от боли, но потом поднял веки и посмотрел прямо на Сивера. 

— Вы правы, генерал. Моя честь была в победе. Пока я не узнал, что такое милосердие, не связанное с победой или поражением. — его ломаная речь звучала тихо, но чётко. — Лора спасла меня. Не как врага. Как человека. И теперь моя честь… она здесь. В долге.— Долг можно отдать и на военном трибунале, куда тебя доставят... — холодно парировал Сивер.Напряжение достигло точки кипения. Я видела, как пальцы дракона непроизвольно сжимаются в кулак. Как тело Кассия напряглось, готовясь к удару, который не сможет отразить.И тогда в дверях показался Идор. Он не вошёл, просто прислонился к косяку, его старые, мудрые глаза цепко окинули палату. 

— Дракон рычит на раненого волчонка, — произнёс он спокойно. — А волчонок показывает горло, но не от страха. От уважения. Интересная картина.Сивер резко обернулся к нему. 

— Это не твоё дело, старик.— Моё дело — эта деревня, — не моргнув глазом, ответил Идор. — И её защитники. Сегодня один защищал её с неба. Другой — знаниями, добытыми в стане врага. Так есть ли здесь враг сейчас?Сивер замер. Его ярость не угасла, но в ней появилась трещина, пробитая словами старика. Дракон был генералом, стратегом, он оценивал ресурсы и угрозы. Идор указал ему на парадокс: самый ценный разведывательный актив лежал перед ним на подстилке, и этот актив был обязан жизнью той, кого Сивер теперь не мог не уважать. Мне.Я подошла к бывшему мужу и тихо, чтобы слышал только он, сказала: 

— Вы чувствуете ложь. Попробуйте убрать эмоции и почувствуйте, есть ли она в словах Кассия. В его… боли. Он больше не враг. 

Сивер долго и пристально смотрел на врага. Его взгляд был подобен рентгену, сканирующему каждую мысль, каждую тайную дрожь. Кассий выдержал этот взгляд, не отводя глаз.Наконец, дракон резко выдохнул, и напряжение в его плечах спало. 

— Он остаётся под твоим присмотром, — сказал хрипло мне, но смотрел на Кассия. — И под моим наблюдением. Один ложный шаг, одна попытка передать весточку… и драконья ярость обрушится на него. Понятно?Кассий медленно кивнул. 

— Понятно, генерал.Сивер кивнул в ответ, коротко и жёстко. Это не было примирением, а лишь временным перемирием — хрупким, основанным на взаимном расчёте и, возможно, на зарождающемся уважении к силе духа друг друга.Позже, когда дракон вышел проверить укрепления, а в лечебнице воцарилась уставшая тишина, Кассий поймал мой взгляд. 

— Он… он не такой, как о нём говорят наши, — прошептал раненый. — В наших легендах Чёрный Коготь — ледяной демон, пожирающий целые роты. А сегодня… дракон спас тебя. И всех нас. И ненавидит меня не просто как врага, а как… — он запнулся, и слабая, горькая улыбка тронула его губы, — как мужчина, который хочет видеть тебя своей.Я ничего не ответила, но внутри что-то ёкнуло. Два мира, две ярости, две чести столкнулись под моей крышей. И мне предстояло удержать равновесие между ними, чтобы спасти и свою деревню, и тех, кто в ней оказался — по своей воле или по прихоти судьбы.

Глава 25

Вечер опустился на деревню, принося с собой не покой, а гулкую, тяжёлую тишину, в которой чувствовалась усталость и страх каждого жителя. Я сидела на пороге своей избушки-лечебницы, глядя на звёзды, пытаясь заглушить боль в каждой натруженной мышце и хаос в душе. Внутри всё ещё ощущала странная, глухая песнь бури магии, которая недавно бушевала во мне.Позади меня распахнула дверь и на меня упала тень, — длинная и прямая. Я узнала Сивера по шагам ещё до того, как он остановился рядом.— Лора, — его голос был низким, не таким, как днём — не командирским, а... человеческим. Усталым.Я не обернулась.
— Генерал.Мужчина помолчал, потом опустился рядом на ступеньку, его движения были все ещё скованы недавним ранением, но полны той же хищной грации. Он смотрел не на меня, а в темноту.

— Я отправлю гонца в столицу завтра на рассвете. Буду требовать аннулирования брака с Дариной. Основания — магическая несостоятельность и обман.Сивер просто констатировал факт. В его голосе не было эмоций, лишь безапелляционность и привычная уверенность в своей правоте.— Делайте, как считаете нужным, — равнодушно ответила я.Он резко повернул голову ко мне, и в лунном свете его чёрные глаза казались бездонными.

— После этого... между нами не будет препятствий. Ритуал был ошибочным, но наша связь... она настоящая. Ты чувствовала её, когда вылечила меня. Я чувствую её сейчас, ощущаю каждой своей частицей. Эта связь требует завершения.В его тоне не было просьбы или сожаления, лишь уверенность полководца, видящего единственно верный путь на карте. Мужчина протянул руку, чтобы коснуться моей, но я резко отдёрнула кисть.— Какое завершение, генерал? — мой голос прозвучал тихо, но в нём зазвенела ледяная сталь. — Чтобы я, наконец, передала вам свой дар? Чтобы стала... удобной? Правильной драконьей женой?Собеседник нахмурился, уловив яд в моих словах.
— Это не просто «дар», Лора. Это сила, которая принадлежит нам обоим. Мы видели, на что она способна, когда мы вместе!— «Вместе»? — я засмеялась, но это был усталый, безрадостный звук. — Вы использовали мою силу, как ключ, чтобы завести свою! Я была батарейкой в вашем великом сражении! Думаете, я не чувствовала, как вы потребляли её? Как вытягивали из меня всё, до последней капли?Я встала, глядя на мужчину сверху вниз. Вся усталость, весь гнев, вся боль от его высокомерного тона вырвались наружу.

— Выслушайте меня внимательно, Сивер. Я никогда — слышите? — НИКОГДА не отдам свой дар какому-либо мужчине. Даже если этот мужчина — дракон, даже если между нами есть дурацкая, мистическая связь. Этот дар теперь МОЙ. Я буду учиться им управлять. Я буду использовать его, чтобы лечить, защищать, строить. Но не для того, чтобы быть вашим придатком. Вашей... усилительной линией!Дракон поднялся и давяще навис надо мной. Его волевое лицо стало мрачным, в глазах вспыхнуло возмущение.

— Ты не понимаешь, на что себя обрекаешь! Такая сила... она притягивает опасность. Тебе нужна защита! Моё имя, моя власть...

— Ваша власть?! — я перебила его, шагнув вперёд. — Ваша власть позволила Дарине одурачить вас! И едва не стоила вам жизни на перевале! Я спасла вас не потому, что вы мой «судьбоносный дракон»! а потому, что вы — единственный, кто пока что способен удержать границу и не дать этим тварям сжечь мою деревню, моих людей, мою лечебницу!Я ткнула пальцем в сторону тёмного леса.
— Вы мне нужны как генерал, а не как муж, и уж точно не как хозяин моей магии. Это было ясно с самого начала, в тот день в свадебном зале, когда вы смотрели на меня с таким презрением. Ничего не изменилось! Кроме того, что теперь я знаю точно, могу стоять на своих ногах. С магией или без. И для этого мне никто не нужен!Мы стояли друг против друга в лунном свете — генерал, привыкший к беспрекословному повиновению, и израненная целительница, у которой больше не было ничего, кроме гордости и веры в свою правоту.
В чёрных глазах мужчина бушевала настоящая буря: ярость, непонимание, уязвлённая гордость.— Ты... ты отвергаешь саму суть нашего мира, — наконец выдохнул он.
— Может быть, этому миру давно пора меняться, — парировала я. — И начинаться это будет не в столичных замках, а здесь, в этой лечебнице. Теперь, если вы закончили, у меня есть пациенты, которым нужна моя помощь. Ваша же помощь как генерала потребуется завтра, чтобы решить, как мы будем держать оборону. Без привлечения моих «даров», если можно.Я развернулась и зашла в избу, громко захлопнув за собой дверь. Сердце колотилось где-то в горле. Неужели только что поставила на место дракона? Последствия могли быть ужасны, но я чувствовала облегчение от того, что сказала этому наглецу всё, что думаю.Сквозь деревянную дверь я услышала не рёв ярости, а долгий, тяжёлый вздох. И затем — медленно удаляющиеся шаги.Удивительно, но Сивер не сломал дверь, не потребовал подчинения. Возможно, впервые в жизни генерал столкнулся с волей, которую нельзя было сломить силой, и теперь ему предстояло решить, что с этим делать. А мне — научиться жить с силой, которая была больше не проклятием, не товаром, а моей собственной, страшной и прекрасной ответственностью.

Глава 26

Рассвет застал меня в забытьи на узкой скамье в углу лечебницы. Я проснулась от знакомых звуков — тихого звяканья посуды, шуршания бинтов. Но это были не Элви и не Каэл.

В слабом сером свете, пробивавшемся в окно, я увидела его...

Сивер. Сам генерал-дракон. Босиком, в простой крестьянской рубахе, слишком короткой и узкой, для его широких плеч, он стоял у очага и мешал что-то в котелке. Его движения были сосредоточенными, чуть неуклюжими, как у человека, привыкшего к мечу, а не к половнику. Потом он взял миску и прошел к дальнему углу, где лежал Кассий.

Я замерла, притворившись спящей, наблюдая сквозь прищуренные ресницы.

Сивер присел на корточки, поставив миску с похлебкой рядом с раненным врагом.

— Есть можешь? — спросил дракон тихо.

Кассий, проснувшийся, кивнул, его золотистые глаза внимательно изучали генерала. Сивер помог ему приподняться, подложив свернутое одеяло. Потом, не говоря ни слова, взял со стола чистый бинт и склянку с травяным настоем.

— Дай я, — просто сказал он, когда Кассий потянулся к своей старой повязке.

Юноша замер, в его взгляде промелькнуло недоверие. Но Сивер уже аккуратно, с неожиданной для его больших рук деликатностью, начал разматывать грязную ткань.

Я видела, как его пальцы, привыкшие сжимать рукоять меча, осторожно ощупывали края раны, проверяя, нет ли воспаления. Бывший муж бережно промыл ее настоем, но лицо истинного дракона было непроницаемым, сосредоточенным на работе. Затем также аккуратно он наложил свежий бинт, закрепив его надежным, но не тугим узлом.

— Чисто, — констатировал Сивер, откидываясь назад. — Заживает. Через пару дней сможешь встать.

Кассий смотрел на своего врага, явно ошеломленный.

— Зачем? — выдохнул он на своем ломаном языке.

Дракон долго молчал, собирая старые бинты, погрузившись в свои мысли.

— Ты сражался за эту деревню, делясь знанием, — наконец сказал он, глядя не на Кассия, а куда-то в пространство. — Это имеет ценность. И... — бывший муж запнулся, будто слова давались ему с трудом, — тот, кого защищает Лора... заслуживает ее заботы. Даже если это враг. Особенно если этот враг оказался на ее стороне.

Сивер поднялся и грубо протянул миску Кассию.

— Ешь. Силы понадобятся. Будет много работы! — фактически приказал дракон, а затем резко ушел, оставив юношу в тихом изумлении.

Потом я видела, как мой бывший муж, величественный генерал-дракон, помог поднести ведро воды старухе Морене, как молча принял от Рыгара тяжелый мешок с зерном и отнес его в амбар, как поправил сбившуюся шину на ноге у Томаса — все это делалось быстро, без лишних слов, без ожидания благодарности.

Сивер был похож на огромную, сосредоточенную машину, переключившуюся с разрушения на восстановление. И делал он это так, будто был уверен, что никто не видит. Будто эти маленькие акты милосердия были чем-то сокровенным, почти стыдным для драконьего генерала.

Я не стала выдавать себя. Когда в лечебнице стало по-настоящему светло, и пришли первые помощники, я встала и начала свой обычный обход. Сивер уже стоял у карты, которую на скорую руку начертил углем на столе, совещаясь с Идором и Рыгаром о новых укреплениях. Он кивнул мне, когда  прошла мимо, его лицо снова было закрытой, маской настоящего командира.

Но я уже знала: под броней высокомерия и ярости скрывалось нечто иное... Человек, способный на жестокость, но и на неожиданную, суровую заботу. Генерал, для которого ценность человека определялась не только его принадлежностью, но и поступками.

И это знание делало картину происходящего лишь сложнее. Я все так же не собиралась становиться «драконьей женой». Но, глядя на Сивера, объясняющего Каэлу, как ставить ловушки на тропах, я понимала — возможно, нам и не нужно быть мужем и женой.

Возможно, нам достаточно быть союзниками. Двумя силами, которые, даже отталкиваясь друг от друга, могут вместе защищать то, что важно. Сивер — границы королевства. Я — хрупкий мир этой деревни и право распоряжаться собственной судьбой и силой.

Глава 27

Жизнь в деревне втягивалась в новую, напряжённую колею. Мы больше не были просто мирными жителями — мы были гарнизоном. Сивер оказался блестящим тактиком даже в условиях такой, с его точки зрения, «примитивной» обороны. Под его руководством превратили ущелье в настоящую ловушку: создали завалы, выкопали волчьи ямы, натянули верёвочные сети с колокольчиками. Генерал учил наших мужчин, а иногда и женщин, простейшим строевым приемам — не для сражения в поле, а для слаженной обороны узкого прохода.
Я же была занята своим фронтом. Магия, вырвавшаяся наружу, теперь вела себя иначе. Она не спала, но и не бушевала. Она была похожа на новую конечность — неловкую, непривычную, но подчиняющуюся воле. Я могла, сосредоточившись, заставить светиться кончики пальцев — достаточно, чтобы в темноте осмотреть рану или прогнать упрямую лихорадку у ребенка. Это был крошечный, но управляемый ручеёк. И каждый день училась контролировать его чуть лучше.
Сивер наблюдал за моими упражнениями краем глаза, но не комментировал. Наши разговоры были краткими, деловыми: «Нужна смола для факелов», «Трое раненых с лихорадкой, необходима кора ивы», «Патруль заметил движение в лесу». Но прежней ледяной отчуждённости не было. Было хрупкое перемирие, основанное на взаимном уважении к компетенции другого.
Всё изменил патруль, вернувшийся поздно вечером на третий день. Они не нашли врагов, но обнаружили подарок.
Вернее, его нашёл Верный, моя огромная собака. Пёс ворвался в деревню с низким, тревожным рычанием, держа в зубах не палку, а небольшой, плотный кожаный тубус, перевязанный чёрным шнуром и запечатанный воском с оттиском когтя.
Я сразу поняла, что эту находку следует показать Сиверу. Тот, взяв тубус, почернел лицом.— Печать Гракхов. Личная. Командира их северного легиона Когоуна! — произнёс он коротко, но я чувствовала, что в его голосе притаилось напряжение.
Дракон распечатал тубус, извлёк свиток пергамента, пробежал глазами, и его лицо стало каменным. Он молча передал свиток мне.
Текст был на общем торговом языке, грубый и прямой:«Генералу Сиверу и его новой… знахарке. Вы демонстрируете чудеса стойкости. И чудеса магии. Драконий генерал с новой силой — хорошая добыча. Но живой дракон и его живая ведьма — ценнее для нас вдвойне. Сдайтесь вместе до следующего полнолуния. В обмен — жизнь этой жалкой деревни. В случае отказа — мы не будем брать штурмом ущелье. Мы сожжем лес вокруг, отравим реку, оставим вас гнить в вашей крепости из брёвен и трупов. Выбор за вами. Когоун, Кровавый Коготь».
В лечебнице повисла гробовая тишина. Все, кто был внутри, слышали.— Они знают, — тихо сказала Элви. — Знают о магии Лоры и, что вы… вместе.— Шпионы, — хрипло выругался Рыгар, переводя подозрительный взгляд на Кассия.— Сейчас это неважно! —  мрачно ответил Сивер и посмотрел на меня. — Гракхи хотят устроить классическую осаду на измор. Они могут это сделать: у них есть ресурсы.
— Мы не сдадимся, — тут же сказал Каэл.— Нет, — согласился Сивер. Его взгляд стал острым, как лезвие. — Но и просто обороняться теперь нельзя. Они заставят нас выйти. Или умрём от жажды и голода.
Я смотрела на зловещий свиток, и внутри всё холодело. Враги хотели нас обоих: как трофеи, как живые образцы силы. Мысли о том, что может ждать меня и Сивера в плену у таких существ, заставляли кровь стынуть в жилах.
— Что будем делать? — спросил Идор, его старый голос прозвучал неожиданно твёрдо.
Сивер медленно поднял голову, но смотрел лишь на меня, словно мы были одни в комнате.— Мы не можем ждать, пока они возьмут нас в кольцо, — сказал он. — Придётся нанести удар первыми. Нужно действовать на опережение, ударить по самому важному.
— Убить Когоуна? — удивился Рыгар.— Нет, — генерал покачал головой. — Это невозможно, по крайней мере, не с нашими силами. Я предлагаю другой план. У Гракхов есть лагерь снабжения. Здесь. — Он ткнул пальцем в точку на карте. — В старом карьере, в полутора днях пути. Там хранятся запасы для осады, включая и яды. Без него их угроза отравления — пустой звук. И Гракхи не смогут долго держать нас в блокаде.
Несостоявшийся муж снова посмотрел на меня и вдруг улыбнулся.—  Нам понадобится маленькая, быстрая группа. И… прикрытие. Шумное, отвлекающее. Такой шум может создать только дракон, но лететь я не могу: крыло не выдержит.
Я поняла, к чему он вёл.— Моя магия, — тихо сказала, грустно усмехнувшись.— Не для атаки, — быстро ответил Сивер. — Для иллюзии. Чтобы Гракхи думали, что дракон здесь, в деревне, готовится к вылазке. Это даст группе проникновения шанс.
— Это безумие, — прошептала Элви.— Это единственный шанс, — возразил Кассий. Он с трудом приподнялся на локте. — Я знаю этот карьер и расписание смен. Я могу провести группу.
На него уставились все. Бывший враг, предлагающий повести диверсионный отряд.Сивер долго смотрел на Кассия, оценивая.— Твоя жизнь будет висеть на волоске.— Я знаю, — просто ответил Кассий.Теперь всё зависело лишь от меня.
— Ладно, я сделаю вашего дракона. Самого громкого и яростного. Но только на час, — дольше я не выдержу.Мне показалось, что бывший муж хочет обнять меня, но он резко отступил, и на его лице застыло уверенное властное выражение настоящего военачальника.— Группа выдвигается на рассвете. У нас есть два дня, чтобы подготовить спектакль.
Игра началась. И ставкой в ней была не просто наша жизнь, а будущее. Будущее деревни, будущее моей свободы и, возможно, самого Сивера. Мы должны были обмануть целую армию. И для этого мне предстояло стать режиссером иллюзий, а ему — снова доверить мне свою драконью сущность.

Глава 28

Весь мир — театр... Сейчас я в этом убедилась. Деревня превратилась в гигантскую сцену, а мы все — в актеров, лицедеев, от игры которых зависит их жизни.Рыгар и его отец возглавили «шумовой отряд». Они рубили в лесу огромные деревья с оглушительным треском, имитируя стройку гигантских осадных орудий. Другие таскали камни к стенам, создавая видимость укрепления бастионов. Днём мы жгли костры в три раза больше обычных, чтобы столбы дыма виднелись издалека. Ночью факелы метались по стенам в сложном, казалось бы, продуманном патрульном порядке — на самом деле это бегали подростки с заранее согласованным маршрутом.Но главное действие разворачивалось внутри старого амбара на окраине. Там, в полутьме, пахнущей сеном и пылью, я репетировала свою роль.Стоя в центре пустого пространства, закрывала глаза и искала внутри тот ручеек силы. Теперь он отзывался быстрее, будто узнавал вкус свободы. Я направляла его не в тело, а вовне, представляя, как он растекается по воздуху, сгущаясь, принимая форму. Сначала получались лишь смутные пятна света, дрожащие, как мираж. Потом — очертания  огромного крыла, которое рассыпалось, стоило мне ослабить контроль. 
И всё это время Сивера был рядом, помогая, направляя и подсказывая. Его поддержка была неоценимой.— Сосредоточься не на деталях, — говорил он, его голос был низким и спокойным, дающим ощущение стабильности. — На сути: на ощущении массы, огня, угрозы. Гракхи не будут разглядывать чешуйки, они увидят тень и почувствуют жар.Сивер, к моему удивлению, оказался терпеливым учителем. Иногда он подходил и клал свою большую, шершавую ладонь мне на спину, между лопаток. 
— Отсюда идёт сила крыла. Чувствуешь напряжение? Сымитируй его.От его прикосновения по спине пробегали мурашки, но это был не страх, а что-то другое. Я старательно гнала эти мысли прочь, — сейчас мне было не до них. 
К вечеру второго дня я смогла создать иллюзию, от которой у самого Сивера дрогнула бровь. В амбаре парила полупрозрачная, но неоспоримо реальная тень дракона. Она медленно взмахивала крыльями, от которых исходили волны зноя, заставляющие пыль кружиться в воздухе. Из её пасти вырывалось беззвучное, но видимое пламя. Это длилось всего минуту, прежде чем образ распался, а я, вся в поту, рухнула на колени, чувствуя, как будто выжали досуха.— Достаточно, — сказал бывший муж, подавая мне ковш воды. В его глазах было что-то похожее на одобрение. — Они не выдержат и десяти минут такого зрелища. Тем более ночью.Тем временем группа Кассия была готова: пятеро наших самых ловких и хладнокровных мужчин, включая Рыгара. Они знали, что их ждёт верная смерть в случае провала, но никто не выказывал страха. 
Прощание было коротким, — никаких речей. Сивер обменялся с каждым крепким рукопожатием и суровым взглядом. Я лишь кивнула Кассию, передавая ему маленький мешочек с сильнейшими кровоостанавливающими порошками, ведь его раны ещё не до конца затянулись. Златоглазый ответил коротким кивком и тепло улыбнулся мне.Они растворились в сумерках, как призраки. Я знала, что жизни этих смельчаков теперь зависят от меня, от того, насколько правдоподобно создам иллюзию.Ровно в полночь, когда луна скрылась за облаками, мы начали наш «спектакль». На стенах зажгли десятки факелов. В амбаре, двери которого были распахнуты в сторону предполагаемого расположения вражеских лагерей, застыла я, собрав всю волю. Сивер был рядом, его присутствие было как якорь, как живой резонатор той силы, которую пыталась имитировать.— Давай, Лора! Ты сможешь! — прошептал он.Закрыв глаза, вдохнула и выпустила силу.На этот раз это было не упражнение, которое всегда можно сделать заново. Из амбара с оглушительным, яростным рёвом, который я соткала из ветра, гула земли и собственного крика, вырвался дракон. Он был огромен, страшен, почти реален. Крылатый ящер взмыл в чёрное небо, огненные всполохи вырывались из его пасти, освещая окрестности на секунды багровым светом. 
Иллюзия была настолько мощной, что наши собственные часовые на стенах вжались в бойницы, а у меня из носа пошла кровь от напряжения.Мы держали представление полчаса. Каждая секунда была словно вечностью. Я чувствовала, как мои силы тают, как темнеет в глазах. Сивер стоял сзади, его руки лежали на моих плечах, и сквозь туман истощения я ощущала, как от него ко мне течёт что-то… не сила, а стойкость, — твёрдая, непоколебимая воля, которая не давала мне рухнуть.Когда время вышло, я просто срезала поток. Иллюзия дракона с оглушительным, финальным рёвом устремилась вниз, за стены, якобы возвращаясь в укрытие, и растворилась. Тишина, наступившая после, была оглушительной и давящей.Я бы упала, но Сивер ловко и удивительно бережно поймал меня. Он не сказал ни слова, просто подхватил на руки и отнёс в лечебницу. Элви подскочила с отваром, но мужчина покачал головой, усадил меня на кровать и сам поднёс к моим губам кружку с водой.— Спектакль окончен, — хрипло сказал он. — Ты была великолепна. Теперь отдыхай, Лора! Гракхам понадобится время, чтобы прийти в себя и перегруппироваться. А мы… будем ждать вестей.Бывший муж ушёл, оставив меня в тишине, звонкой от усталости и странного, тревожного спокойствия. Мы сделали все, что могли. Теперь судьба деревни была в руках горстки людей, ушедших в ночь, и в милости богов, в которой я всё ещё не была уверена. Но что-то внутри говорило — мы дали шанс группе Кассия. И иногда в этой жизни шанса бывает достаточно. 

Глава 29

Ожидание было пыткой хуже любой боли. Деревня притихла, притаилась, словно зверь, затаивший дыхание перед прыжком. Я лежала в своей комнатке в лечебнице, пытаясь восстановить силы, но каждое мгновение было наполнено внутренним счётом: вот ушедшая группа должна быть уже у карьера... сейчас проникают внутрь... вот-вот начнётся... 
Сивер не показывал волнения. Он патрулировал стены, проверял укрепления, его лицо было непроницаемой маской. Но я видела, как его взгляд раз за разом уходит на северо-восток, туда, где должен был быть карьер. И как его пальцы иногда непроизвольно сжимаются, будто чувствуя отсутствие привычного веса меча. 
На рассвете второго дня на стене раздался приглушённый крик дозорного. Но в нём не было тревоги — лишь изумление. 
Жители деревни высыпали на улицу. С востока, со стороны леса, шатаясь, шли люди. Шесть теней в одеждах, почерневших от копоти и грязи, — это была группа Кассия. Они вернулись. Все. 
Храбрецы шли, опираясь друг на друга, лица их были закопчены, глаза горели лихорадочным блеском. За ними тянулся шлейф едкого запаха дыма и... горящего масла. Рыгар нес на плече окровавленного, бесчувственного Кассия, одежда которого пропиталась кровью. 
Мы бросились к ним со всех ног. Я схватила Кассия — он был жив, но на его боку зиял глубокий порез, а рука была странно вывернута. Сивер, удивительно аккуратно и бережно взял его у Рыгара и понёс в лечебницу, не говоря ни слова. Но я видела, как в глазах дракона вспыхнуло человеческое сострадание и тревога за жизнь бывшего врага. 
Пока я и Элви занимались ранеными, Рыгар, хрипя от усталости, докладывал Сиверу и собравшимся старейшинам: 
— Мы попали внутрь... как Кассий и говорил. Посты прошли легко. Склад... он был огромен. Бочки с драконьей смолой, мешки с ядовитой пылью, боевые зелья... Мы подожгли с двух концов. Охранники подняли тревогу... пришлось прорываться. Кассий... он прикрыл наш отход, принял удар на себя. Свалил двоих, но третий успел... 
— Лагерь? — коротко спросил Сивер. 
— Полыхает, как солнце, — в голосе Рыгара звучала дикая, уставшая гордость. — Успели уйти до того, как всё небо осветилось. Гнали нас, конечно... но пожар, дым... в итоге враги потеряли наш след. 
Когда самые неотложные дела были сделаны, и Кассий, благодаря нашим усилиям и малой толике моей едва восстановившейся магии, наконец впал в исцеляющий сон, Сивер подошел к его ложу. Он долго смотрел на бледное, искажённое болью лицо бывшего врага. Потом тихо, так что слышала только я, стоявшая рядом, сказал: 
— Он сдержал слово. И заплатил за это кровью. Это искупает многое. 
Позже, когда совсем стемнело, на месте заката появился яркий свет от полыхающих складов, который стало видно даже нам. Оранжевое зарево пожара, пожирающего запасы целого легиона. Угроза отравления и долгой осады исчезла, тая как и идущий от лагеря Гракхов дым. 
Сивер нашёл меня на крыльце лечебницы и безмолвно встал рядом. Тело мужчины не касалось меня, но я чувствовала тепло и поддержку. Мы просто смотрели на далёкий огонь, который был нашей маленькой, отчаянной победой. 
— Они не простят этого, — сказал бывший муж задумчиво. — Когоун сейчас в ярости, ведь его план рухнул. Он либо отступит, чтобы перегруппироваться... либо бросит все силы в лобовую атаку из мести. И скоро мы это узнаем. 
— Мы выстоим, — ответила я, и в голосе было больше уверенности, чем чувствовала на самом деле. — У нас есть стены. И у нас есть ты. 
Мужчина посмотрел на меня, и в лунном свете его чёрные глаза казались уже не ледяными и насмешливыми. 
— И у меня есть ты, — поправил он тихо. — Всё это удалось благодаря твоей силе и смелости. А твоя доброта и самоотверженность, то, как помогаешь этим людям... 
Сивер вдруг взглянул на меня так, словно хотел сказать что-то по-настоящему важное, но вместо этого лишь тяжело вздохнул, а затем искренне улыбнулся. 
Он не пытался меня обнять или коснуться, а просто стоял рядом, и это молчаливое присутствие значило больше, чем любые высокопарные слова о судьбе и долге. Мы были двумя полководцами, измотанными одной битвой, глядящими на поле, где скоро разразится новая. Но на этот раз мы смотрели в одну сторону, были связаны общей целью. 
— Завтра начнём готовиться к штурму, — сказал дракон, возвращаясь к делу. Но его голос уже не был таким ледяным, в нём была благодарность и что-то ещё, чего не могла пока разгадать. 
Я кивнула. Завтра. А сегодня... сегодня мы позволили себе минуту тишины. Минуту, в которой не было ни генерала, ни целительницы, ни дракона, ни ведьмы. Были просто два усталых человека, спасшие друг друга и отстоявшие свой маленький, хрупкий мир.

Глава 30

Предсказанный Сивером штурм не заставил себя ждать. Через три дня после пожара в карьере, на рассвете, дозорные закричали. Лес, казалось, зашевелился и пошёл на нас волной — пехота Гракхов в чёрной чешуе, с багровыми щитами, молча и мрачно движущаяся к ущелью. Над их головами с угрожающим клёкотом парили не драконы, а огромные, уродливые грифоны-мутанты со всадниками, вооружёнными мощными арбалетами.Сивер оказался на стене мгновенно. Его присутствие, как всегда, подействовало электризующе, а команды егобыли кратки, как удары кинжала. Он не пытался руководить мной, лишь встретился со мной взглядом и кивнул в сторону главных ворот — самое узкое и уязвимое место. Генерал знал, что я буду там, где нужнее всего.Битва была короткой, яростной и кровавой. Враги лезли напролом, обезумев от злости и желания отомстить. Наши ловушки сработали, скосив первые ряды, но за ними шли другие, напирая грубой силой. Я не пыталась творить чудеса, просто работала руками и крошечными, точными всплесками магии: останавливала кровотечение у Рыгара, получившего удар алебардой по шлему; создавала мгновенную, ослепляющую вспышку перед всадником на грифоне, заставляя того взмыть вверх и сбросить седока; укрепляла слабеющие руки Каэла, держащего щит против трёх врагов.Я видела Сивера в самой гуще. Он не превращался — не было места, не было времени, сражаясь, как человек, но с яростью и точностью дракона. Его меч был молнией, рассекающей чёрную броню. Но и на него наседали. Вдруг один из грифонов резко спикировал, когтистая лапа целила прямо в спину генерала.В этот момент даже не думала, а просто закричала. Это был чистый, сфокусированный импульс воли. Ручеёк магии рванул из меня,  как невидимый таран, ударивший в бок чудовища. Грифон сбился с курса, врезался в скалу, и его всадник разбился. Но отдача отбросила меня назад, я ударилась головой о бревно и  погрузилась в темноту.Очнулась я в дыму, с оглушительным звоном в ушах. Битва ещё бушевала, но её накал, казалось, спал. Наши держались. Из последних сил попыталась встать, но мир поплыл.Кто-то подхватил меня, бережно, но твёрдо. Сивер. Его разъярённое лицо было в крови и копоти. 
— Глупая, — прохрипел он, но в его голосе не было упрёка. Лишь тревога и нежность, несвойственная суровому дракону.— Они... — я попыталась говорить.— Отходят. Мы их сломали. Осталось добить.Мужчина поднял меня на ноги, но не отпустил. Его властный тяжёлый взгляд буквально взял в плен мой. Вокруг бушевала война, крики, звон металла, но в этом крошечном пространстве между нами наступила тишина. Мы оба были на грани, измотаны, испачканы кровью и пеплом, и в этой опасной реальности все условности рухнули.Сивер наклонился и поцеловал меня.Это было что-то голодное, отчаянное, полное всей накопленной ярости, страха, уважения и чего-то ещё, чему не было названия. В его прикосновении была сила дракона и уязвимость человека, который едва не потерял что-то важное. А в моём ответе — не подчинение, а вызов, признание и своя, не менее жгучая потребность.И в момент этого поцелуя наша связь, всегда бывшая тонкой нитью или бурным потоком, вспыхнула. Нас тянуло друг к другу, заставляя забыть обо всём. Это было, как если два отдельных острова внезапно ощутили, что они — части одного континента.Мы с трудом разъединились, глядя друг на друга и тяжело дыша. В глазах Сивера бушевала буря эмоций, слишком сложных, чтобы разобрать. Во мне тоже.— Это... не значит то, что ты думаешь. Поцелуй ничего не меняет между нами! — выдохнула я, отстраняясь, но мужская рука всё ещё держала мою.— Я знаю, — хрипло сказал он. — Это значит... что мы живы. И что нам предстоит ещё многое выяснить. После.Дракон отпустил меня, повернулся и выкрикнул команду, его голос снова стал стальным, генеральским. Но что-то изменилось...Атака Гракхов захлебнулась. Увидев, что их ярость разбивается о нашу упрямую, окровавленную стену, а с неба на них с угрожающим рёвом начал пикировать призрачный, но вселяющий ужас дракон (моя последняя, отчаянная иллюзия), они дрогнули и отступили.Когда последний враг скрылся в лесу, а мы остались стоять среди поля боя, покачиваясь от усталости, я поняла одно: я больше не была одинокой беглянкой в чужом мире, а стала частью чего-то большего. Частью этого места. Частью его судьбы. И, возможно, частью судьбы того высокомерного, жестокого, но по-своему честного человека, чей поцелуй всё ещё горел на моих губах, смешиваясь со вкусом крови и победы. 

Глава 31

Отбитая атака и полыхающий вдали карьер стали сигнальными огнями, видимыми далеко за пределами нашей долины. Сначала пришли одиночки — уцелевшие солдаты из разбитых на перевале отрядов, бредущие на звук боя и запах победы. Потом — семьи из разорённых пограничных хуторов, которым некуда было идти. Следом — гонцы от соседних деревенских старост с робкими вопросами и предложениями союза.Наша деревня больше не была просто деревней, а постепенно превращалась в крепость. И Сивер был её неоспоримым центром притяжения.Он не искал этого, просто делал то, что умел: организовывал, укреплял, командовал. Но теперь его команды слушали не два десятка испуганных крестьян, а сотня людей, в чьих глазах горел огонь новой надежды. Они видели в нём не просто опального генерала, а того самого Сивера, драконьего полководца, который не сбежал, а встал стеной там, где другие отступили.Генерал собирал всех в строй на рассвете — лесников, пахарей, калек и уцелевших солдат — и учил не сложным манёврам, а простым вещам: как держать строй щитов, как слушать команды, как не поддаваться панике. Его авторитет был железным, но не жестоким. Сивер не обещал им славы — он обещал шанс выжить, и люди цеплялись за этот шанс.А ещё люди приходили ко мне... Слух о «ведьме, что приручила дракона и исцеляет светом из рук», обрастал невероятными подробностями. Ко мне теперь шли не только с ранами, но и с благодарностями, с подношениями — куском ткани, горстью муки, вырезанной из дерева игрушкой. И с просьбами. Просьбами о защите, о совете, о чуде.Я старалась помогать, но отгораживалась от поклонения. Моя сила была крошечной, хрупкой вещью, а не божественным даром. Конечно, я объясняла это, но люди видели то, что хотели видеть: символ, противоядие от страха.Как-то вечером, наблюдая, как Сивер на плацу перед деревней объясняет группе новобранцев, как правильно держать пику, я поймала его взгляд. Дракон кивнул мне, коротко, и в его взгляде не было ни прежней собственнической уверенности, ни горечи после нашего поцелуя. Была усталая признательность. Он видел, как меняется деревня, как растёт его маленькая армия, и понимал — часть этого была моей заслугой. Люди шли не только к силе дракона, но и к островку порядка и милосердия, который я, сама того не желая, олицетворяла.Кассий, едва оправившись, тоже нашёл своё место. Он стал переводчиком и советником Сивера по тактике Гракхов. Его знание врага было бесценным, а преданность, выстраданная кровью, не вызывала сомнений даже у самых недоверчивых. Он и Сивер теперь могли часами склониться над картой, общаясь короткими, рублеными фразами и жестами — два солдата, нашедшие общий язык на языке войны.Однажды ко мне пришла Элви с озабоченным видом. 
— Лора, женщины... они просят. Хотят не просто готовить и перевязывать, но и учиться... Стрелять из лука, ставить ловушки, защищаться.Я уставилась на неё, не зная, что ответить. В этом мире, где женщина воспринималась лишь как дополнение к мужу, подобное было неслыханно. 
— Сивер разрешит? — спросила я коротко, боясь услышать ответ. Ничего, надеюсь, я смогу переубедить упрямого дракона, хоть это точно будет непросто. 
— Он сказал: «Тот, кто может держать оружие и имеет волну сражаться, должен уметь это делать. Независимо от пола».Не в силах сдержаться, я улыбнулась. Возможно, этот мир менялся, и в этом была и моя заслуга. Так наша деревня-крепость обрастала не только стенами, но и надеждой, сплочённостью. Мы были уже не жертвами, ждущими своей участи, а знаменем, сшитым из лоскутов отчаяния, выкованным из стали воли Сивера и прошитым золотыми нитями маленьких чудес, которые я могла совершить. Хрупкое, самодельное знамя, но оно развевалось на ветру, и за ним уже шли люди.И я понимала, что наша с Сивером личная битва — битва воли, амбиций и непонятных чувств — была отложена, но не отменена. Она ждала своего часа, приглушённая общим долгом и гулом приближающейся большой войны, тень которой уже накрывала наши новые стены. Но теперь у нас был не только дракон, чтобы встретить её. У нас было целое поселение, готовое сражаться за своё право на жизнь. И за ту странную, новую надежду, что мы невольно им дали. 


Глава 32

Посланец прибыл на белом коне, в сверкающем на  солнце парадном мундире цвета королевского пурпура, с небольшой, но безупречно выглядящей свитой. Контраст между его нарядным видом и нашей закопчённой, укреплённой деревней был настолько вопиющим, что даже куры перестали клевать зерно, чтобы уставиться.
Что уж говорить об израненных, уставших жителях, у которых точно не было времени на поддержания образа благополучия. Мы все были измотаны настолько, что едва держались на ногах.

Посланник короля, ворвавшийся в нашу реальность, некий лорд Витарий, слез с коня с таким выражением лица, будто ступал в хлев. Его взгляд скользнул по деревянным стенам, по вооружённым косами и топорами «ополченцам», по мне в простом платье с подоткнутым подолом, и замер на Сивере.

Генерал вышел ему навстречу. Он был в походной, потёртой коже, без знаков отличия, но его осанка, его холодный, оценивающий взгляд заставили лорда Витария выпрямиться.

— Генерал Сивер, — начал посланник, не здороваясь, с деланной, но не скрывающей брезгливости вежливостью. — Его Величество Король, движимый беспокойством за вашу... неожиданную задержку у границ, повелевает вам немедленно явиться в столицу для личного отчёта о положении дел и о... ваших дальнейших планах.

В воздухе повисла тишина. Все, кто был поблизости, замерли. Сивер не двинулся с места.

— Мои планы, лорд Витарий, — произнёс генерал ледяным тоном, — заключаются в том, чтобы не допустить прорыва орд Гракхов в сердце королевства. Для этого я должен держать оборону здесь и сейчас.

Витарий натянуто улыбнулся.
— Разумеется, ваша преданность долгу восхищает. Но детали стратегии лучше обсуждать в Совете, в присутствии Его Величества. Полагаю, с вашим... временным укреплением здесь справятся заместители.

— Заместители погибли на перевале, — отрезал Сивер. Его голос стал опаснее. — А «временное укрепление» — это всё, что стоит между Гракхами и плодородными долинами. Я не могу его оставить. Я требую от короля немедленной помощи: подкреплений, провианта, осадных орудий.

Лорд Витарий махнул рукой, словно отгоняя назойливую муху.
— Увы, генерал, но все ресурсы направлены на обеспечение безопасности столицы и прилегающих земель. Его Величество также озабочен подготовкой к Осеннему Балу Единения — важнейшему дипломатическому событию. Время сейчас... крайне напряжённое.

И тут Сивер взорвался: не криком, а тихим, сдавленным шипением, от которого у посланника откровенно побелело лицо.
— Бал? — Сивер сделал шаг вперёд, и его тень накрыла лорда. — Вы говорите о балах, в то время как здесь горят деревни и гибнут люди? Вы говорите о «напряжённом времени» в столице, пока здесь каждый день — это битва за выживание?

Он был страшен в своей холодной ярости. Даже я, стоявшая в стороне, почувствовала, как по спине пробежали мурашки.
— Возвращайтесь к вашему королю, лорд Витарий, и передайте ему, что его генерал Сивер не покинет свой пост, что он будет держаться здесь до последнего человека. И что, если король желает сохранить своё королевство, а не только блеск  дворца, ему стоит очнуться от сладких снов и посмотреть на карту. На ту её часть, что обливается кровью. А до тех пор — я не подчиняюсь приказам, ведущим к гибели вверенных мне людей и земель.

Это была прямая, беспрецедентная дерзость, открытое неповиновение. Лорд Витарий попятился, его накрахмаленное самообладание дало трещину.
— Вы... вы понимаете, что это значит? Это мятеж!
— Это здравый смысл, — парировал Сивер. — И долг. Теперь, если вы закончили, у меня есть оборона, которую нужно укреплять. Проводите лорда Витария к границам нашей территории, — бросил он Рыгару, стоявшему рядом. — И проследите, чтобы он и его свита благополучно добрались до безопасных земель. Наших безопасных земель, обагрённых кровью тех, кого не пригласили на бал.

Посланник уехал, бледный от ярости и унижения. А в деревне воцарилась тяжёлая, давящая, но гордая тишина. Сивер только что публично отрёкся от короля, который забыл о своём народе. Генерал поставил на кон всё: свою карьеру, репутацию, даже жизнь. Но он сделал это за нас, за эту землю.

Дракон повернулся и увидел меня. В его глазах ещё бушевали остатки гнева, но когда они встретились с моими, что-то в них смягчилось.
— Ну вот, — сказал он тихо, так, чтобы слышала только я. — Теперь я официально мятежник. И у нас нет никого, кроме нас самих.

Я подошла к нему и, к собственному удивлению, положила руку на его сжатый кулак с побелевшими костяшками.
— Не совсем одни, — сказала я, глядя на людей вокруг, которые смотрели на Сивера не со страхом, а с ещё большим уважением. — У вас есть целое королевство, которое готово за вами стоять. Пусть и очень маленькое, и очень грязное, но наше.

Впервые за долгое время вдруг увидела, как в уголках губ бывшего мужа дрогнуло что-то похожее на улыбку.
— И у него есть своя целительница, — добавил он. — Что, пожалуй, даже важнее.

Посланник уехал, увозя с собой весть о мятеже. Но он же увозил и другую весть — о крепости, что выросла на границе, о храбром драконе, который не сбежал, и о людях, которые предпочли следовать за мятежником, чем за королём, танцующим на балах, пока мир горит у него за окном.

Глава 33

После отъезда посланника короля в нашей крепости стало неспокойно. Теперь мы понимали, что помощи  ждать неоткуда, ведь у монарха на уме лишь балы и охота.Я не знала, как восстановить наш упавший боевой дух, но на помощь пришёл мудрый Идор.— Людям нужны не только победы на поле боя, но и огонь в душе, — сказал он вечером у костра, его морщинистое лицо освещалось пламенем. — Нужно помнить, за что сражаешься. За жизнь. А жизнь — это не только стены. Это и песни, и пляски, и запах жареного мяса.
Сивер, сидевший рядом, изучал карту. Он поднял голову, и я ожидала возражения, прагматичного и резкого,  но генерал лишь задумчиво посмотрел на людей вокруг — на уставших женщин, на детей, которые уже забыли, как смеяться без оглядки, на мужчин с вечно настороженными лицами.— Вы правы, — неожиданно согласился он. — Солдат, который помнит только битву, ломается. Устройте праздник.
Эти слова упали как искра в сухую траву: за два дня наша деревня преобразилась. Жители достали спрятанные инструменты — дудки, барабаны, даже разбитые, но всё ещё звонкие гусли. Женщины испекли хлеб из последних запасов белой муки — не на пропитание, а на радость. Дети собрали осенние листья и украсили ими центральную площадь. Зарезали старого быка, которого всё равно не пережил бы зиму, и над деревней поплыл тот самый, обещанный Идором, невоенный, праздничный запах жареного мяса.
Вечером мы все вместе зажгли огромный костёр. Пламя взмыло к тёмному небу, отбрасывая танцующие тени на бревенчатые стены и усталые, но оживлённые лица. Зазвучала музыка — простая, ритмичная, призывная. И люди, скинув на мгновение бремя страха и долга, пустились в пляс. Сначала неуверенно, потом всё смелее. Рыгар отплясывал какой-то невероятно сложный танец с деревянной ложкой в зубах, вызывая хохот. Даже суровый Каэл неуклюже кружил под руку с раскрасневшейся Элви.
Я стояла в стороне, прислонившись к стене амбара, и смотрела. Улыбка сама просилась на лицо. То, что происходило, было похоже исцеление, только вот моя сила для него не требовалась.
Даже не заметила, как ко мне подошёл Сивер. Без доспехов, в простой тёмной рубахе, с рукавами, закатанными по локти, он выглядел непривычно. В свете костра его лицо казалось менее суровым, а в глазах, отражавших пламя, плескалось что-то тёплое и ранее не замеченное мной.— Целительница, — сказал дракон церемонно. — Позволите?
Он протянул руку. Я посмотрела на эту ладонь — ту самую, что держала меч, раздавала приказы, неделю назад в гневе сжималась в кулак. А теперь она была просто протянута ко мне.
И я положила свою руку в его.
Мужчина повёл меня к костру, в круг танцующих. Сначала наши движения были скованными, мы наступали друг другу на ноги, я пыталась угадать его шаг, а Сивер — подстроиться под мой. Мы были двумя полководцами на незнакомом поле боя. Но потом что-то щёлкнуло, — не магия, не та бурная, вынужденная связь, что спаяла нас в битве, а нечто иное.  Как будто наши тела, измученные одной борьбой, наконец-то нашли общий язык помимо слов и приказов.
Мы перестали думать, просто двигались. Рука Сивера была твёрдой, надёжной опорой на моей талии, мои ладони лежали на мужских плечах, чувствуя напряжение мышц под тканью. Мы кружились, пламя мелькало в глазах, музыка входила в кровь.Я засмеялась, запрокинув голову, забыв о ранах, о войне, о своём прошлом. В этот миг не было отвергнутой невесты и обманутого генерала. Не было дракона и целительницы. Были просто мужчина и женщина, нашедшие в танце мимолётную, яркую передышку от всего мира.
И в этот миг наша связь вспыхнула с новой силой. В этот раз это было похоже не на магический разряд, а на тихий, но глубокий резонанс. Казалось, что мы чувствуем друг друга без всех масок и доспехов, глухой обороны, вызванной недоверием и усталостью. Взгляд Сивера, обычно такой пронзительный и отстранённый, стал... открытым. Уязвимым.
Быстрая музыка сменилась на медленную, тягучую мелодию. Мы не остановились, а просто придвинулись ближе. Теперь я чувствовала тепло мужского тела, запах дыма, кожи и чего-то неуловимого, только его. Его щека почти касалась моей, дыхание смешалось, мир сузился до круга света от костра, до звука дудки, до ощущения сильной и надёжной руки на моей спине.
Мы забыли обо всём... Забыли о войске Гракхов за лесом, о мятеже, о Дарине и украденной магии, о боли и предательстве. В этом танце, в этом огненном круге, существовало только «здесь» и «сейчас». И мы растворялись в нём. Друг в друге.
Когда музыка затихла, мы с Сивером всё ещё стояли, не отпуская друг друга. Его лоб касался моего, а глаза были закрыты.— Лора... — прошептал он, и в этом одном слове было столько, что не выразить долгими цветистыми речами.
Я не ответила, — просто прижалась ближе, позволяя этому странному, хрупкому, новому миру существовать ещё одну секунду. Пока не кончилась музыка. Пока не погас костёр. Пока снова не наступила война.

Глава 34

Осень сменилась ранней, колючей зимой, и наша деревня-крепость продолжала расти, как живой организм. Мы больше не просто латали дыры — а строили. Под руководством Сивера и по практичным советам Идора возводились новые, более крепкие длинные дома из срубов для прибывающих семей. Мы расчистили и вспахали новые поля за стенами, организовав систему охраны для работающих там. Появилась кузница, где теперь ковали не только подковы, но и наконечники для стрел и простые клинки, даже крошечная школа, где я, Элви и грамотный старик-переписчик учили детей и взрослых азам чтения и счёта.
Сивер и я... мы не говорили о том танце, о том моменте у костра. Но что-то между нами изменилось без слов. Мы находились рядом чаще. Он приходил в лечебницу не только за советом по ранениям, а просто посидеть, пока я разбирала травы, иногда рассказывая что-то о драконах, о военном искусстве, или просто молча наблюдая за работой. Я, в свою очередь, стала заходить к генералу в «комендатуру» — бывший амбар, превращенный в штаб, — чтобы обсудить распределение припасов или просто убедиться, что он не забыл поесть.Наши прикосновения стали естественными: передача кружки, поправка плаща, случайное касание рук за общим столом. Это было не страстью, а глубоким, тихим доверием, выросшим из общей борьбы и того мимолётного растворения друг в друге.
Сивер учил меня основам фехтования на заднем дворе лечебницы, когда выпадала свободная минута. «Не для того, чтобы сражаться в строю, — говорил он, поправляя мою хватку на рукояти тренировочного деревянного меча. — А чтобы выиграть несколько секунд, которые позволят позвать на помощь или добежать до двери». Его руки на моих плечах, его голос у самого уха — всё это больше не вызывало протеста. Это была забота. Суровая, практичная, но забота.
А я учила дракона... быть человеком. Видеть боль не как потерю боеспособности, а как страдание, которое нужно облегчить. Как-то раз он сам, без просьбы, принёс и установил в лечебнице более крепкую полку для тяжёлых склянок с кровоостанавливающими эликсирами. «Чтобы твои чудодейственные средства не упали и не разбились», — буркнул он, отворачиваясь. И это было ценнее любых красивых слов.
Мы строили не просто крепость, а общину. И, сами того не осознавая до конца, мы с Сивером создавали что-то и для себя, — хрупкое, новое, похожее на дом.
И эту тихую идиллию, наполненную зарождающимся доверием разбило известие разведчиков.
Это были двое из наших самых опытных следопытов, братья, вернувшиеся из трёхдневной вылазки на север. Они явились прямо к Сиверу, и их лица были не просто усталыми — они были встревоженными.— Генерал, в глубине Чертова Лога, в двух переходах отсюда, лагерь. Но это не Гракхи. Мы видели знамёна и гербы на щитах.— Чьи? — спросил Сивер, откладывая перо.— Ваши, генерал. Знамёна с серебряным драконом на лазури.
Воздух в штабе стал густым и тяжёлым, мы с бывшим мужем переглянулись, пытаясь осмыслить сказанное. Сивер замер, его лицо стало каменным.— Сколько?— Около пятидесяти человек. Конные. И... карета. Забронированная, с гербами.
Сивер медленно поднялся. В его глазах вспыхнуло то самое холодное пламя, что я видела в день приезда лорда Витария.— Карета, — повторил он, и слово прозвучало как обвинение.— Да, генерал. Мы подобрались ближе на рассвете. Слышали, как один из офицеров подошёл к окну кареты и сказал: «Леди Дарина, мы разобьём лагерь здесь. До деревни ещё день пути».
В этот момент я почувствовала, как по нашей связи, тихой всё это время, ударила волна ледяной, абсолютной ярости, смешанной с чем-то ещё — с отвращением. С болью.
Сивер стоял, сжимая край стола так, что костяшки пальцев побелели. Вся та мягкость, что постепенно появлялась в нём за последние недели, испарилась без следа. Передо мной снова был дракон, готовый растерзать свою добычу.
— Она осмелилась, — прошипел он. Голос был тихим, но от него похолодела кровь. — Осмелилась приехать сюда. С моими же людьми. После всего...
Он повернулся и встретился с моим взглядом. В его глазах бушевала буря, но сейчас я видела не только ярость, но боль предательства, которое теперь вторгалось в наш новый, хрупкий мир. И видел вопрос. Вопрос, адресованный мне.
Дарина была здесь. Не в столице, не в далёком замке. Она была в двух днях пути и направлялась сюда, — в нашу крепость. К своему законному мужу.

Глава 35

«Гости» прибыли на следующий день, ближе к вечеру, когда зимнее солнце уже клонилось к горизонту. Карета с фамильными гербами, запыленная и поцарапанная лесными дорогами, в сопровождении отряда конных воинов в синих с серебром плащах — всё это выглядело инородным телом перед нашими бревенчатыми воротами с острыми кольями.

Сивер приказал открыть ворота, но встретил отряд не у порога, а на центральной площади, где как раз заканчивался очередной урок строевой подготовки. Дракон стоял один, без оружия, но его поза, его застывшее лицо были красноречивее любой брони. Я застыла чуть поодаль, у входа в лечебницу, чувствуя, как у меня холодеют руки, а в районе груди, наоборот, разгорается пламя.

Дверца кареты отворилась. Первой вышла леди Катарина, мать Дарины. Её лицо, обычно искажённое злобой, теперь застыло в маске надменного достоинства, но глаза метали острые, ядовитые стрелы. Затем появилась Дарина...

Она была прекрасна. Бледная, хрупкая, в дорожном платье из тёмно-синего бархата, оттенявшего золотые волосы. Её большие голубые глаза сразу же нашли Сивера, и в них вспыхнул искусно срежиссированный свет — смесь радости, тоски и трепета.

— Мой господин! Мой супруг! — девичий голос, звонкий и чистый, прозвучал над притихшей площадью. Она, не обращая внимания на грязь, на суровые лица ополченцев, порхнула к Сиверу и попыталась обвить его шею руками.

Мужчина не двинулся с места. Он просто поднял руку и жёстко, безжалостно отстранил супругу от себя. Это движение было таким холодным и окончательным, что у Дарины перехватило дыхание, а по площади прошёл глухой вздох.

— Ты не имеешь права прикасаться ко мне, — произнёс Сивер. Его голос резал тишину, в нём слышался лёд. — И не называй меня так.

Дарина отшатнулась, её идеально разыгранное смятение на секунду сменилось настоящим шоком и злобой. Леди Катарина тут же ринулась вперёд, как наседка.
— Как вы смеете, генерал! Ваша законная жена проделала этот ужасный путь, рискуя жизнью, чтобы быть рядом с мужем в час испытаний! А вы встречаете её… с кучкой какого-то лесного отребья! Вы должны были выйти к воротам и заключить Дарину в объятия, а не делать вид, что она вам чужая!

И тут взгляд мачехи, полный ненависти, впился в меня.
— Это она! Моя падчерица… эта распутная колдунья! Она околдовала вас! Навела чары! Иначе вы, благородный дракон, никогда не отвергли бы свою невинную, преданную жену ради этой твари!

Её слова, громкие и ядовитые, повисли в морозном воздухе. Люди вокруг замерли. Рыгар сжал кулаки, Элви побледнела. Сивер же, казалось, стал ещё больше и холоднее. На миг мне почудилось хлопанье кожистых крыльев дракона.

— Замолчи, — сказал он Катарине, и в его тихом голосе была такая сила, что та инстинктивно отступила. — Твоё мнение меня не интересует. А твои обвинения в колдовстве… — он медленно перевёл взгляд на Дарину, и в его глазах горел такой огонь злости, что, казалось, можно было вспыхнуть, — смешны. Ибо единственная, кто использовала зелья и обман в этой истории, стоит передо мной. Твоя дочь Дарина — воровка и лгунья.

Дарина ахнула, прикрыв рот изящной перчаткой.
— Какие ужасные наветы! Кто посмел оклеветать меня?
— Ты сама, — холодно парировал Сивер. — Ритуал единения с тобой был пустым. Магия, которую я получил… — на мгновение взгляд бывшего мужа скользнул ко мне, — пришла не от тебя. Я знаю. Я чувствую разницу.

В глазах сводной сестры мелькнул настоящий, животный страх. Она поняла, что её игра раскрыта, но отступать было некуда.
— Это ложь! Мой муж одурманен! — закричала она, обращаясь уже не к Сиверу, а к его воинам и к нашим людям. — Посмотрите на неё! На эту дикарку! Она украла его разум, хочет разрушить наш законный союз, опозорить наш род!

Но громкая и театральная истерика разбивалась о каменную стену молчания Сивера и настороженные лица окружающих. Эти люди видели, как мы строили, сражались, как я лечила их детей. Слово «колдунья» здесь прозвучало не как обвинение, а как жалкая попытка укусить.

Сивер сделал шаг вперёд, и его тень накрыла обеих женщин.
— Вы прибыли без моего вызова. Вы — непрошеные гости и можете остаться здесь на одну ночь. Под охраной. А завтра на рассвете, дамы, покинете мои земли. Если откажетесь… — дракон оставил угрозу невысказанной, но она висела в воздухе, тяжёлая и реальная.

Он повернулся ко мне, и в его взгляде, ещё полном ярости, я увидела что-то вроде… извинения? Поддержки?
— Лора, позаботься, чтобы нашим… гостьям выделили помещение. С удобствами, которые мы можем предоставить незваным визитёрам.

Я кивнула, собирая всю свою волю и стараясь, чтобы моё лицо оставалось спокойным. Дарина смотрела на меня, и в её прекрасных глазах кипела такая ненависть, что, казалось, она могла прожечь дыру. Битва переместилась с поля брани в другое поле. Битва за правду, за доверие, за то, что мы с Сивером начали строить здесь. И враг был уже внутри стен.
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Мне нравились поздние вечера в лечебнице: спокойствие и тишина, нарушались лишь потрескиванием поленьев в очаге и тяжёлым, неспокойным дыханием Кассия, который всё ещё восстанавливался. Я разбирала травы, пытаясь заглушить внутреннюю вибрацию и волнение от недавней сцены, до сих пор стоявшей перед глазами: истеричный голос Дарины, ледяная ярость Сивера, злые обвинения Катарины.Дверь тихо открылась, и мой бывший муж вошёл без стука. В свете огня его лицо казалось высеченным из гранита — усталым, напряжённым, но с каким-то новым, твёрдым решением в глазах. Он подошёл и остановился передо мной, а его взгляд упал на металлический обруч на моей шее.— Это... должно было быть снято давно, — сказал дракон тихо, но уверенно.

Сперва я не поняла, о чём идёт речь, но он протянул руку ко мне. Мужские пальцы, тёплые и шершавые, коснулись холодного металла «Ожерелья Позора». Сивер нащупал замочек — простой, но прочный механизм, который когда-то защёлкнулся магией ритуала.

Он потянул, пытаясь разомкнуть обруч, нахмурил брови. Ничего не произошло: ожерелье не поддавалось. Украшение не жгло, не сопротивлялось магически, оно просто было, — нерушимое, постоянное, как клеймо.Сивер усилил нажим, на его лбу выступили капельки пота от напряжения. Его собственная магия, та, что пробудилась через меня, дрогнула вокруг нас, пытаясь найти слабину в заклятье. Но ожерелье было сделано слишком хорошо и надёжно. Оно было частью системы, которую когда-то чтил дракон.— Черт, — выругался Сивер, отстраняясь, сжав кулаки в бессильной ярости. — Оно должно... я должен был...— Оставь, — сказала я спокойно, прикрыв ладонью его руку,  сжатую в кулак. — Мне ожерелье почти не мешает. И, пожалуй, даже к лучшему.Бывший муж удивлённо посмотрел на меня.

— К лучшему? Это символ моего глупого, слепого осуждения.— Именно, — кивнула я, и странное спокойствие опустилось на меня. — Пусть будет, пусть напоминает. Не только мне, но и тебе. Всем! О том, как легко можно осудить, не разобравшись. О том, какой выбор ты сделал тогда... и какой делаешь сейчас. Это не цепь для меня, Сивер. Это... ошейник для твоей собственной гордыни. И, кажется, он на своём месте.Тёмные глаза мужчины на секунду прищурились, а затем в них вспыхнула глубокая подлинная боль. Он понял весь ужасающий смысл моих слов.— Лора, я... — начал Сивер, и его голос, всегда такой уверенный, дрогнул. — Прости меня. Прости за мою глупость и гордыню; за каждый день, который ты провела с этим...Я знала, что он хотел сказать больше, — излить всю накопленную горечь раскаяния, объяснить, как слепа была его вера в ритуалы и законы, как он ненавидит себя за ту боль, что причинил мне. Это был момент, когда стена между генералом-драконом и человеком окончательно рушилась.Но мир, наш жестокий, неумолимый мир, не дал ему закончить.Снаружи, пронзая ночную тишину, ударил низкий, протяжный, леденящий душу звук — рёв рога. Не нашего, деревенского, сигнального. Это был чужой, — глухой, басовитый, полный злобы и угрозы. Рог Гракхов.

И почти сразу за ним последовали три отрывистых, тревожных гудка нашего сторожевого рога. Сигнал, который означал одно: атака.Все личные драмы,  все незаконченные разговоры были сметены этим воем. Сивер замер на секунду, и его лицо преобразилось. Боль и раскаяние испарились, уступив место холодной, сфокусированной ярости и безжалостной решимости. Дракон проснулся.— Они напали ночью, — прошипел он, уже поворачиваясь к двери. Его взгляд скользнул по мне, и в нём теперь было не извинение, а приказ, доверие и что-то вроде просьбы. — Лечебница превращается в госпиталь. Будь готова.Сивер вылетел за дверь, его тяжёлые шаги поспешили прочь, растворяясь в нарастающем хаосе криков, звона оружия и всё того же, вселяющего ужас гула вражеского рога.Я осталась стоять, прикасаясь пальцами к холодному металлу на шее. Война снова ворвалась в нашу жизнь, без спроса, без предупреждения. Но теперь, слушая удаляющиеся мужские шаги, я понимала — нам не нужны были слова. Нам нужны были действия.

Бывший муж шёл защищать наш дом. А мне предстояло спасать тех, кто будет биться рядом, плечом к плечу. Ожерелье на моей шее вдруг стало не символом прошлого, а напоминанием о настоящем: о хрупкости всего, что мы строили, и о яростной решимости это отстоять.
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Штурм был отчаянный, яростный, словно Гракхи, взбешённые потерей складов и унижением от нашего отпора, решили выместить всю злость на этом клочке земли.
Я выскочила на улицу. Воздух гудел от криков, звона стали и глухих ударов по воротам. Над лесом взмыли в небо несколько огненных стрел, осветив на миг чудовищную картину: чёрная масса тел, карабкающихся на стены, поднимающихся по приставным лестницам. В воздухе с противным жужжанием проносились стрелы, но не наши, а короткие, толстые болты из арбалетов Гракхов.
Лечебница уже превращалась в то, чем ей и было суждено быть — перевязочный пункт. Элви и Каэл, бледные, но собранные, тащили внутрь первых раненых — парня с болтом в плече, старика, оглушённого упавшим камнем со стены. Я бросилась к ним, руки уже сами тянулись к бинтам и травам.
Но самый страшный удар пришёлся не на стены. С оглушительным треском и гулом обрушилась часть частокола с восточной стороны — там, где скала делала подход сложнее, и защита была слабее. В пролом хлынула первая волна врагов.
И тут на их пути встал Сивер, — не в форме дракона (не было ни времени, ни места), он был просто человеком с мечом в руках. Но такого человека Гракхи ещё не видели. Его клинок описывал в воздухе смертельные дуги, сметая первого, второго, третьего. Генерал двигался с ужасающей, хищной грацией, каждое его движение было экономичным и смертоносным. Он был не щитом, а молотом, вбивающим чёрную волну обратно в пролом.
Но врагов было слишком много. Они лезли, остервенелые, не обращая внимания на потери. Я видела, как один из них, огромный детина с двуручным топором, прорвался сбоку и занёс оружие над спиной Сивера, занятого двумя другими.
Я не думала. Автоматически выхватила из фартука горсть едкой пыли, которую мы готовили для ослепления, и, крикнув Сиверу «ВНИЗ!», швырнула её в лицо великану. Он взревел, потеряв ориентацию, и его удар пришёлся вскользь, лишь сорвав кусок кожи с плеча Сивера. Бывший муж, не оборачиваясь и не разгибаясь, коротким ударом в спину отправил ослеплённого врага в небытие.
Наши воины подоспели. Рыгар с бердышом и десяток ополченцев врезались в пролом, затыкая дыру своими телами. Началась жестокая, тесная рубка в узком пространстве.
Со всех побежала туда, таща за собой сумку. Моя магия была слишком слаба, слишком неуправляема для боя, но я могла делать другое. Присев на корточки рядом с одним из наших, который хрипел, держась за распоротый живот, быстро наложила на рану давящую повязку, влила в него глоток обезболивающего. Потом перебежала к другому, вытащив из его ноги обломок копья. Мои руки работали быстро, точно, хотя всё внутри кричало от ужаса.
И тут я услышала знакомый, противный голос совсем рядом...— Вот она! Колдунья!
Я обернулась. Леди Катарина и Дарина, которых должны были охранять в одном из домов, стояли в дверях, а их охранник лежал без сознания, наверное, оглушённый. Катарина указывала на меня пальцем, дрожащим от злорадства.— Она творит свои тёмные дела! Убейте её!
И несколько голов Гракхов, прорвавшихся с другой стороны, повернулись ко мне. В их глазах горела не просто ярость солдата, там пылал фанатичный свет — им показали «ведьму».
Не зная, что делать, отступила, нащупывая за спиной стену. У меня в руках был только окровавленный скальпель.
Но прежде чем враги сделали шаг, между мной и ними врезалась чёрная тень. Сивер. Он был весь в крови, его дыхание было хриплым, но мужчина стоял, широко расставив ноги, закрывая меня собой.— Кто посмеет? — его голос прорвался сквозь шум боя, низкий и страшный, как предгрозовой гром. Он посмотрел не на врагов, а поверх их голов, в темноту, и зарычал. То был вызов дракона.
И этого оказалось достаточно. Гракхи, уже видевшие, на что способен этот человек-буря, замешкались. А в этот миг с фланга по ним ударили наши, ведомые Кассием, который, хромая и держась за бок, всё же вышел с мечом в руке.
Сивер не стал добивать испуганных врагов. Он резко развернулся, схватил меня за руку и оттащил вглубь двора, к более безопасному углу.— Ты… — он выдохнул, его глаза метали молнии. — Не лезь под удар!— Ты истекаешь кровью! — выкрикнула я в ответ, уже накладывая на его плечо тряпку, пропитанную кровоостанавливающим составом.— Плевать! — генерал отмахнулся, но позволил мне сделать перевязку. Его взгляд снова был прикован к пролому, где кипел бой. — Они рвутся изо всех сил. Не знаю, сколько ещё сможем продержаться.
И вдруг с башни над воротами раздался истошный крик дозорного:— ДРАКОНЫ! С НЕБА!
Ледяная волна ужаса прокатилась по мне. Мы выдержали наземный штурм. Но с небом ничего поделать не могли.
Сивер поднял голову. Его лицо исказила гримаса ярости и… решимости. Он посмотрел на меня, и в его глазах я прочитала то, чего боялась больше всего.— Прикрой меня, — коротко бросил он. — Мне нужна минута.
Бывший муж отступил в тень амбара, закрыл глаза и начал меняться. На этот раз не в гибрида, а по-настоящему. Кости хрустели, кожа темнела, покрываясь чешуёй. Он не мог летать с раненым крылом, но мог дать им бой на земле. Стать мишенью. Отвлечь огонь на себя.
Отбросив страх,  сделала единственное, что могла. Я встала перед его меняющимся телом, раскинула руки и выпустила всю свою силу не в атаку, а в щит. Слепящее, нестабильное сияние окутало нас, создавая хрупкий, мерцающий купол. Это была не защита, а яркая, заметная цель. «Смотрите сюда!» — кричало моё сияние. «Здесь ваш дракон!»
И это сработало. С неба, раздирая ночную тьму, спикировали два багровых, уродливых дракона-мутанта. Они устремились к этому вспышке магии, к тому месту, где их ждал их извечный враг, Ночной Коготь, который медленно, мучительно, но поднимался во весь свой грозный рост.
Война поднялась на новый, нечеловеческий уровень. И в самом её эпицентре стояли мы — дракон, готовый к последней схватке, и целительница, чья магия, наконец, нашла своё истинное назначение: не лечить, не разрушать, а защищать. Даже если для этого придётся стать самой яркой мишенью в ночи.

Глава 38

Рассвет застал нашу деревню-крепость дымящейся и почти разрушенной. Стены были испещрены следами стрел и сажи, восточный частокол представлял собой груду обломков, перемешанных с телами. Воздух гудел от стонов раненых и приглушённых команд.Это была заслуга Сивера, что удалось удержать Гракхов от прорыва. Лишь благодаря стальной воле, через невыносимую боль он одолел летающих тварей, пытавшихся атаковать наше поселение с неба. Мой щит защищал его, но и мои силы были на исходе. Я чувствовала всё, что испытывал дракон, и едва удерживала себя в сознании, чтобы дать ему хоть какую-то защиту. И когда бой был окончен, лишилась чувств в тот же миг. 
Мы выстояли. Но какой ценой! Ценой крови, страха и последних сил. Это ночью отдали всё, что у нас было... Поэтому второй такой атаки нам не пережить. 
Сивер, снова в человеческом облике, опирался на меч, вонзённый в землю. Его перевязанное плечо опять сочилось кровью, лицо под слоями сажи и грязи было бледным, но не от слабости. В его взгляде я прочитала холодную сконцентрированную ярость, ледяное бешенство. Он внимательно и тяжело взирал на один из уцелевших домов, где под охраной наших людей находились Дарина и Катарина.Не произнеся ни слова, мужчина двинулся туда. Я, превозмогая дрожь в ногах, пошла за ним, чувствуя, как наша связь вибрирует от его неукротимого гнева.Сивер распахнул дверь. Две женщины сидели внутри, — бледные, в помятых дорогих платьях. Их надменность испарилась, сменившись животным страхом. Мачеха и сводная сестра видели бой, лицезрели дракона во всей его разрушительной мощи. И сами едва не погибли в хаосе, который сами же отчасти спровоцировали.Сивер вошёл и остановился перед ними. Разъярённый генерал казался настолько огромным в низком помещении, будто вот-вот раздвинет стены. 
— Встать, — приказал он хлёстко. Женщины тут же поднялись, дрожа. 
— Вы, — Сивер перевёл взгляд на Катарину, — указали врагу на мою целительницу. И этим чуть не вынесли ей смертный приговор. 
— А ты, — его взгляд, полный ледяного презрения, упал на Дарину, — своим приездом, своей ложью, своей истерикой посеяла раздор в момент, когда все должны быть едины. Вы обе — предательницы. И то, что здесь произошло ночью, те раны, полученные моими людьми, те разрушения, что нам придётся устранять — во многом ваша заслуга!— Мы… мы не хотели… она ведьма… — залепетала Катарина, но её голос сорвался под тяжестью взгляда дракона. 
— Молчать! — рявкнул Сивер, и они обе вздрогнули, как от удара. — Ваши слова для меня — шум ветра. Ваши жизни сейчас висят на волоске. И по всем законам войны и здравого смысла я должен был бы приказать казнить вас здесь и сейчас за пособничество врагу.В комнате повисла мёртвая тишина. Дарина заплакала, но не искусственно, театрально а по-настоящему, от ужаса. Даже Катарина казалась сломленной. Эти женщины, привыкшие к тому, что им всё всегда сходило с рук, сейчас и впрямь были в ужасе.— Но я не буду этого делать, — продолжил Сивер, и в его голосе появилась странная, почти зловещая нота. — Потому что смерть — это слишком быстро и слишком милостиво. Вы отправитесь в столицу. Сегодня же. Со своим эскортом, что ещё остался.Непрошенные гостьи уставились на него в непонимании, в котором мелькнула искра надежды. 
— Вы… отпускаете нас? — прошептала Дарина. 
— Отпускаю, — кивнул Сивер. — Но не просто так, вы поедете к королю и передадите ему от меня всё. Расскажете ему, что здесь видели: о войне, о том, как горят деревни, о том, как дерутся люди, которым он отказал в помощи, о том, как его драконий генерал, объявленный мятежником, стоит насмерть на границе, которую король счёл неважной. Расскажете о крови на стенах, о детях в подвалах, о раненых, которых некому лечить, кроме одной целительницы, на которую вы указали врагам как на мишень.Генерал сделал шаг ближе, и его тень снова накрыла женщин. 
— Вы станете моими гонцами. Моими живыми, дышащими доказательствами. Если вы солжёте, умолчите или попытаетесь всё извратить… — он не закончил, но угроза в воздухе стала почти осязаемой. — Знайте, что у меня есть люди и в столице. И если услышу, что вы говорили иное… я найду вас. И на этот раз пощады не будет. Понятно?Мои родственницы кивали, не в силах вымолвить ни слова, их лица были искажены страхом и осознанием всей тяжести этой «милости». Их отправляли не в безопасность, а в центр политического шторма, с правдой, которая могла разрушить их же положение, но которую они теперь не смели скрыть.— Собирайтесь, — бросил Сивер, поворачиваясь к выходу. — Через час вы выезжаете. Мои люди сопроводят вас до границ безопасной зоны.Он вышел, и я последовала за ним. На улице мужчина остановился, вдохнул воздух, пахнущий дымом и смертью, и закрыл глаза. 
— Это правильно? — тихо спросил он, больше себя, чем меня.— Это умно, — ответила я. — И по-своему… милосердно. Вы дали им шанс искупить вину. Бывший муж открыл глаза и посмотрел на меня. Ярость в них угасла, оставив после себя глубокую усталость и тяжёлую ответственность. 
— Они принесли сюда тень старого мира. Я отправляю эту тень обратно, чтобы она рассказала правду. А мы… — он обвёл взглядом разрушенную, но живую деревню, — мы будем строить здесь что-то новое,— без лжи, без предательства.Дарину и Катарину вывели под конвоем. Их карета, теперь помятая и без былого лоска, скрипя, покатила прочь от наших ворот. Они увозили с собой не только страх, но и зерно правды, которое теперь предстояло бросить в удобренную ложью почву столичного дворца.А мы оставались. С разрушенной стеной, с новыми могилами, с ранеными, которых нужно было лечить, и с войной, которая, мы знали, ещё не закончилась. Но теперь у нас не было внутренних врагов. Теперь мы могли смотреть только вперёд. 

Глава 39










Зима вцепилась в долину своими ледяными когтями. Снег укутал руины частокола и свежие могилы, приглушив боль, но не стёр её. Работа закипела с новой силой, теперь уже не под свист стрел, а под завывание метели. Восстановление сломанной стены стало делом чести для каждого, кто мог держать топор или таскать брёвна. Сивер, несмотря на рану, лично руководил работами, его фигура в заиндевевшем плаще стала такой же неотъемлемой частью зимнего пейзажа, как и дым из труб.Лечебница превратилась в настоящий госпиталь. Я, Элви и теперь уже несколько обученных мной девушек не выходили отсюда сутками. Моя магия, истощённая после ночного боя, восстанавливалась медленно, капля за каплей. Я использовала её только в самых крайних случаях — чтобы остановить неумолимое кровотечение, сбить смертельный жар. В основном же работали знания, руки и огромные запасы трав, которые мы успели заготовить осенью.Именно в эти долгие зимние вечера, когда завывала вьюга, а в лечебнице пахло травами и болезнью, между мной и Сивером начало расти что-то новое... Какое-то тихое взаимопонимание. Он приходил, чтобы просто посидеть у очага, иногда засыпая на скамье от усталости. Я накидывала на него одеяло, а он, просыпаясь, молча кивал, и в его глазах было не прежнее высокомерие, а глубокая, спокойная благодарность.Как-то раз я застала его у постели Кассия. Генерал сидел на табурете, внимательно слушая, как бывший враг, опираясь на карту, объяснял особенности зимней тактики Гракхов. Они говорили тихо, почти шёпотом, и в этом было уважение профессионала к профессионалу, лишённое былой ненависти и недоверия. Позже Сивер сказал мне: «Этот Гракх нарушил свою клятву клану, но сохранил честь солдата. Таких людей нужно ценить».Наше маленькое королевство не просто выживало — оно училось жить по-новому. По инициативе женщин, которых я учила, создали «совет хозяйств», распределяющий скудные запасы еды, дров, тёплой одежды. Сивер, ко всеобщему удивлению, не только не воспротивился, но и включил старшину Миру, мудрую и опытную женщину в общий совет по обороне. «Тот, кто ведает очагом, знает, на сколько дней хватит еды. Его голос важен», — заявил дракон, и это стало законом.Однажды вечером, когда мы вдвоём сидели над планами весеннего сева (я настаивала на расширении лекарственного огорода), Сивер неожиданно сказал:

— Тебе нужно учиться управлять силой. Не просто пытаться контролировать то, что прорывается само, а действовать осознанно. Я не могу тебя научить — моя магия… драконья, иная. Но есть знания, есть общие принципы.Бывший муж принёс из своего скудного багажа потрёпанный фолиант в металлическом переплёте. «Основы магической теории. Для военных алхимиков». Это был сухой, технический текст, полный схем и формул. Но это было начало. Сивер, человек действия, дал мне инструмент для понимания.Я начала читать. Медленно, продираясь сквозь нагромождения текста и формул. И мир магии, бывший для меня слепой, грозной силой, начал обретать контуры. Я узнала о «каналах», о «резонансе», о «воле как фокусирующем кристалле». Пусть пока эти знания не делали мою силу больше, но она становилась более осознанной.А тем временем жизнь брала своё. В тишине долгих ночей рождались песни — не старые, деревенские, а новые, о драконе и целительнице, о стойкой обороне, о надежде. Дети, поправившись от ран и болезней, снова начали играть в снегу, и их смех стал самым лучшим лекарством для уставших душ.Мы не знали, что творится в столице, не были уверены, дошла ли туда правда, принесённая Дариной и Катариной. Зима надёжно отрезала нас от большого мира. И в этой изоляции была своя горькая свобода.Как-то утром, выйдя проверить, как идёт заживление у одного из раненых на стене, я увидела Сивера. Он стоял на самом высоком уцелевшем участке частокола, глядя на белое, безмолвное море леса на горизонте. Я подошла и встала рядом, не говоря ни слова.— Весной Гракхи придут снова, — сказал генерал тихо, не глядя на меня. — И на этот раз они будут сильнее, более подготовленные.

— Мы будем готовы, — ответила я.

Мужчина, наконец, повернул голову. Его лицо, обветренное и обожжённое морозом, было серьёзным, но в глазах не было прежней одинокой тяжести.

















— «Мы», — повторил он, словно пробуя слово на вкус, и вдруг на его губах появилась спокойная, умиротворённая улыбка, будто невидимая тяжесть, которую он носил всю жизнь, вдруг упала с его мощных плеч.Сивер протянул руку, и в этом движении была лишь нежность, а не привычное желание повелевать. Я положила свою, обветренную и исцарапанную, в его ладонь. И мы стояли так, смотря на своё королевство, маленькое, хрупкое, но уже пустившее корни слишком глубоко, чтобы его можно было просто вырвать. Весной будет война. Но сейчас была зима. И у нас было время, чтобы залечить раны, чтобы подготовиться и чтобы просто быть. Вместе...









Глава 40

Весна пришла неожиданно и властно, растопив снега бурными ручьями и раскрасив серый пейзаж робкой зеленью. В деревне-крепости жизнь била ключом, радуясь каждому солнечному дню. Отстроили не только стену, но и новую, более просторную кузницу, расширили конюшни для прибывшей с обозами пары выносливых лесных пони.
А ещё в нашем поселении играли свадьбы, — назло войне, лишениям и страху. Первой вышла замуж Элви за одного из лучших стрелков ополчения. Пир был скромным, но радостным. Сивер, к удивлению всех, пришёл и даже произнёс короткий тост, пожелав молодым «крепких стен и мирного неба над очагом». А потом его взгляд встретился с моим через толпу, и в воздухе снова запахло тем невысказанным, что тянуло нас друг к другу с необъяснимой силой.
Эта сила росла с каждым днём. На место притяжению и взаимному уважению пришло нечто другое. Это было физическое ощущение, словно между нами натянута тугая, невидимая струна, которая звучала тише в гуще повседневных забот и громче в редкие моменты тишины. Когда наши руки случайно соприкасались за общим столом, по коже пробегали искры. Когда бывший муж стоял слишком близко, объясняя что-то на карте, дыхание перехватывало. Это было и сладко, и мучительно.
Но я боялась... Боялась, что если поддамся, снова потеряю себя. Стану не Лорой-Целительницей, а «женой дракона», тенью при его могуществе. Я отстранялась, пряталась за работой, за учёбой, за заботами о больных.
Как-то утром, когда первые побеги крапивы и медуницы только показались из-под прошлогодней листвы, я собрала корзину и нож.— Иду за первыми травами, — сказала Сиверу, который как раз заканчивал инспекцию новых укреплений.— Я пойду с тобой, — отозвался он, отряхивая руки. — Лес неспокоен. Весной просыпается всякая живность.
Его предложение было логичным, разумным, но я знала, что если мы войдём вдвоём  в тишину пробуждающегося леса, под пение птиц и шелест ручьёв, то эта невидимая струна лопнет. И тогда может случиться то, к чему я не была готова, то, что разрушит хрупкое равновесие, которое с таким трудом выстроили.
— Нет необходимости, — ответила я, стараясь, чтобы голос звучал ровно. — Я знаю эти тропы как свои пять пальцев. Да и Верный со мной. Мы не уйдём далеко.
Я указала на огромную собаку, которая уже вертелась у моих ног, чуя прогулку. Сивер посмотрел на меня. Его проницательные глаза, казалось, видели прямо сквозь мой наспех возведённый барьер из отговорок. Он видел мой страх. Но, к моему удивлению, не стал настаивать, не стал приказывать, — лишь слегка кивнул.— Как знаешь. Но будь осторожна и возвращайся до заката.
Это «как знаешь» прозвучало как доверие, которое было так несвойственно для генерала, привыкшего к повиновению. И для меня эти слова оказались удивительно важными и своевременными: в них прочла те изменения, что произошли в драконе, незнающего отказа. Я повернулась и почти побежала прочь от ворот, от мужского взгляда, от этого магнита, который тянул меня обратно.
Лес встречал меня пьянящим запахом влажной земли и гниющих листьев. Я шла быстро, дыша полной грудью, пытаясь заглушить внутреннюю дрожь. Верный бежал впереди, настороженно принюхиваясь. Сперва собирала травы автоматически, но мысли были далеко. В эти минуты думала о сильной горячей руке Сивера, о том, как она лежала на моей в зимнюю ночь у карты, о том, как он сказал «мы».
Заметив редкие голубоватые листочки «серебрянки» — мощного противовоспалительного средства, которое росло только в глухих оврагах, — не раздумывая, углубилась в чащу. Радость находки заглушила осторожность. Я шла всё дальше, забираясь в бурелом, туда, где даже тропы звериные терялись.
И тут Верный замер. Не просто остановился — вся его поза выражала крайнюю настороженность. Пёс прижал уши, обнажил клыки и издал низкое, предупреждающее рычание, глядя в густую поросль молодых елей слева от нас.
Коря себя за неосмотрительность, застыла, стиснув корзину. Из чащи донёсся приглушённый скрежет и тихий, гортанный говор не на нашем языке.
Я медленно, очень медленно, присела за ствол толстой сосны, притянув к себе Верного. Он умолк, но все его сильное тело было напряжено как пружина.
Из-за елей вышли двое. Они были облачены не в чёрные доспехи Гракхов, а в одежды из грубой, выцветшей ткани, маскирующей цвет. Но я узнала покрой — он был чужим.Это были вражеские разведчики. Они шли медленно, внимательно осматривая местность, что-то помечая на небольшой, грубой карте. Один из них указал рукой примерно в направлении нашей деревни и что-то сказал другому. Тот кивнул.
Гракхи были здесь: всего в нескольких часах ходу от наших стен, и они картографировали подходы.
Стараясь унять панику, затаила дыхание, чувствуя, как холодный пот стекает по спине. Я должна была предупредить Сивера немедленно. Но как выбраться, не выдав себя? Чужаки стояли между мной и знакомой тропой.
Верный снова зарычал, уже громче. Один из разведчиков резко обернулся в нашу сторону, а его рука потянулась к клинку.
Время застыло. Я была одна, в глухом лесу, с двумя вражескими лазутчиками. И единственный, кто мог бы мне помочь, остался за стенами, которые сама так старательно выстроила, защищаясь от него. 
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План был прост и действенен: уйти незаметно. Но Верный, защищая меня, сорвал его. Рык пса прозвучал как выстрел в тишине.

— Кто там? — просипел один из разведчиков, его рука уже выхватила изогнутый клинок.

Я рванулась назад, в чащу, спотыкаясь о корни, ветки хлестали по лицу. За спиной слышался тяжёлый топот, хриплые возгласы погони. Верный бросился им наперерез, я услышала лязг, рык и чей-то крик боли. «Умная, замечательная собака», — мелькнула мысль, но оглянуться не могла.

Я бежала, не разбирая дороги, сердце колотилось где-то в горле, а по лбу тёк пот, заливая глаза. Но я была в грубых башмаках и платье, а мои преследователи — в лёгкой обуви и знали лес. Через несколько минут чья-то сильная рука впилась мне в волосы, резко дёрнув назад. Вскрикнув от боли, упала на сырую землю.

Второй разведчик, с окровавленной рукой, подошёл, пнул меня ногой в бок.
— Тише, девка. Кто ты? Шпионка из той деревни?

Я молчала, стиснув зубы, глядя на них снизу вверх. Их лица были жёсткими, холодными, профессиональными, без лишней жестокости, но и без капли милосердия. Эти люди были лишь инструментами.

— Тащи с собой. Командир расспросит, — сказал тот, что был ранен.

Меня грубо подняли, связали руки за спиной сырой, вонючей верёвкой. Один из врагов сорвал с меня перевязь с ножом, швырнув её в кусты, потом накинул мне на голову мешок из грубой ткани. Мир погрузился в темноту и запах плесени.

Меня повели не слишком вежливо и осторожно, постоянно спотыкалась, Гракхи подталкивали меня вперёд. Я пыталась запоминать направление, звуки, но под мешком всё смешалось. Мне оставалось молиться только об одном — чтобы Верный добрался до деревни. Чтобы Сивер понял... Увидел собаку без меня, с чужим запахом и кровью на шерсти.
Не знаю, сколько длился изматывающий путь. Час? Два? Ноги онемели, в плечах от связанных рук разливалась адская боль. Наконец, мы остановились. Я услышала хриплые голоса, приглушённый смех, запах дыма чужого костра — едкий, с примесью чего-то горького.

Наконец, с меня стянули мешок. Я моргнула, ослеплённая даже слабым светом сумерек в лесном лагере. Передо мной было несколько низких, хорошо замаскированных палаток. Человек десять-двенадцать, такие же невзрачно одетые, но с тем же чуждым оружием. И один, повыше, постарше, с лицом, покрытым шрамами и холодными, как речной лёд, глазами. Я сразу поняла, что это командир.

Мужчина медленно прошёлся вокруг меня, изучая.
— Одна? В лесу? Без оружия? — его голос был тихим, но каждое слово било по нервам. Лёгкий шипящий акцент выдавал в нём Гракха.
— Травы собирала, — хрипло сказала я. — Я знахарка из деревни в долине.
— Знахарка, — он усмехнулся беззвучно. — В такой глуши? И так далеко от дома забрела? Случайно к нашим тропам?  Ты скажешь мне, сколько вас там. Какие укрепления. Где слабые места. И где дракон.
В серых глазах Командира не было злобы, — лишь холодная, хищная уверенность. Этот человек знал, как добывать информацию.
— Я не понимаю, о чём вы, — прошептала я. — Наша деревня бедная и в ней нет никакого дракона.

Удар пришёлся неожиданно.  Один из разведчиков ткнул мне рукоятью ножа в солнечное сплетение. Я согнулась пополам, воздух вырвался из лёгких со стоном.
— Время дорого, девка. Ты либо заговоришь быстро. Либо… мы найдём способ сделать так, чтобы твой дракон сам прилетел за тобой.  — командир поманил одного из разведчиков. — Осмотри её вещи. Что там с травами?

Тот, сорвал мою сумку, порылся в ней и вытащил несколько пучков.
— Крапива, медуница… и серебрянка. Редкая штука. Для тяжёлых ран.

Командир снова взглянул на меня, и в его глазах что-то изменилось, — стало ещё холоднее.
— Для тяжёлых ран... В деревне, где нет войны. Интересно. — мучитель повернулся. — Посадить её к столбу на ночь. Утром начнём серьёзный разговор.

Меня отволокли к толстому, обгорелому пню посреди лагеря, привязали к нему той же вонючей верёвкой. Сидеть было невозможно, оставалось только стоять, опираясь спиной о шершавое дерево. Сумерки сменились ночью. В лагере зажгли несколько прикрытых щитами костров. Я видела, как Гракхи едят, как чистят оружие, как один из них перевязывает руку товарищу, раненному Верным.

Я молилась. Не богам этого мира, а посылала в ночь, сквозь боль и страх, одну мысль, одну надежду, как сигнал бедствия. Сивер. Я здесь. Они здесь. Пойми. Пожалуйста, пойми.

Где-то вдали, за многие мили, в нашей деревне, у крепких стен, которые мы строили вместе, генерал Сивер, должно быть, уже заметил, что я не вернулась к закату. Что Верный прибежал один, взъерошенный и злой. Понял ли дракон? Услышал ли мой беззвучный крик по той самой связи, что тянулась между нами, то ослабевая, то становясь невыносимо яркой?

Ночь была долгой и холодной. Но самый леденящий холод был не снаружи, а внутри, от мысли, что я, такая осторожная, такая упрямая в своей независимости, попала в ловушку именно потому, что убежала от единственного человека, который мог меня защитить. 
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Закат догорал, растекаясь по небу алыми и сизыми разводами. Я стоял на стене, прикидывая, как лучше укрепить новый участок частокола, и ждал. Не то чтобы сознательно — просто знал, что Лора должна скоро вернуться. «До заката», — сказала она. И я привык, что её слово — закон, по крайней мере в том, что касалось её дел.
Но закат наступил, а ворота у лесной тропы не распахнулось.Раздражение, острое и колючее, кольнуло под ребро. Опять эта своенравная женщина задержалась. Нашла какую-нибудь редкость и забыла о времени.Я спустился со стены, намереваясь отчитать её за беспечность, когда вернётся.И тут  увидел Верного.Пёс выскользнул из темноты подлеска не как обычно — не труся рысью, не виляя обрубком хвоста. Он бежал дико, отчаянно, прижимаясь к земле. Верный влетел в открытые ворота и замер посреди двора, подняв морду, и издал звук, от которого кровь застыла в жилах: короткий, прерывистый, почти человеческий скулёж — полный такого ужаса и боли, что мурашки побежали по коже.
Но хуже всего было то, что пёс был один, без своей неугомонной хозяйки. Верный подбежал ко мне, ткнулся мокрым носом в руку, потом отпрянул, кружась на месте, и снова заскулил, глядя на лес.
В тот миг мир сузился до этого звука и до ледяной пустоты, внезапно разверзшейся в груди. Там, где обычно ощущалось смутное, тёплое присутствие — фон мыслей Лоры, её упрямой воли, — теперь была ничего. Это было похоже на то, будто отрезали кусок души.
Беда! Слово ударило в сознание, неоспоримое, окончательное, не подлежащее обжалованию.
На мгновение я застыл, и всё внутри превратилось в лёд и сталь. Раздражение, ещё недавно бурлившее в крови, испарилось, остался только холод... и абсолютная всепоглощающая ярость.
Я опустился на одно колено перед псом, схватил его за морду, заставил смотреть на себя.— Где? — спросил тихо, вкладывая в слово всю волю, надеясь, что животное меня поймёт.
Верный вырвался, снова ткнулся носом в мою ладонь, потом развернулся и помчался обратно к воротам, оглянувшись, чтобы убедиться, что я следую.
Я поднялся. Вокруг уже собрались люди — Рыгар, Каэл, Элви с испуганным лицом. Они видели пса и моё бледное лицо.— Генерал…— Группа. Лёгкая. Трое лучших следопытов. Рыгар, Кассий — со мной. Остальные — на стены. Удвоить караулы. Никого не впускать и не выпускать без моего личного приказа.
Мои команды рождались сами, голос звучал ровно, без колебаний, но внутри бушевал ад. Картины, одна ужаснее другой, проносились перед внутренним взором. Лора одна в лесу, чужие руки на ней, клинок у горла. Страх в её ярких глазах — тех самых, что смотрели на меня с вызовом и, в последнее время, с чем-то ещё, тёплым и тревожным.
Я схватил свой плащ и короткий боевой топор — для леса меч слишком длинный. Верный уже нёсся по тропе, и я бежал за ним, не обращая внимания на кричащих что-то вслед. Рыгар и остальные едва поспевали сзади, тяжело дыша.
Мы нашли место быстро. Примятая трава, следы борьбы, сломанные ветки молодой ольхи. И на корнях старой сосны — тёмное, липкое пятно. Я чувствовал, что эта кровь не моей истинной. Это говорило, что женщина сопротивлялась. Моя дикая, непокорная целительница. Гордость вспыхнула на миг, тут же затопленная новой волной леденящего страха: Лору могли покалечить её за сопротивление.
Следы уводили на северо-восток.  Я стоял над этими отпечатками, и во мне что-то рвалось наружу. Чешуя зазвенела, проступая на кулаках, дыхание стало обжигающе горячим. Я хотел превратиться здесь и сейчас, взлететь, сжечь этот лес дотла, чтобы найти Лору. Но с трудом сжал эту ярость в кулак, вогнал её обратно, глубоко внутрь, до хруста в костях. Дракон не нашёл бы целительницу в чаще. Драконом нельзя было подкрасться тихо.
— Разведчики Гракхов... Они недалеко, — прошептал Кассий, изучая отпечатки. Его лицо было бледным, но сосредоточенным. — Идут быстро, но не бегут. Думают, что их не найдут.— Ошибаются, — сказал спокойно, хотя внутри бушевал ураган. — Они совершили самую главную и последнюю ошибку в своей жизни.
Прищурившись, посмотрел в ту сторону, куда вели следы, в наступающую, беспросветную темноту леса. Они взяли моё, и за это поплатятся. За каждое мгновение страха, пережитого целительницей, за каждую слезинку, сорвавшуюся с ресниц.
Безмолвно двинулся вперёд, растворяясь в тени деревьев. Теперь я был не генералом и не драконом. Я был гонцом смерти. И я шёл за своей женщиной.
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Холод впивался в кости глубже, чем верёвка, врезавшаяся в запястья. Я стояла, прислонённая к шершавому пню, и пыталась дышать ровно, мелко, чтобы не тратить тепло. Ночь в лесу была живой — шелест листьев, далёкий вой, скрип веток. Но здесь, в лагере, царила зловещая тишина, лишь изредка доносился приглушённый смех, лязг металла, шаги часового.

Страх засел где-то в районе солнечного сплетения, свернувшись холодной змеёй, но странным образом, он не парализовал, а заставлял ум работать с болезненной ясностью. Гракхи не убьют меня сразу, ведь я им нужна.  Значит, есть время. Но оно работает против меня. Каждый час, который они тратят на картографирование подходов к деревне, приближает новый штурм, который деревня и дракон могут не пережить.

Мысли о Сивере приходили волнами. Я видела его лицо, когда Верный вернулся один, — холодную ярость, что застынет в его глазах. Чувствует ли Сивер эту ледяную пустоту во мне, как я чувствую сейчас жгучую, яростную пульсацию его гнева где-то на краю сознания? Наша связь звучала и ощущалась по-разному и сейчас была похожа на изменение давления перед бурей. И я ощутила — буря собирается. Где-то там, в темноте.

Но успеет ли генерал вовремя?

Внезапно из палатки командира послышались голоса, чуть громче обычного.
— … уже трое суток. Завтра на рассвете — сигнал. Основные силы начнут выдвижение к перевалу.
— А дракон?
— Его займут «Когти». Летучие твари уже готовы. У них приказ: выманить и сковать. Не убивать, если возможно. Живой дракон — лучший козырь.

Волна леденящего ужаса пробежала по всему телу. У Гракхов был план, — чёткий, выверенный. И у них были свои «драконы», чтобы отвлечь Сивера. А основные силы врагов пойдут на перевал, чтобы окончательно раздавить то, что осталось от королевской армии, и хлынуть в сердце земель. Наша деревня была просто шипом в боку, который Гракхи решили вырвать по дороге.

Мне нужно было бежать не только чтобы спасти себя, но и предупредить Сивера. Только как это сделать? Верёвки были затянуты туго, а узлы — завязаны мастерски. Часовой патрулировал периметр, его силуэт мелькал в отблесках костра.

Я закрыла глаза, пытаясь заглушить панику, и вспомнила уроки Сивера. «В бою главное — не сила, а выбор момента. И понимание слабости противника». Что было их слабостью? Уверенность! Гракхи считали меня беспомощной знахаркой, не представляющей угрозы. А вот это они зря!

Медленно, стараясь не привлекать внимания, я пошевелила связанными за спиной руками. Пальцы нащупали край пня, к которому была привязана. Древесина была старая, частично обгоревшая, с острыми, отвердевшими сколами. Один такой скол торчал как раз на уровне моих запястий.

Это было безумием. Я могла поранить себя до костей, но иного выбора не было.

Аккуратно начала двигать руками вверх-вниз, прижимая верёвку к острой кромке. Движения были крошечными, почти незаметными. Каждое касание отзывалось резкой болью — осколок дерева впивался мне в кожу. Я чувствовала, как тепло крови растекается по пальцам, но не останавливалась. В такт ударам сердца: туда-сюда, туда-сюда. Каждый раз — микроскопическое сечение волокон верёвки.

Время растянулось, — каждая секунда была вечностью. Я слышала, как сменили часового. Слышала, как в лагере окончательно стихли разговоры. Наступала глубокая ночь — время перед рассветом, когда сон самый крепкий.

И вдруг что изменилось... Натяжение верёвки ослабло.

Сердце заколотилось, пытаясь вырваться из груди. Я замерла, прислушиваясь, но ничего не происходило. Часовой всё так же стоял спиной, курил трубку.

Осторожно, с невероятным трудом, начала высвобождать руки из ослабленных петель. Боль в изрезанных запястьях была адской, но я стиснула зубы. Ещё немного… ещё…

И вот, руки свободны. Они онемели, пальцы не слушались, но мне было плевать. Теперь нужно было уйти, не привлекая к себе внимания. Я посмотрела на часового, на тёмный лес за его спиной. Между нами было метров пятнадцать открытого пространства, освещённого угасающим костром.

Выбор момента, — эхом отозвалось в памяти наставление Сивера

Я присела на корточки, сдирая с ног грубые башмаки — в них нельзя было идти тихо. Потом, набрав в лёгкие воздуха, рванула. Не к лесу прямо перед часовым, а в сторону, в глубокую тень от большой ели. Два шага, три — и оказалась в спасительной темноте.

Часовой обернулся, услышав шорох. Его глаза метнулись в мою сторону, но я уже была невидима в черноте. Он что-то неразборчиво пробормотал, потоптался на месте и, решив, что показалось, снова расслабился.

Я, не дыша, поползла на животе, отступая от лагеря, вглубь спасительной чащи. Каждый шорох подо мной казался нестерпимо громким, но продолжала двигаться, не останавливаясь, потому что должна была добраться до деревни и предупредить. А ещё я хотела увидеть снова лицо Сивера, пусть даже искажённое яростью.

Глава 44

Я ползла, уже почти не чувствуя тела. Руки, изрезанные в кровь о дерево, скользили по мокрой хвое, ноги цеплялись за невидимые корни. Лес вокруг гудел, но уже другим гулом — не ночной жизнью, а приближающейся бурей. Воздух сгущался, заряжаясь чем-то тяжёлым и знакомым. Из последних сил старалась стряхнуть пелену беспамятства, пытавшуюся захватить сознание. 
И тогда увидела их: тени, движущиеся между деревьями с неестественной, хищной грацией. Я замерла, прижавшись к земле, сердце бешено заколотилось, готовое вырваться. Это могли быть новые разведчики Гракхов.Но одна из теней остановилась, наклонилась, что-то рассматривая на земле. И в слабом свете пробивавшейся сквозь тучи луны внезапно увидела профиль. Жёсткий, резкий, с характерной ямочкой на подбородке. Это был тот, кому мысленно посылала свои мольбы о спасении... Сивер.Сдавленный звук вырвался у меня из горла — не крик, не стон, что-то среднее. Мужчина замер, резко выпрямился, его голова повернулась в мою сторону. В следующее мгновение он был уже рядом, опустившись на колени. Сильные руки схватили меня за плечи, и я увидела  лицо дракона вблизи. В обычно холодных глазах Сивера бушевал ураган: ярость, страх, дикое, невысказанное облегчение.— Лора… — прохрипел дракон, задыхаясь, словно только что пробежал марафон. Его пальцы, сильные и осторожные, скользнули по моему лицу, по шее, проверяя на раны. — Боги, что они с тобой сделали…Я не смогла ответить. Всё напряжение, весь страх, вся боль вырвались наружу в виде судорожной дрожи и всхлипа. Не в силах больше сдерживаться, просто ткнулась лицом в грудь бывшего мужа, в грубую ткань его рубахи, пахнущую дымом, лесом и им, и зарыдала беззвучно, содрогаясь всем телом. Мужчина не говорил ничего, просто обнял меня, одной рукой прижимая к себе, а другой гладя по спутанным, грязным волосам. Его дыхание было неровным, сердце под моим ухом билось так же бешено, как моё.Рыгар и остальные окружили нас полукругом, держа оборону, но я их почти не видела. Весь мир сузился до этого клочка земли, до рук моего истинного, до ощущения безопасности, которое было таким хрупким и таким всепоглощающим.Когда рыдания, наконец, отступили, оставив после себя пустую, оглушённую тишину, Сивер мягко, но решительно отстранил меня, чтобы снова посмотреть в лицо. 
— Можешь идти?Я кивнула, хотя ноги были ватными. 
— Хорошо! — он легко поднял меня на ноги, но не отпустил, продолжая поддерживать. — Кассий, Рыгар — разведка вперед, проверьте, не потянулись ли за ней враги. Остальные — кругом. Двигаемся к дому. Быстро, но тихо.Мы пошли куда-то вглубь леса. И только сейчас поняла, что чудом нашла Сивера, ведь совсем потеряла ориентацию в пространстве. Хотя что-то подсказывало, что это истинный нашёл меня... 
Из последних сил опиралась на него, и каждый шаг отзывался болью во всём теле, но это не имело значения. Мой генерал был здесь. Я была не одна.Когда деревня показалась впереди, её силуэт встал чёрным зубчатым гребнем на фоне чуть светлеющего неба, Сивер остановился. Он повернул меня к себе, и его лицо в предрассветных сумерках было суровым и неподвижным, как скала.— Слушай меня, Лора! — сказал он тихо, но так, что каждое слово врезалось в сознание. — Больше. Никогда. Ты не пойдёшь в лес одна. Ни на минуту. Я закую тебя в нашей кузнице к стене, если понадобится. Поняла?Эти слова звучали ударами молота по наковальне, отдаваясь в висках. И вместо того чтобы возмутиться, я снова почувствовала предательскую влагу на глазах. Потому что за этой тиранической, напускной угрозой скрывалось нечто такое простое и нежное, что перехватывало дыхание.— Поняла, — прошептала я.Дракон кивнул, удовлетворённый, и мы пошли дальше. Но я знала — это ещё не всё. Чувствуя, надвигающуюся беду, прижалась к Сиверу и, глядя прямо перед собой на приближающиеся ворота, сказала: 
— Враги идут на перевал. Завтра на рассвете основные силы Гракхов начинают наступление. У них есть свои драконы — «Когти». Их задача — выманить и сковать тебя. Не убить, если можно. Живым ты для них ценнее.Спутник замер, словно споткнувшись, его рука на моей талии сжалась так, что тихо ахнула.— Ты уверена? — его голос стал ледяным.— Слышала из палатки командира. Они… не считали меня угрозой, говорили при мне, не таясь.Тело Сивера окаменело, — я чувствовала каждую напряжённую мышцу, каждый мускул. 
— Значит, у нас есть одна ночь. Одна ночь, чтобы подготовить им сюрприз.Дракон распахнул ворота, и нас впустили в наш маленький, хрупкий мир, который снова оказался на острие удара. Наш дом, то место, которое обязаны защитить. 

Глава 45

В лечебнице царил сдержанный хаос, — иных слов для описания ситуации было не подобрать. Элви, увидев мои изрезанные запястья и мертвенную бледность, ахнула и бросилась за бинтами и отваром. Я сидела на краю кровати, позволяя ей промывать раны, но мой взгляд был прикован к Сиверу.Он стоял посреди комнаты, отдавая короткие, чёткие приказы Рыгару и Кассию, которые, несмотря на бледность, слушали с сосредоточенным вниманием. 
— Всем патрулям — вернуться немедленно. Запереть ворота. Никакого огня, никакого шума. Мы — тени.— Готовность к бою? — спросил Рыгар.— Тихая готовность. Пусть все спят последние часы, набираются сил, — они ещё пригодятся. Но оружие держать под рукой! А ты, — генерал повернулся к Кассию, — рисуй. Всё, что помнишь о построении «Когтей». Их тактику в воздухе.Потом бывший муж подошёл ко мне. Элви замерла с бинтом в руках. Сивер взял мою перевязанную руку, его пальцы осторожно обхватили мою ладонь.— Ты можешь дать мне ещё немного силы? — спросил он тихо и непривычно нежно. — Но на этот раз не для иллюзии, а для удара. Одного, но точного.Я посмотрела на свои руки, забинтованные, слабые, подрагивавшие от усталости. Внутри была та же пустота, что и в лесу. Но когда мужские пальцы коснулись моей кожи, что-то дрогнуло. 
— Не знаю, — честно ответила я. — Но попробую.— Этого достаточно, — он кивнул и отпустил мою руку. — Отдыхай, Лора. Тебе нужно быть в форме к рассвету. Ты сильная. Жаль, что я увидел это лишь здесь...«Форма» была роскошью, о которой не могла и мечтать. Но я легла, закрыла глаза и попыталась не вспоминать о боли, о страхе, о том, что ждёт нас через несколько часов. Я думала о руке истинного на моей, о его голосе, когда сказал «закую». И странным образом, эта мысль не пугала, а согревала. В этом нарочито грозном обещании была забота.Рассвет никак не желал разгораться, словно понимая, что должно произойти. Его предвестием стала тревожная, зловещая тишина, нависшая над лесом. Воины уже были на стенах — самые крепкие, самые опытные. Остальные, включая меня и других целителей, — в укрытиях, готовые принять раненых.Сивер стоял на самой высокой башне, глядя на восток, где небо начало светлеть грязно-серым отблеском. Он был без доспехов, только в тёмной, облегающей одежде. Лицо генерала было спокойным, почти отрешённым, но знала, какая буря копится внутри. Я чувствовала её — тяжёлую, горячую пульсацию по нашей связи.И тогда Гракхи появились. Сначала как чёрные точки на светлеющем небе, разрастаясь в огромные, уродливые силуэты с кожистыми, рваными крыльями. «Когти». Драконы врагов, пришедшие за моим истинным.Сивер не двинулся. Он ждал, сохраняя ледяное спокойствие.Один из драконов, самый крупный, отделился от группы и начал снижаться, описывая широкие круги над нашей деревней. Это была провокация, вызов.И генерал ответил: он не стал трансформироваться, как ожидали враги, а поднял руку, и в ней вспыхнул сгусток малиново-чёрного пламени — та самая, чужая магия, что питала его через Дарину. Фальшивый сигнал. Приманка.«Коготь» клюнул. С оглушительным рёвом он спикировал, из пасти вырвался поток багрового огня, направленный прямо на башню.В тот же миг из-за бойниц с двух сторон стены ударили тяжёлые смертоносные баллисты, которые мы тайно устанавливали всю ночь.  Громоздкие, увесистые болты с зазубренными наконечниками из самого твёрдого дерева, пропитанные смолой, впились в перепонки, застряли в суставах.Дракон взревел от боли и ярости, потеряв управление. Он рухнул не на деревню, а рядом, в поле, подняв тучу грязи и щебня.И тогда Сивер изменился. Это была не полная трансформация. Нечто среднее — огромный, покрытый тёмной чешуёй гибрид с мощными когтистыми лапами и полураскрытыми, но всё ещё повреждёнными крыльями спрыгнул с башни и ринулся к поверженному чудовищу.На земле началась бойня титанов. Когти, хвосты, клыки. Но Сивер был быстрее, злее и… не один.Я стояла внизу, у ворот, и сосредоточила всю свою волю, все остатки той смутной силы, что жила во мне. Я делала всё, чтобы помешать врагу: создавала под ногами у «Когтя» скользкую, невидимую плёнку из магии, сбивала его с толку вспышками света в глазах, ослабляла его ярость тонкими струйками успокаивающей энергии.Это сработало. Сивер, использовав момент дезориентации противника, вогнал свои когти глубоко в незащищённое горло чужака. Тот вздрогнул, захрипел и затих.Двое других «Когтей», увидев гибель собрата, пришли в ярость. Они забыли о приказе «сковать» и рванули вниз, чтобы растерзать противника.И тут грянул наш второй сюрприз. Со стены полетели огромные, сплетённые из прочнейших лоз и тросов сети, утяжелённые камнями. Их забрасывали десятки рук. Они сковали одного из драконов, спутав его крылья, и он рухнул на частокол.Третий, самый осторожный, задержался в воздухе. Дракон увидел, что его два его собрата были повержены за считаные минуты. И он отступил: с пронзительным, полным бессильной злобы криком развернулся и улетел прочь, на восток, к перевалу, чтобы предупредить своих. 
Это была победа! Наш план, придуманный и реализованный всего за одну ночь, сработал.Сивер, снова в человеческом облике, шатаясь, подошёл ко мне. Его одежда была разорвана, на щеке зияла глубокая царапина. Но глаза горели. 
— Два из трёх, — выдохнул он. — И предупреждение отправлено. Гракхи теперь знают, что здесь не просто деревня.Я не смогла удержаться, бросилась к нему и обняла, не думая о боли в своих руках, не думая ни о чём, кроме того, что он жив. Мужчина обнял меня в ответ, крепко, почти до хруста, и его губы коснулись моей макушки. 
— Ты… была невероятна, — прошептал он мне в волосы. — Как настоящая воительница.Мы стояли так, среди дыма, крови и обломков, слушая нарастающие крики победы. Эти звуки наполняли меня верой в то, что мы сможем победить. 
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Отголоски нашей победы над «Когтями» ещё не успели затихнуть, как на горизонте показалась пыль, и послышался топот копыт.  С юга, со стороны столицы приближался небольшой отряд, человек тридцать, в сияющих доспехах с королевскими гербами. Впереди ехал рыцарь в латных перчатках, с холодным, надменным выражением на одутловатом лице.Я видела, как напрягся Сивер, рассматривая подъезжающий отряд тяжёлым взглядом.— Что делать? — с тревогой спросил Рыгар, подходя к генералу.
Ворота по приказу Сивера открыли, но встретили «гостей» не хлебом-солью, а строем наших ополченцев — грязных, в самодельных доспехах, но стоящих твёрдо и смотрящих прямо в глаза.
Рыцарь, представившийся сэром Кевином, слез с коня, даже не кивнув Сиверу, и осмотрел деревню оценивающим, брезгливым взглядом.— Генерал, — произнёс он, и в его тоне звучала не почтительность, а формальность. — Его Величество, движимый… сообщениями о вашей… затруднительной ситуации на границе, а также учитывая рапорт леди Дарины и леди Катарины, соизволил отправить вам подкрепление. — Он махнул рукой в сторону своего отряда. — Тридцать человек личной гвардии Его Величества, под моим командованием. Для оказания помощи в обороне и… наведения порядка.
«Наведение порядка». Эти слова повисли в воздухе тяжёлым камнем. Его люди уже вели себя как хозяева: толкались, громко переговаривались, с презрением оглядывая наши укрепления и жителей. Один даже пнул ногой деревянную миску, из которой пила кошка.
Сивер стоял неподвижно. Его лицо было каменной маской, но я, находясь рядом, чувствовала, как по нашей связи пробегают волны ледяного, сдерживаемого гнева.— «Затруднительная ситуация», — медленно повторил он низким голосом, в котором слышалась угроза. — Интересная формулировка для полноценной войны. А где же провиант, осадные орудия, подкрепления для перевала?
Сэр Кевин усмехнулся, не скрывая снисходительности.— Его Величество распоряжается ресурсами мудро. Ваша… инициатива здесь, на окраине, конечно, вызывает уважение, но приоритетом остаётся оборона столицы и ключевых крепостей. Мы здесь для того, чтобы оценить обстановку и доложить. И обеспечить, чтобы ваши действия не шли вразрез с интересами короны. Кстати, эти... кхм... леди, которых вы отправили в качестве гонцов, пока побудут в темнице. Возможно, я решу, что их сообщение было не более чем выдумкой, призванной посеять панику и подорвать авторитет монарха!
Это был прямой намёк на мятеж. На то, что Сивер здесь — самовольный выскочка.
Рыгар, стоявший позади, не выдержал.— А мы тут сами, без ваших «интересов и авторитетов», три атаки отбили! И драконов ихних порешили!— Молчать, мужик! — рявкнул один из рыцарей, делая шаг вперёд. — Ты забыл, с кем разговариваешь?
Сивер поднял руку, останавливая Рыгара. Его взгляд впился в сэра Кевина.— Мои люди говорят то, что думают. Здесь это не запрещено. Ваши солдаты будут соблюдать наш уклад. Спать будут в общем бараке, питаться тем же, что и все. И подчиняться моим приказам на поле боя. В остальное время ваша дисциплина — ваша забота. Но если кто-то из них тронет моего человека или начнёт делить  деревню на «благородных» и «скотов»… — дракон не договорил, но угроза в его тихом голосе была яснее любых слов.
Сэр Кевин побледнел от возмущения. Он явно не ожидал такого приёма.— Вы забываете, с кем говорите, генерал! Я — представитель короля!— А я — командир на этой земле, — холодно парировал Сивер. — И пока вы здесь, вы под моим командованием. Таков закон военного времени.
Мужчины измерили друг друга взглядами — надменный придворный и обветренный, закалённый в боях волк.  Сэр Кевин отвёл глаза, стиснув зубы.— Как скажете, генерал. Но Его Величество будет подробно проинформирован о… методах вашего командования.
— Очень прошу, — с ледяной вежливостью ответил Сивер. — Каэл, покажи нашим… гостям, где разместиться. И объясни правила. — Он повернулся ко мне, игнорируя рыцаря, и его взгляд стал чуть мягче. — Лора, пройдём. Нужно обсудить распределение медикаментов и провизии с учётом… новых ртов.
Мы ушли, оставив сэра Кевина и его людей в окружении недружелюбных, молчаливых взглядов наших крестьян. «Подмога» прибыла, но она была похожа не на спасательный круг, а на якорь, призванный утянуть нас на дно.
Эти люди были не союзниками, а соглядатаями, посланными усмирять строптивого генерала и его «дикое» поселение. Но Сивер дал им понять: здесь свои законы. И первый из них — уважение, о существовании которого эти сияющие доспехи, похоже, давно забыли. Теперь нам предстояло не только воевать с Гракхами, но и держать оборону на втором фронте — против высокомерия короны. 
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«Королевская милость» оказалась колючей, как репейник. Солдаты сэра Кевина разместились в самом новом длинном доме, который мы строили для прибывающих семей. Они тут же начали предъявлять претензии: еда простая, постели жёсткие, вина нет. Их высокомерие раздражало, как камушек в сапоге. Наши люди отвечали молчаливой, зловещей холодностью. Пространство деревни раскололось на две части: свои, — грязные и суровые, и чужие, — сверкающие и надменные.
Сивер держал посланников короля на коротком поводке. Он поручил им самую грязную и неприглядную работу — рыть дополнительные укрепления на самом опасном, восточном склоне. «Если уж вы здесь для помощи, так помогайте там, где нужнее всего», — заявил он сэру Кевину. Рыцарь скрипел зубами, но подчинился. Его люди копали, ворча, под присмотром Рыгара.
Мне тоже пришлось столкнуться с «нежданными гостями». У сэра Кевина двое солдат подрались между собой, один сломал нос. Они явились в лечебницу, требуя немедленного внимания «для королевских слуг». Элви, перевязывавшая в тот момент глубокий порез у нашего лесоруба, лишь подняла брови.
— В очередь, — сказала я спокойно, даже не повернувшись. — Тяжёлые раны — первые. Остальные — по мере поступления.
— Да ты знаешь, с кем говоришь? — взорвался один из них.— С пациентом, который мешает работе, — парировала, встречаясь с ним взглядом. — Можете ждать снаружи. Или идти к своему полевому лекарю, если он у вас есть.
Такового у них не было. Наглецы ушли, бормоча проклятия. Но позже вернулись и молча сели на лавку, дожидаясь своей очереди. Сила — даже сила целительницы — была здесь единственным настоящим аргументом.
Вечером, когда мы с Сивером, наконец, остались одни в его штабе — бывшем амбаре, теперь заставленном картами и отчётами, — он тяжело вздохнул, потирая переносицу.— Крысы в трюме, — произнёс дракон мрачно. — Они ничего не сделают в открытую. Но будут саботировать, докладывать в столицу каждую мелочь, сеять недоверие.— Они боятся, — заметила я, разливая травяной чай по глиняным кружкам. — Боятся тебя и того, что ты создал здесь без разрешения короны. Сильной, независимой общины, которая не кланяется их гербам.— Они боятся другого... — поправил мужчина, беря кружку. Его пальцы коснулись моих, и как всегда, это простое прикосновение вызвало волну тепла. — Правды о том, что король бросил своих людей, а я — нет.  И она опаснее для знати, чем любой дракон Гракхов.
Сивер был прав. Сэр Кевин и его люди были симптомом болезни, разъедавшей королевство изнутри — равнодушия, чванства, отрыва от земли и её людей.
— Что будем делать? — спросила я.— Использовать их, — сказал генерал, и в его глазах мелькнул знакомый холодный огонь стратега. — Они хотят выглядеть полезными в отчётах? Пусть поработают. Хотят следить? Пусть видят, как мы сражаемся. А когда Гракхи придут в следующий раз… — он сделал паузу, — они либо встанут в строй. Либо побегут. И в том, и в другом случае проблема решится.
Это был рискованный план. Но у нас не было иного выбора.
На следующий день Сивер устроил показательные учения для «гостей». Он вывел на плац всё наше ополчение и провёл их через комплекс упражнений — от слаженного перемещения щитов до отражения ложной атаки. Движения были неидеальны, но в них была яростная, грубая энергия и полное доверие к командам. Сэр Кевин наблюдал с каменным лицом, но его солдаты перешёптывались, и в их глазах читалось не только презрение, но и… уважение. Профессионал видит профессионала.
А потом случилось то, что Сивер, наверное, предвидел. Во время тренировки с метанием копий одно из них, брошенное неопытным юнцом, отрикошетило и угодило прямо в группу королевских солдат, наблюдавших за происходящим. Конечно, никто не пострадал — оказалась лишь царапина на руке у одного. Но момент был взрывоопасный.
— Это покушение! — закричал солдат, хватаясь за меч.Наши люди замерли насторожившись. Рыгар шагнул вперёд, закрывая собой виновато бледного подростка.
И тут вмешался Сивер. Он абсолютно спокойно, словно нехотя, подошёл к раненому солдату.— Покажи, — приказал коротко.
Тот, ошеломлённый, показал царапину. Сивер кивнул, потом повернулся к юнцу.— Ты. Извинись. Потом отправишься на кухню чистить картошку на неделю за небрежность. — дракон посмотрел на королевского солдата. — Несчастный случай на тренировке. Боевая ситуация. У нас здесь не до шлифовки манер. Если твоя честь требует сатисфакции — я готов принять твой вызов. Как командир, ответственный за дисциплину.
Предложение дуэли с генералом, даже мятежным, за царапину от мальчишки было абсурдом. Солдат потупился, бормоча что-то неразборчивое, и инцидент был исчерпан. Но урок был усвоен всеми: здесь свои правила. И главное из них — ответственность командира за своих людей, — даже за ошибки.
К вечеру напряжение немного спало. Границы были обозначены. Мы были двумя разными армиями, загнанными в одно упряжку внешней угрозой. Но теперь, по крайней мере, было ясно, кто в этой упряжке главный. И что люди генерала, хоть и не наряженные в блестящие доспехи, держатся вместе. А это было именно то, чего боялся сэр Кевин и те, кто его послал... Единство.
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Напряжение в деревне стало привычным фоном, как гул ветра в верхушках деревьев. Мы учились существовать параллельно: наши — со своей суровой спартанской жизнью, королевские — со своим высокомерием и тайным страхом.

Но Сивер делал всё, чтобы стереть границу. Он начал включать солдат сэра Кевина в общие ночные патрули, но всегда под руководством Рыгара или Кассия. «Пусть увидят лес нашими глазами», — говорил генерал. И они видели: обнаруживали следы гаргенов у ручья, слышали вдалеке зловещие крики стражей Гракхов, чувствовали на себе тяжёлый, внимательный взгляд чащи. Их блестящие доспехи быстро покрылись грязью и царапинами, а надменность потёрлась о реальность пограничной жизни.Я же продолжала войну за авторитет в лечебнице. Ко мне стали осторожно обращаться королевские солдаты. Сначала с мелкими проблемами — заноза, расстройство желудка от непривычной пищи. Я лечила их так же, как своих: без подобострастия, но и без неприязни. И это производило на них странное впечатление. Эти люди привыкли, что лекари либо трепещут перед их статусом, либо брезгуют. А здесь было равное отношение, которое обезоруживало.Как-то раз ко мне привели молодого солдата, Лордана, с глубокой, воспалившейся раной на ноге, которую он получил ещё по дороге сюда и скрывал, боясь показаться слабым. Рана была в ужасном состоянии, пахла гангреной. Его принесли уже в полубессознательном состоянии.— Вылечи нашего друга, — сказал один из солдат, и в его голосе впервые не было приказа, а была почти просьба. — Он… он хороший парень.Я два дня боролась за жизнь пациента: вычищала гной, вырезала омертвевшие ткани, поила сильнейшими отварами. Сивер, узнав, без лишних слов выделил нам дополнительный запас редких антисептических трав. На третий день жар спал и Лордан открыл глаза.Он посмотрел на меня, на Элви, меняющую ему повязку, и что-то в его взгляде изменилось.— Почему? — прошептал парень хрипло. — Мы же… мы не ваши.— Ты был у моих дверей, нуждался в помощи. — просто ответила с улыбкой. — А я — целительница.После этого случая лёд тронулся. Ко мне стали приходить чаще, и не только с ранами. Один, старый седой ветеран, попросил что-нибудь от боли в старых костях. Другой, совсем юный, стесняясь, спросил о средствах от лихорадки для своей матери в деревне, о которой он беспокоился. Я помогала, чем могла, и солдаты платили мне не монетой (которой у них и не было), а молчаливым уважением.Сэр Кевин видел происходящее. И это злило его ещё больше. Его авторитет таял на глазах, его люди начинали видеть в нас не мятежников, а таких же солдат, просто в худших условиях и с более жёстким командиром. А командир этот, Сивер, между тем, готовился к настоящей битве.Разведка доложила: основные силы Гракхов завершают сосредоточение у перевала. Ожидается генеральное наступление в течение недели. И у нас была информация, которой не было у короля: благодаря Кассию мы знали примерную диспозицию, слабые места в построении, расписание смен их драконьих патрулей.Сивер созвал военный совет. Впервые за общий стол, покрытый грубой картой, сели не только он, Рыгар, Кассий и я, но и сэр Кевин. Его присутствие было формальным, но Сивер настаивал: «Если вы здесь, чтобы помогать, то помогайте с информацией. Что знает король о силах Гракхов у перевала?»Сэр Кевин, поколебавшись, выдал скудные, устаревшие сведения. Сивер выслушал, кивнул, а затем обрушил на него лавину точных, подробных данных, добытых нашей разведкой и Кассием. Рыцарь сидел, всё более бледнея. Он понимал, что его миссия «наведения порядка» выглядит жалкой на фоне реальной военной работы, которую проделали «мятежники».— Исходя из этого, — закончил Сивер, его палец ткнул в точку на карте к северу от перевала, —  штаб неприятеля здесь. Удар по нему парализует наступление на несколько недель. Но для этого нужна быстрая, мобильная группа, которая знает местность. И которая может нанести удар и исчезнуть.Он посмотрел на сэра Кевина.

— Ваши люди — лучшие тяжёлые кавалеристы в королевстве. Теоретически... Готовы ли они доказать это


на практике? Или вы здесь только для того, чтобы писать доносы?Это был вызов, — прямой и беспощадный. Лицо сэра Кевина стало багровым от унижения и ярости. Но отступать было некуда, весь его отряд, включая выздоравливающего Лордана, смотрел на своего предводителя.

— Мы… выполним свой долг, — сквозь зубы выдавил он.

— Отлично! Тогда вот план. Ваша кавалерия — это молот. Мои люди — наковальня. Мы выманим гарнизон Гракхов из укреплений здесь… — Сивер снова коснулся карты и начал объяснять сложную, рискованную операцию, в которой каждая группа должна была действовать с точностью часового механизма.Я слушала, и гордость распирала грудь. Это был не просто военный план, а демонстрация того, как должен работать настоящий командир: использовать сильные стороны каждого, даже нежеланного союзника, и превращать их в часть своего механизма. Сэр Кевин, хоть и скрипя зубами, слушал, потому что план был блестящим и потому что альтернативой было полное профессиональное унижение.Когда совет разошёлся, Сивер остался со мной. Он выглядел измотанным, но в его глазах горел знакомый огонь.— Ну что, целительница, — сказал он тихо. — Кажется, мы впервые за долгое время будем сражаться не только против врага, но и с… сомнительными союзниками. Готова ли твоя лечебница к новому наплыву раненых?

— Всегда готова, — ответила я, кладя руку на его, лежащую на карте. — А ты? Готов ли ты вести в бой людей, которым не доверяешь?

— Я доверяю их желанию выжить и их гордости. А этого часто бывает достаточно. А ещё… — он обернулся ко мне, и его взгляд стал пристальным, — я доверяю тому, что ты будешь здесь. Ждать. И лечить. Это… даёт силы...Бывший муж не сказал «возвращаться к тебе», но это было и так понятно.









Глава 49

Рассвет операции свинцовым и тихим. Туман стлался по земле, скрывая наших бойцов. Сивер отдавал последние распоряжения на плацу, его голос, низкий и ровный, резал предрассветную сырость. Сэр Кевин в полных латах  стоял рядом, но поза была скованной. Его люди, королевские кавалеристы, сидели на своих великолепных, тяжёлых конях с лоснящейся шерстью. На лицах всадников читалась не только боевая ярость, но и напряжённая решимость. Их гордость была на кону.
— Помните, — говорил Сивер, обращаясь ко всем, — и мои люди не идём на прорыв. Мы — приманка: показываемся, наносим удар по аванпосту и отступаем к ущелью. Как только основная часть гарнизона выйдет за нами, раздастся сигнал. Сэр Кевин, ваша задача — ударить во фланг, когда Гракхи потекут за нами по узкой тропе. Разгромить и отойти, не ввязываясь в длительный бой. Понятно?
Кевин кивнул, резко. Его взгляд был прикован к карте, висящей в воздухе между ними. Он понимал план,  осознавал и риски. Его кавалерия была не для лесных засад и стремительных рейдов. Это был таран.
Я стояла у ворот лечебницы, наблюдая. Мне нужно быть готовой, когда вернётся отряд. Надеюсь, моя помощь целительницы никому не понадобится. Но сердце колотилось в унисон с тяжёлым топотом копыт, уносивших Сивера, Рыгара и отряд наших лучших в предрассветный туман. Наша с драконом связь, вибрировала низким, тревожным гулом. Генерал шёл на риск, и мы оба это знали.
Когда пыль, поднятая копытами лошадей, рассеялась в воздухе, вся деревня-крепость погрузилась в молчание. Даже королевские солдаты, оставшиеся в резерве у стен, не шумели. Все прислушивались. Через час до нас донёсся первый отдалённый гул — не крики, а глухой, многотональный грохот, похожий на обвал. Это был сигнал, что наши вступили в контакт.
Потом повисла тишина, — долгая, мучительная. И вновь раздался звук: нарастающий топот множества ног и ржание коней. Это Гракхи, сорвавшиеся с места, преследовали «дерзких налётчиков». Шум приближался, проносясь мимо нашего укрытия в лесу, и устремлялся к ущелью, где неприятеля уже ждал сэр Кевин.
«Только бы у них всё получилось! Лишь бы никто не пострадал! Пусть Сивер вернётся ко мне живым и здоровым!» — молилась, чувствуя, как содрогнулась земля. Это был удар тяжёлой кавалерии в узком проходе. Лязг железа, ржание лошадей, крики боли и ярости...Я зажала уши, не в силах их слышать и не иметь возможности прийти на помощь.
Мы ждали, затаив дыхание. Казалось, что время замерло или превратилось в густой кисель. Но вот из тумана стали появляться первые наши, — раненые, измождённые, но живые. Их несли, вели под руки. Я кинулась навстречу, Элви и другие за мной. Лечебница мгновенно заполнилась. Раны были разные — стрелы, удары клинков, ушибы от падений.
Но я не могла заставить не смотреть по сторонам, ожидая, когда вернётся Сивер. И наконец, увидела знакомую фигуру. Он шёл впереди своих людей, его лицо и доспехи были в крови и грязи, но шаг был твёрдым. Его глаза сразу нашли меня в толчее.— Потери? — спросил генерал хрипло.— Пока незначительные, — ответила я, уже перевязывая глубокий порез на руке одного из наших. Мне хотелось броситься на шею истинному, но мой порыв был неуместен. — А сэр Кевин?
Как будто в ответ на мой вопрос, к воротам подошла королевская кавалерия. Но это была не триумфальная процессия, а измотанные, окровавленные люди на уставших, хромающих конях. Они потеряли свой лоск, но в их глазах горел новый огонь — огонь людей, прошедших через ад и выбравшихся из него. Они нанесли тот самый сокрушительный удар, которого ждал Сивер.
Сэр Кевин слез с коня тяжело, как старик. Он подошёл к Сиверу. Его латы были иссечены ударами, на щеке алела свежая рана.— Задание… выполнено, генерал, — произнёс он, и в его голосе прозвучало искреннее уважение. — Авангард неприятеля разбит. Путь к перевалу… завален трупами и обломками. Они не пройдут сегодня.
Сивер кивнул, изучая его лицо.— Ваши потери?— Тяжёлые, — коротко ответил Кевин. — Но мои ребята сражались как настоящие воины.
Мужчина обернулся, глядя на своих израненных, но не сломленных людей, на наших, которые молча помогали им слезать с коней, подносили воду. Граница между «нами» и «ими» в этот миг не стёрлась, но стала тоньше, прозрачнее. Её размыла общая пролитая кровь совместная победа.
— Отведите ваших людей к лекарям, — сказал Сивер. — Им нужна помощь, и они её получат.
Кевин кивнул еще раз и, пошатываясь, направился к лечебнице, где его уже ждал Лордан, бледный, но на ногах, чтобы проводить своего командира.
Дракон же подошёл ко мне. Он был так близко, что я чувствовала жар его тела и запах битвы.— Ну что, — выдохнул он тихо. — Кажется, мы не только отбили атаку. Мы… приобрели что-то вроде союзников.— Это лучше, чем враги за спиной, — ответила я.— Гораздо лучше, — согласился генерал. Его рука поднялась, будто чтобы коснуться моего лица, но он опустил её, сжав в кулак. Слишком много глаз вокруг. — Теперь нужно готовиться к ответному удару. Гракхи не простят такого унижения. И я думаю, что теперь король обратит внимание на то, что здесь происходит. Особенно если ему об этом расскажет его тот, кому он верит. Пора сэру Кевину совершить ещё один подвиг! Думаю, что донести до монарха правду будет сложнее и опаснее, чем громить Гракхов.

Глава 50

Сэр Кевин уезжал на рассвете. Его лицо с алеющей свежей раной, на которую я наложила аккуратные швы, было торжественным и сосредоточенным. Он больше не походил на надменного придворного — теперь это был человек, несущий важную весть.— Я передам Его Величеству всё, что видел здесь, — сказал мужчина Сиверу, уже сидя в седле. — И то, как вы держите оборону, и то, как… мы вместе сражались. — он запнулся, но договорил твёрдо. — Ваши слова о помощи найдут отклик. Или я сложу с себя рыцарское звание.Сивер кивнул, и в этом жесте не было торжества или снисхождения. Просто кивок равного равному.— Ваши люди остаются под моим началом?
— Да, — Кевин обвёл взглядом свой отряд, выстроившийся у ворот. — Они знают свой долг. И они видели, за что стоит сражаться. Берегите их, генерал.— Я всегда берегу своих, — ответил дракон.Сэр Кевин пришпорил коня и унёсся на юг, увозя с собой правду, которая должна была либо спасти нас, либо окончательно похоронить под грузом столичного безразличия.Я смотрела ему вслед, и внутри была только выжженная, гулкая пустота. Последние дни слились в один сплошной, бесконечный крик: операции, раненые, сэр Кевин, его люди, снова раненые, бессонные ночи, бесконечные перевязки, чья-то боль, чей-то страх, чья-то кровь на моих руках. Я держалась из последних сил, ведь была целительницей, опорой, «Лорой, которая всё может». Но внутри, где-то глубоко, что-то надломилось.Даже не заметила, как ко мне подошёл истинный. Просто вдруг оказался рядом, его рука мягко, но властно легла на мою талию.— Ты идёшь со мной, — сказал Сивер, и это не было просьбой.Я подняла голову, встретив его взгляд. В глазах была знакомая непреклонность, но и что-то ещё... Тревога за меня.
— Куда? — мой голос прозвучал хрипло и безжизненно. — У меня дежурство, Элви не справится одна с послеоперационными…
— Элви справится, а Идор присмотрит. Ты идёшь со мной, — повторил мужчина, и в его тоне появилась стальная нота, с которой не спорят.Мне захотелось возмутиться, сказать, что у меня нет времени на прогулки, что я нужна здесь, а он не имеет права командовать мной в таких вопросах. Но слова застряли в горле, потому что на самом деле я просто… устала. Так сильно, что даже сопротивление требовало сил, которых не было.— Хорошо, — выдохнула обречённо.Мы прошли через ворота молча. Верный, увязавшийся было за нами, по команде Сивера остался. Лес встретил нас привычной тишиной, но теперь эта тишина не давила, а обволакивала. Сивер отправился не по тропам, а напрямик, через буреломы и заросли, и я не спрашивала, куда, ведь мне было всё равно. Я просто ставила ноги след в след, стараясь не отстать от спутника.Нконец, мы вышли на  небольшую поляну, окружённую старыми, замшелыми валунами, с мягким ковром из прошлогодней листвы и молодого мха. Здесь пахло влажной землёй, хвоей и… свободой.Сивер остановился. Отпустил мою руку и отошёл на несколько шагов.— Смотри, — сказал он тихо.И я покорно смотрела.Мужчина начал меняться. Но не так, как в бою — не рывком, не в мучительной судороге. Плавно, спокойно, как будто позволяя своей второй сущности просто проснуться. Кожа наливалась чернотой, проступала чешуя, тело росло, наливалось мощью, в этом было что-то древнее, естественное, почти нежное.Через несколько мгновений передо мной стоял Ночной Коготь.Его крылья, которые я помнила сломанными и бессильными, теперь расправлялись во всю свою исполинскую ширь, переливаясь в лучах солнца чёрным и тёмно-синим. Чешуя мерцала, как ночное небо, а глаза, огромные, золотые, с вертикальным зрачком, внимательно смотрели на меня. Но я знала, что он видит во мне не добычу, не ресурс, а свою истинную... единственную.Дракон медленно, осторожно опустил голову, приблизив морду к моему лицу. Его дыхание было горячим, пахло дымом и грозой. Я не отступила, протянула руку и коснулась его чешуи, — тёплой, живой, настоящей.— Ты хочешь… — прошептала я. — Чтобы я…Он чуть наклонил голову, подставляя основание шеи, то место между плечом и затылком, где чешуя становилась мельче, а под ней угадывались мощные мышцы. Место всадника.Как же страшно! Высота. Неизвестность. Потеря контроля.
Я никогда не поднималась в небо, даже в своём мире боялась летать. А здесь, без кабины, без ремней, без ничего, кроме доверия к существу, которое может одним движением сбросить меня, испытала ужас.Но в глазах Сивера, даже в виде дракона, было столько чувства...Я вспомнила всё. Тот день в свадебном зале, когда он смотрел на меня с презрением. Ночь на перевале, когда  нашла его умирающим. Нашу битву, где наши силы переплелись и стали единым целым. Танец у костра, когда мы забыли о войне. Его руки на моих плечах, его голос, шепчущий «ты была невероятна». Обещание запереть меня дома, в котором слышалось не тиранство, а страх потерять.Этот мужчина не был мне хозяином, не был господином. Он был… моим.Глубоко вздохнув, сбросила остатки страха, ухватилась за чешую у основания шеи Ночного Когтя, подтянулась и взобралась на широкую, тёплую спину дракона.Мир качнулся. Он поднял голову, расправил крылья — и мы взмыли в небо.Ветер ударил в лицо, выбивая слёзы, размётывая волосы. Земля ухнула вниз, став игрушечной, нереальной. Сердце сначала замерло, а потом забилось где-то в горле, но не от страха — от восторга. Дикого, первобытного, абсолютного.Мы поднимались все выше, сквозь облака, в синеву. Дракон подо мной дышал ровно и мощно, его крылья рассекали воздух с тихим, свистящим звуком. Я чувствовала каждый его мускул, каждое движение, каждый удар сердца — не только через прикосновение, но через ту самую связь, что всегда была между нами. Теперь она раскрылась полностью, без остатка.Здесь, в вышине, не было войны, не было Дарины, короля, раненых, долга и страха. Были только мы: дракон и его всадница. Двое, нашедшие друг друга в самой гуще хаоса и теперь парящие над всем миром.Я рассмеялась. Впервые за долгие недели — искренне, освобождающе, запрокинув голову и раскинув руки, доверяясь ветру и спутнику. Мой смех унесло прочь, растворило в небе, но я знала — он услышал. Потому что дракон подо мной издал низкий, вибрирующий звук, похожий на урчание довольного кота, только в тысячу раз глубже и могущественнее.Мы летели над лесом, над нашей маленькой крепостью, над всем королевством, которое даже не подозревало, что у него есть такие крылья. И в этот момент я поняла, что не боюсь больше: ни высоты, ни будущего, ни своей силы, ни Сивера.Потому что иногда, чтобы обрести свободу, нужно просто отпустить страх и позволить дракону унести тебя в небо.

Глава 51










Мы с драконом летели долго. Время потеряло смысл,  остались только ветер, синева и ровный, мощный ритм крыльев подо мной. Я прижималась к тёплой чешуе, чувствуя, как уходит напряжение последних недель, как отпускает ледяная хватка страха. Здесь, в небе, не было войны. Была только свобода.Ночной Коготь сделал плавный круг, снижаясь. Под нами снова показался лес, потом знакомая излучина реки, затем — наша крепость, игрушечная и крошечная с высоты. Дракон мягко, почти невесомо опустился на ту же поляну, откуда мы взлетели.Я сползла с его спины, ноги дрожали, но внутри разливалось странное, пьянящее спокойствие. Сивер менялся обратно: чешуя втягивалась, крылья складывались, огромное тело сжималось до человеческих размеров. Через мгновение передо мной стоял он. Без доспехов, без оружия, просто человек с растрёпанными волосами и глазами, в которых всё ещё горел золотой отблеск дракона.Мужчина  молча смотрел на меня, и в этом взгляде было столько всего, что слова были лишними.— Спасибо, — сказала я тихо. — Мне… это было нужно.Он кивнул и отвёл взгляд, а затем сел на замшелый валун, опустив голову. И я вдруг поняла: Сивер сейчас встревожен и напряжён.— Что случилось? — спросила, садясь рядом.Мужчина не ответил, но я его не торопила, позволяя всё обдумать. В лесу пели птицы, где-то далеко стучал дятел, а он молчал, сжимая и разжимая пальцы.— Король не придёт, — наконец произнёс Сивер глухо. — Сэр Кевин сделает всё, что обещал. Но его голос — один из многих. В Совете сидят те, кто годами убеждали Его Величество, что север — это глушь, не стоящая затрат. Даже правда, подкреплённая кровью, пробьётся сквозь эту стену нескоро. А у нас нет этого времени.Я молчала, давая ему выговориться.— Я думал, что смогу удержать границу один, что смогу остановить атаки Гракхов этой крепостью. — генерал усмехнулся горько. — Драконья гордость. Мы считаем себя выше всех, сильнее, независимее. И эта гордость… она питала нас веками. Но она же и убивала.Волевое лицо дрогнуло на мгновение.— Драконы не объединяются. Мы не просим помощи. Это закон, вбитый в нас с рождения. Клан против клана, кровная вражда, замороженная в вечный лёд дипломатической ненависти. Мы скорее сгорим в одиночку, чем признаем, что нуждаемся в поддержке собрата. — он сжал кулаки. — Идиотизм. Чистый, непроходимый идиотизм, который стоил нам уже тысячи жизней.— Ты хочешь попросить их о помощи, — сказала я осторожно. Это даже не был вопрос, а утверждение.Сивер кивнул, коротко, жёстко, как рубанул мечом.

— Есть клан Ледяных Пиков. Мы враждовали с ними триста лет. Их матриарх, Ирмин, старая и мудрая драконица. Она не простит мне давних обид. Но она… прагматична. Если Гракхи прорвутся здесь, их земли станут следующими. Если смогу убедить её… — спутник замолчал, и в его голосе проступила горечь. — Я должен попытаться. Даже если это уничтожит мою репутацию в клане и меня объявят слабым. Потому что, если мы не остановим врагов сейчас, репутация станет просто набором звуков над горсткой пепла.Мужчина ждал. Чего? Осуждения? Сомнения? Я видела, как ему трудно произносить эти слова, как каждый слог даётся с кровью. Дракон, признающий необходимость просить — это было против самой его природы.Молча взяла его руку и сжала крепко.

— Знаешь, — сказала я тихо, —  есть такая поговорка: «Сильный не тот, кто никогда не падает. А тот, кто падает и поднимается». Но я думаю, что настоящая сила — в другом. В умении признать, что ты не можешь справиться один и попросить помощи. Не потому, что слаб, а потому что ценишь тех, кого защищаешь, выше собственной гордости.Дракон поднял на меня глаза. В них всё ещё была боль, но появилось что-то новое, похожее на облегчение или надежду.— Это не сделает тебя слабее, Сивер, — продолжила уверенно. — Я знаю, какой ты на самом деле.
Он долго молчал. Птицы пели, лес жил своей жизнью, а мы сидели на поляне, и я держала сильную руку, чувствуя, как сквозь эту простую связь передаётся что-то очень важное. То доверие, что возникло между нами сейчас, было сильнее и глубже магии.— Ты правда так думаешь? — спросил генерал наконец.

— Правда, — ответила я. — И я горжусь тобой.

Тёплая волна благодарности прокатилась по нашей связи, делая её крепче.



— Я отправлюсь к Ледяным Пикам завтра на рассвете, — сказал Сивер твёрже. — Это займёт несколько дней. Оставлю командование на Рыгара и Кассия. И на тебя, Лора.— Я справлюсь, — ответила уверенно. — А ты… ты справишься там. Иначе и быть не может, мой генерал.
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Сивер улетел на рассвете. Я стояла на стене, провожая взглядом чёрную точку, тающую в бледнеющем небе, и в груди пульсировало странное чувство — смесь тревоги и гордости. Он сделал это, — ради нас, ради деревни, которую когда-то считал лишь временным пристанищем.
Дни потянулись медленно, но мы работали не покладая рук. Королевские солдаты, оставшиеся под командованием старшего сержанта, влились в общую жизнь — патрулировали, укрепляли стены, учились у наших выживать в лесу. Лордан, тот самый парень, которого я выходила, теперь постоянно крутился у лечебницы, помогая с тяжёлой работой. Он почти не говорил, но в его взгляде на меня появилось что-то похожее на преданность.
Рыгар взял на себя командование обороной. Его грубоватая прямота и безграничная храбрость действовали на людей лучше любых речей. Кассий стал его тенью — бывший враг, теперь незаменимый советник по тактике Гракхов. Вместе они патрулировали границы, расставляли ловушки, координировали разведку. Я смотрела на них и думала: война творит странные союзы. Но, может быть, именно в этом ее единственное оправдание — она показывает, кто ты есть на самом деле.
А я лечила. Раненых после той вылазки было много, и работа не прекращалась ни днём, ни ночью. Моя магия, слабая, но послушная, помогала там, где травы были бессильны — останавливала внутренние кровотечения, снимала воспаление, ускоряла заживление. Я училась, пробовала, ошибалась и снова пробовала. Мои руки теперь пахли не только травами, но и собственной силой, — странной смесью аромата раскалённого железа и утренней свежести.
На четвёртую ночь мне приснился Сивер.
Это был не сон в привычном смысле — скорее, видение, прорвавшееся сквозь нашу связь. Я видела его стоящим на коленях перед огромной драконицей, чья чешуя отливала серебром и льдом. Ее глаза — древние, мудрые, безжалостные — буравили моего бывшего мужа насквозь. Вокруг, на скалистых уступах, застыли другие драконы — белые, голубые, серебристые, и в их взглядах читалась холодная, многовековая ненависть.
Сивер говорил. Я не слышала слов, но чувствовала, что каждое даётся ему с трудом. Дракон, потомок древнего рода, стоял на коленях и просил помощи у тех, кого веками считал врагами.
Ирмин, матриарх Ледяных Пиков, молчала долго. Потом поднялась во весь свой исполинский рост, и её голос, мысленный, ледяной, прозвучал в моем сознании как эхо лавины:«Ты пришёл сюда не ради себя. Это единственная причина, по которой я тебя слушаю. Но слова — это ветер. Докажи делом, что твоя просьба — не слабость, а мудрость. Оставь заложника. В знак того, что не предашь».
Я проснулась в холодном поту, сердце колотилось. Заложник... Сивер должен был оставить заложника. Кого?
Но утром, когда над лесом показался знакомый чёрный силуэт, я выбежала за ворота, забыв о плаще и обуви. Дракон приземлился за стенами, на той самой поляне, где взял меня в полёт. Я бежала, спотыкаясь, сердце готово было выпрыгнуть.
Сивер стоял, прислонившись к стволу старого дуба. Он выглядел измождённым, но целым. А рядом с ним на поляне сидел… маленький дракон. Серебристо-голубая чешуя переливалась на солнце, огромные глаза, полные любопытства и лёгкого страха, смотрели на меня.
— Это… — выдохнула я.— Скай, — ответил Сивер, и в его голосе слышалась странная смесь усталости и нежности. — Младший сын Ирмин. Заложник. И… мой ученик. Таково было условие.
Дракончик, Скай, несмело шагнул ко мне, принюхиваясь. Его ноздри дрогнули, улавливая запах трав и лекарств. Потом он ткнулся холодным носом в мою ладонь и издал тихий, почти кошачий звук.
— Кажется, ты ему понравилась, — усмехнулся Сивер. — Это хорошо. Потому что он останется здесь. А его мать… согласилась помочь. Ледяные Пики выступят вместе с нами против Гракхов.
Я смотрела на Сивера, на этого вымотанного, но несломленного человека, и чувствовала, как глаза защипывает от слёз. Дракон сделал это: переступил через вековую гордость, через боль, через унижение. Ради нас.
— Ты… ты невероятный, — прошептала я.— Нет, — он покачал головой, подходя ближе. — Просто упрямый. И у меня была хорошая причина. — Он взял моё лицо в ладони, его пальцы были холодными, но взгляд — горячим. — Ты. Эта деревня. Всё, что мы построили. Это стоило любой гордости.
Скай деликатно отвернулся, делая вид, что изучает муравейник. А мы стояли, обнявшись, посреди поляны, и война могла подождать. Хотя бы минуту. Хотя бы миг.
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Я стояла, прижимаясь к Сиверу, чувствуя тепло его тела, и думала, что теперь всё будет хорошо. Он вернулся и договорился о помощи. А ещё привёл этого забавного серебристого дракончика, который теперь с интересом обнюхивал мою лечебную сумку, оставленную у входа на поляну.— Скай, не смей трогать мешочек с порошком железного корня! — автоматически прикрикнула я, и дракончик обиженно фыркнул, отдёргивая морду.Сивер усмехнулся, но усмешка вышла усталой, почти болезненной. Я посмотрела на него внимательнее. В его глазах, кроме облегчения, таилось что-то ещё. Некий нерешённый вопрос.— Что? — спросила я прямо. — Что ты не договариваешь?Генерал отвёл взгляд. Это было так непохоже на него — всегда прямого, смотрящего в глаза опасности, — что холодок пробежал по спине.— Сивер.Он вздохнул, провёл рукой по лицу, стирая невидимую пыль.
— Ирмин согласилась помочь, но не просто так. Она старая, мудрая и… очень прагматичная. Ей нужны были гарантии, а не просто слова. Эта драконница знает мою историю: о ритуале, о Дарине, о том, что моя связь с тобой — настоящая, а с ней — ложь. И она… — Сивер запнулся, подбирая слова, — она предложила сделку. Она разорвёт мой брак с Дариной по законам драконов, которые выше королевских. В обмен на…Я ждала, чувствуя, как сердце начинает биться быстрее.— В обмен на что?— На них, — выдохнул генерал. — На Дарину и Катарину. Ирмин забрала их как заложниц.Мир на миг замер. Я смотрела на бывшего мужа, переваривая услышанное. Дарина и Катарина. Те, кто разрушил мою жизнь, кто оплёл меня ложью, кто указал врагам на меня во время штурма. Они были… у Ирмин. В плену у Ледяных Пиков.— Они живы? — спросила я. Голос прозвучал странно спокойно. — Как они вообще там оказались?— Сэр Кевин помог доставить! Их жизням ничего не угрожает, ведь Ирмин не убивает без нужды. Но они… вряд ли им там комфортно. Ледяные Пики — это не столичные особняки. Холод, скалы, драконы, которые не жалуют людей, особенно тех, кто осмелился обмануть одного из их рода. Теперь они будут рабынями без права на помилование.От удивления я словно онемела. Внутри бушевали эмоции — слишком много, чтобы разобрать. Злорадство? Облегчение? Жалость? Странно, но жалости почти не было. Было что-то вроде удовлетворения от свершившейся справедливости. Эти женщины получили по заслугам за то, что сделали. В итоге, всё в жизни возвращается бумерангом.— Ты злишься? — поинтересовался Сивер тихо. — Что я не спросил тебя? Ведь они твоя семья...Я посмотрела на него, — на этого человека, который прошёл через унижение, через боль, через просьбы к вековым врагам, чтобы спасти нас. Который использовал единственный доступный ему рычаг — самих виновниц нашей общей трагедии. И сделал это, не колеблясь.— Нет, — ответила решительно, и это было правдой. — Дарина и Катарина сами выбрали свой путь. И он привёл их туда, где они сейчас. Это справедливо!
Дракон вдруг улыбнулся, и в его глазах вспыхнуло что-то озорное.
— Кстати, Ирмин также объявила перед всеми кланами, что наш с тобой союз — не нарушение, а восстановление истинного порядка. Что магия, которая течёт во мне, — твоя, и она сильнее любой, переданной обманом. Теперь я официально… твой дракон. По законам нашего мира.Скай, до этого делавший вид, что изучает травинку, поднял голову и прочирикал что-то одобрительное. Похоже, драконий язык был полон неожиданностей.Я шагнула к Сиверу, встала близко-близко, глядя в его глаза, в которых больше не было льда.
— Ты сделал это, освободился от лжи, от прошлого. —  коснулась его груди, чувствуя под рукой ровное, сильное сердцебиение. — Я горжусь тобой. И мне плевать на законы драконов и королей. Ты — мой. Не по ритуалу, не по принуждению. Просто потому, что так правильно.
Мужчина удивительно бережно и нежно накрыл мои ладони своими и глубоко вдохнул, словно собирался нырнуть.
— Лора, никогда раньше я не говорил этих слов, но сейчас пришло время. Я люблю тебя!
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Сивер решил, что необходимо узнать планы Гракхов. Пока нам удавалось отразить их атаки, но что будет, если враги устанут от сопротивления нашей крепости и просто решат смести её с лица земли? И он был прав: пока мы плыли по течению и надеялись просто устоять. Но рано или поздно неприятель придумает способ нас уничтожить. 
И тогда генерал взял с собой Кассия и ушёл на разведку. Мне хотелось удержать моего мужчину, сказать, что он не обязан делать всё сам, но знала, что тот не послушает. Сивер привык, что должен быть впереди, во главе, прокладывать путь и вести за собой. 
Я почти не спала, когда дракон и бывший враг плечом к плечу ушли в лес. Скай, привязавшийся ко мне как огромный серебристый щенок, постоянно тёрся о плечо и тревожно поскуливал, чувствуя моё напряжение, вглядываясь в темноту за стенами.Мужчины вернулись на исходе вторых суток, — уставшие, грязные, но с хищным блеском в глазах. А впереди них, подталкиваемый копьём, шёл пленный Гракх. Обычный солдат, судя по грубой форме, но с нашивками разведчика. Он был бледен, трясся, но в глазах застыло упрямство запуганного, но не сломленного человека.Сивер подошёл ко мне, коротко коснулся моей руки — жест, которого никто, кроме нас, не заметил. 
— В штаб все! — коротко приказал он.В штабе набилось много народу: Сивер, Кассий, Рыгар, я, старший сержант королевских солдат и несколько наших командиров. Пленного со связанными руками, вытолкнули в центр. Сивер не тратил время на угрозы, он просто стоял напротив, молча, и смотрел. Его взгляд, тяжёлый, немигающий, давил сильнее любых пыток.— Говори, — произнёс генерал наконец. — Мы не будем тебя пытать, но ты должен знать, что здесь будешь в безопасности, если поможешь нам. В противном случае тебя ждёт неминуемая гибель от рук своих же. Когда ты не вернёшься из разведки, они поймут, что ты попал в плен. Думаешь, они поверят, что ты молчал, когда отпустим тебя через несколько дней в целости и невредимости?Гракх дёрнулся, покосился на Кассия — бывшего своего, теперь стоявшего по другую сторону. Тот смотрел спокойно, без злорадства. Это, кажется, подействовало сильнее всего.— Через четыре дня, — выдохнул пленный, сдаваясь. — Основные силы подойдут к перевалу. Не меньше трёх тысяч. И с ними… — он сглотнул, — пять настоящих драконов, не мутантов. Их наняли за золото, и они не чета тем «Когтям», что вы уже видели.В комнате повисла мёртвая тишина. Пять драконов. Три тысячи солдат... Это было уже не наступление, а смертоносная волна, способная смести всё на своём пути.— Где они встанут? — спросил Кассий тихо.Пленный заговорил, выплёвывая слова, будто хотел от них избавиться. Назвал координаты, подходы, слабые места. Кассий записывал углем на доске. Когда пленный закончил, Сивер кивнул Рыгару. 
— Увести и накормить. Не спускать глаз!Когда дверь закрылась, никто не решался заговорить.— Пять драконов, — выдохнул сержант королевских. — Мы не выстоим. Даже с вашими укреплениями.— Не выстоим, — согласился Сивер. Он стоял у карты, вглядываясь в отметки, и в его глазах разгорался огонь, который я видела перед каждой битвой. — Если будем сражаться в одиночку.Генерал повернулся ко мне, и я поняла, о чём он сейчас думал.— Ты призовёшь своих собратьев, — сказала я, глядя ему в глаза.— Да, — кивнул он. — Ирмин ждала этого знака. Она не двинет свои кланы, пока угроза не станет очевидной. Теперь она очевидна.— Но они придут? — спросил Рыгар с сомнением. — После стольких лет вражды?— Ради спасения своих земель — придут, — ответил Сивер. — Ирмин не дура, она знает, что если падёт перевал, следующим будут Ледяные Пики. А за ними — все остальные. Это не помощь лично мне. Просто… совпало, что наши интересы в данный период едины.Сивер подошёл к окну, распахнул ставни. Над лесом уже сгущались сумерки, зажигались первые звёзды.— Я уйду на рассвете. Скай останется здесь. Как знак, что я вернусь. И как… — он запнулся, — как твой защитник. Он ещё мал, но драконья сущность в нём сильна. Если что — он даст вам время.Скай, дремавший у порога лечебницы, вдруг поднял голову и издал тихий, вопросительный звук, словно спрашивая и Сивера, что нужно делать. 
— Сохрани Лору! — тихо попросил генерал, подходя к нему. 
Тот глухо зарычал, словно демонстрируя свою силу и готовность. Этот малыш и впрямь был настоящим драконом, и об этом было глупо забывать, обманываясь милой внешностью.На рассвете Сивер, готовый отправиться за помощью, зашёл ко мне, зная, что я не сплю.— Я вернусь, — сказал он, бережно взяв меня за руку. — И приведу их, будет надо — силком притащу!  А ты… ты береги себя. И Ская. И эту дурацкую деревню, которая стала мне дороже всех столичных замков.Я усмехнулась сквозь подступившие слёзы. 
— Дурацкая деревня тебя тоже… ценит. 
Мужчина наклонился и поцеловал меня. Коротко, крепко, почти больно, вкладывая все свои чувства.А потом он ушёл. Черный силуэт взмыл в небо, превратился в точку и исчез в утренней дымке. Скай, сидевший у моих ног, тихо заскулил. Я положила руку на его тёплую чешуйчатую голову. 
— Он вернётся, — сказала я, не зная, кого убеждаю больше — его или себя. — Обязательно вернётся. Ведь это мой любимый дракон, который всегда держит слово.

глава 55

Два дня без Сивера растянулись в вечность.
Но мы не позволяли себе расслабиться, продолжали готовиться к атаке Гракхов. Рыгар и Кассий работали как одержимые, проверяя каждую бойницу, каждый тайник с припасами. Королевские солдаты, забыв о былом высокомерии, рубились с нашими на учебных мечах до седьмого пота. Женщины обустраивали подвал под лечебницей, в котором мы собирались спрятать детей, если враги ворвутся в деревню.Скай не отходил от меня. Его серебристая морда постоянно маячила рядом, огромные глаза следили за каждым моим движением. Он словно понимал, что его место здесь, рядом со мной и он обязан защищать то, что доверил ему старший собрат.
Когда наступило утро третьего дня, я поняла, что что-то произойдёт. Птицы молчали, лес застыл, даже ветер стих.
— Идут, — выдохнул Кассий, стоявший на стене. Его лицо, и без того бледное, стало землистым.
Я поднялась к нему в обзорную башню и едва удержала готовый сорваться крик.
Лес на востоке ожил. Из-за деревьев выходили стройные ряды Гракхов в чёрных доспехах, с развевающимися багровыми стягами. Тишину наполнил мерный, давящий топот тысяч ног.А над ними, в сером небе, парили тени. Пять огромных, хищных силуэтов. Драконы южных пустошей. Их чешуя отливала ржавчиной и кровью.
— На стены! — заорал Рыгар, так, что его было слышно даже в самом удалённом уголке деревни.
Казалось, что все только ждали приказа. Люди занимали места, заряжали баллисты, выкатывали бочки с горящей смолой. Я сбежала вниз, к лечебнице, где уже раскладывали бинты и отвары Элви и другие помощницы. Руки тряслись, но я заставила их успокоиться.
Первая атака была стремительной и страшной. Враги не стали церемониться, просто обрушили на стены всю мощь: огненные шары с крыльев драконов, тучи стрел, таран, врезавшийся в ворота с оглушительным грохотом.
Но мы отбивались. Баллисты били по драконам, не давая им приблизиться вплотную. Наши лучники, спрятавшись за бойницами, выкашивали первые ряды пехоты. Рыгар и Кассий командовали с двух концов стены, их голоса сливались в единый, отчаянный клич.
Но Гракхов было слишком много. Ворота дрогнули. Ещё удар — и они подались, затрещали, разлетаясь в щепки. В пролом хлынула чёрная волна.
— Держать строй! — заорал Рыгар, бросаясь туда со своими людьми.
Я увидела, как он рубится, как рядом с ним падают наши, как королевский сержант, тот самый, что ещё недавно косился на нас с презрением, прикрывает его щитом. Кровь, грязь, крики — всё смешалось в один сплошной, бесконечный кошмар.
Раненых понесли к нам сразу. Их было много. Слишком много. Мы с Элви работали, не разгибаясь, но их все прибывало. Лечебница превратилась в филиал ада.
— Лора! — крикнул Каэл, вбегая с окровавленным топором. — Они прорываются к лечебнице! Уходи в подвал!
— Нет, — ответила я, даже не поднимая головы от очередной раны. — Здесь мои пациенты. Я никуда не пойду.
Скай, до этого сидевший в углу, вдруг поднялся. Его серебристая шкура словно наэлектризовалась, глаза загорелись голубым. Он издал низкий, предупреждающий рык и вышел наружу.
Я рванула за ним. На площади перед лечебницей уже кипел бой. Наши отступали, их теснили к самым дверям. А в небе, прямо над нами, нависал один из ржавых драконов, готовясь обрушить огненный шар прямо в здание, где лежали раненые.
Скай встал между ним и лечебницей. Маленький, смешной, неуклюжий — и абсолютно, безрассудно храбрый. Он раскрыл крылья, пытаясь закрыть нас, и зарычал, вызывая на себя огонь.
— Скай, нет! — закричала я.
Дракон в небе замер, удивлённый такой наглостью. А потом из его пасти вырвался поток пламени, направленный прямо на нас.
Сделав глубокий вдох, словно пытаясь надышаться, закрыла глаза, прижимая к себе Ская, чувствуя, как его мелкая дрожь передаётся мне.
И в этот миг небо раскололось от мощного, всепоглощающего, леденящего кровь рёва, от которого, казалось, содрогнулась земля. Он наполнил весь мир, заставляя вздрогнуть каждого.
Я открыла глаза и чуть не расплакалась от облегчения. С неба, разрезая серую пелену, падали десятки серебристых, белых, голубых теней. Драконы, Ледяные Пики. А впереди, черной молнией, несущей смерть, летел Ночной Коготь. Сивер вернулся, как и обещал.
Его рёв был подобен грому. Он врезался в ржавого дракона, нависшего над лечебницей, с такой силой, что того отбросило на сотню локтей. Их когти сплелись, челюсти лязгнули, и они рухнули вниз, в самую гущу вражеской пехоты, сметая всё на своём пути.
А сверху, с небес, уже обрушивался ледяной шторм. Драконы Ирмин атаковали слаженно, холодно, безжалостно. Они не вступали в долгие схватки, просто расстреливали врага с высоты, вымораживая целые отряды, превращая стройные ряды в ледяные изваяния.
Гракхи дрогнули. Их драконы, застигнутые врасплох, пытались сопротивляться, но против объединённой мощи Ледяных Пиков у них не было шанса. Один за другим они падали, сражённые ледяными копьями и когтями.
Я же смотрела в небо, и слёзы текли по лицу. Но в них было облегчение, которое вытеснило страх и боль.
Сивер — уже снова в небе, оставив поверженного врага далеко внизу — сделал круг над деревней. Его рёв прозвучал как приказ, как сигнал, как обещание. И десятки голосов ответили ему.
Битва переломилась в одно мгновение. Те, кто ещё минуту назад был уверен в победе, теперь бежали, бросая оружие, давя друг друга. Наши, окрылённые чудом, гнали их, не давая опомниться.
А потом всё кончилось. Так же внезапно, как началось. Я стояла на пороге лечебницы, обнимая дрожащего Ская, и смотрела в небо. Чёрная точка отделилась от стаи, снижаясь, опускаясь прямо к нам.
Чёрный дракон приземлился на площади. Усталый, покрытый копотью и чужой кровью, но живой. Целый. Мой. Я сорвалась с места, не думая о том, что смотрят, что вокруг чужие, что не положено. Просто бежала к тому,кого так ждала.
Сивер, вернувшийся в человеческую ипостась, поймал меня в объятия, прижал к себе так крепко, что хрустнули ребра. Его сердце колотилось где-то рядом с моим.
— Я же сказал, что вернусь, — прошептал он мне в макушку.— Я не сомневалась, — выдохнула сквозь слёзы. — Я знала, верила. Но когда ты появился… это было… — слова кончились. Я просто прижималась к нему, вдыхая запах дыма, стали и дракона.
Над нами, в небе, медленно кружили серебристые стражи Ледяных Пиков, охраняя нашу победу. А на земле, среди обломков и пепла, наши люди, выходили из укрытий, смотрели на небо, на нас с Сивером, и в их глазах была надежда.
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Бой ещё не стих, когда с юга донёсся новый звук — тяжёлый, ритмичный топот множества ног и конское ржание. Я, стоявшая на коленях среди раненых, подняла голову.Из-за поворота дороги, той самой, что вела к столице, показалось войско. Настоящее войско — не жалкие тридцать человек сэра Кевина, а колонна, растянувшаяся на полверсты. Пехота в полных доспехах, конница, осадные орудия, обозы. Знамёна с королевским гербом гордо реяли на ветру. А впереди, на взмыленном коне, скакал сэр Кевин. Его лицо, ещё недавно надменное, теперь было искажено решимостью и ужасом от увиденного.— Генерал! — закричал он, соскакивая с коня и пробираясь сквозь толпу к Сиверу. — Мы не успели? Боги, мы опоздали!Сивер, покрытый копотью и кровью, медленно повернулся к нему. В его глазах горел холодный огонь, который я научилась распознавать.

— Успели к финалу, — ответил он хрипло. — Ваши люди?Сэр Кевин сжал кулаки и пробормотал что-то под нос о чёртовой бюрократической волоките, из-за которой не успел нам на помощь.

— Пять сотен пехоты, две сотни конницы. Лучшее, что удалось собрать за три дня. Король… — он запнулся, — король не давал разрешения. Я взял их сам, под свою ответственность. Если проиграем — меня ждёт плаха. Если выиграем — либо награда, либо та же плаха за самоуправство. Но я уже не мог ждать этих бесконечных согласований и одобрений.Впервые увидела в этом человеке не придворного хлыща, а настоящего воина. Того, кто готов рискнуть всем ради правды.Сивер смотрел на него долгую, тяжёлую минуту. Потом  коротко, по-солдатски кивнул.

— Добро пожаловать в наш ад, сэр Кевин. Ваши люди нужны здесь. Помогите эвакуировать раненых и укрепить позиции. А завтра…Дракон не договорил. Но точно знала, что в его голове уже рождался план.Но сейчас я не могла принять участие в обсуждении плана, меня ждали мои помощники и пациенты. Мы работали, не разгибаясь, принимая всё новых и новых раненых. Лечебница превратилась в конвейер: резать, шить, бинтовать, молиться. Элви рухнула без сил через шесть часов, и я отправила её спать, пригрозив, что привяжу к койке. Сама же не могла остановиться — адреналин гнал кровь по жилам, не давая чувствовать усталость.Сивер не спал тоже. Вместе с сэром Кевином, Кассием и Рыгаром они склонились над картой при свете факелов, чертили стрелы, считали силы, спорили до хрипоты. А над ними, нависая тенью, стояла Ирмин — матриарх Ледяных Пиков, снизошедшая до человеческого совета. Ее древние глаза, полные льда и мудрости, следили за каждым движением Сивера, и в них читалось нечто вроде одобрения.Под утро истинный пришёл ко мне. Просто вошёл, сел  рядом и взял мои окровавленные руки в свои.— Устала?— Нет, — соврала я.— Врёшь, — усмехнулся он. — Но сейчас можно. Это значит, что ты ещё держишься. Люблю тебя за твою силу, Лора!Слово «люблю» повисло в воздухе. Сивер сказал это невзначай или сознательно? Я не успела спросить — он уже говорил дальше.— Завтра на рассвете мы ударим. Все вместе: мои люди, королевские, Ледяные Пики. Гракхи не знают, что Кевин привёл подмогу и что драконы Ирмин остались. У нас есть преимущество внезапности. И мы его используем.— Ты хочешь… уничтожить их? — спросила я.

— Хочу отбросить так далеко, чтобы они забыли дорогу сюда на десятилетия. Хочу, чтобы каждый враг знал, что эту землю не взять, ведь здесь есть люди, готовые умереть за свой дом... И драконы, готовые сражаться рядом с ними. — Сивер сжал мои руки крепче. — А потом… потом я хочу построить здесь не просто крепость. Это будет город, в котором не будет деления на благородных и простых, на людей и драконов. Где каждый получит то, что заслужил — не по праву рождения, а по делам.Я смотрела на него, и сердце готово было выпрыгнуть из груди. Этот человек, ещё недавно считавший меня лишь сосудом для магии, теперь говорил о городе, построенном на равноправии. О мире, где я — целительница, а он — дракон — будем строить что-то вместе.— Ты сошёл с ума, — выдохнула я. — Это невозможно.— Знаю, но если не пробовать — точно не получится. А теперь идём, у нас есть час до рассвета. Ты поспишь, а я буду беречь твой сон.





— Я не могу…

— Можешь. Элви очнулась и уже командует. Ты нужна мне живой и в сознании. Извини, но сейчас ты похожа на живой труп, поднятый неопытным некромантом!

Мне хотелось пнуть дракона за такие слова, но увидела на его губах искреннюю улыбку.Сивер увлёк меня в угол, усадил на охапку свежей соломы, сам сел рядом, обнял, прижав к себе. Я хотела возразить, но тепло его тела, ровное дыхание, тяжёлая рука на плече сделали своё дело: глаза закрылись сами.

Солнечный луч проник в окно, и я тут же открыла глаза. Сивер уже был на ногах. На мгновение наши взгляды встретились. В его глазах не было страха. Только решимость и… обещание.

— Я вернусь, — сказал он просто.— Знаю, — ответила я.И он ушёл, а я осталась ждать. Как тысячи женщин до меня... Но я знала: за Сивером не только люди, но и драконы. За ним — правда. И за ним — будущее, которое мы выстроим вместе.

Бой гремел до самого вечера. Сперва так близко, что иногда казалось, — стены рухнут. Но каждый раз из гущи сражения вырывался рёв Ночного Когтя — и люди находили новые силы. Драконы Ирмин поливали врага ледяным дыханием с высоты, королевская пехота сэра Кевина держала строй, наши ополченцы бились с отчаянием обречённых, ставших бессмертными.А когда зашло солнце, последние Гракхи не отступили — побежали, бросая оружие, знамёна, раненых. Они уходили с этой земли, чтобы уже никогда не вернуться, чтобы рассказать о том, что увидели.

Сивер нашёл меня на пороге лечебницы, когда стемнело. Он шёл, шатаясь, опираясь на плечо Кассия, и улыбался, как сумасшедший.— Мы сделали это, — выдохнул он, вдруг падая на колени передо мной. — Они ушли...Я рухнула рядом, обнимая его, не чувствуя ни крови, ни грязи. Только его: живого, тёплого, моего.Над нами, в темнеющем небе, кружили серебристые стражи. Где-то рядом сэр Кевин отдавал приказы своим уцелевшим солдатам. Рыгар перевязывал раненых, матерясь сквозь зубы. Элви плакала от усталости и облегчения.А мы стояли на коленях посреди этого ада и рая одновременно, и не могли разжать объятий.— Я люблю тебя, — прошептал истинный в мои волосы. Теперь уже точно — не невзначай.— Я знаю, — ответила я, смеясь и плача. — И я тебя. Идиот ты драконий.









Глава 57

Сэр Кевин вошёл в штаб, когда мы только начинали приходить в себя после битвы. Его лицо было мрачнее тучи, а глаза метали молнии. В руках он сжимал смятый пергамент — гонец принёс его на рассвете, едва держась на ногах после бешеной скачки.
— Из столицы, — коротко бросил он, протягивая лист Сиверу.
Ох, что-то мне подсказывало, что ждать оттуда хороших вестей точно не стоит. Генерал внимательно прочёл документ. Я видела, как меняется его лицо: каменеет, застывает маской. Потом молча передал мне свиток.
Слова прыгали перед глазами, но смысл врезался в сознание как нож:
«…действия генерала Сивера признаны превышением полномочий и самоуправством. Самовольный сбор войск, подстрекательство к мятежу, сговор с враждебными кланами драконов… подлежит аресту и доставке в столицу для суда… Все, кто оказывал ему содействие, будут рассматриваться как сообщники…»
Я подняла глаза, пытаясь осознать прочитанное. В комнате повисла мёртвая тишина. Рыгар сжимал кулаки так, что костяшки побелели. Кассий застыл статуей. Элви всхлипнула, прикрыв рот ладонью.
— Они с ума сошли? — взорвался Рыгар. — Мы только что спасли их задницы! Без нас Гракхи уже пировали бы в королевском дворце!
— Это не имеет значения, — тихо сказал сэр Кевин. Его голос был полон горечи. — Я предупреждал, что Совет не простит, что мы действовали без приказа. Для них это опаснее, чем победа врага. Потому что побеждённого врага можно ненавидеть, а неподчинившегося героя — нельзя контролировать.
Сивер молчал. Он стоял у окна, вглядываясь в темноту, и я чувствовала, как по нашей связи пульсирует тяжёлая, давящая волна — боль, гнев, отчаяние. Но не сломленность.
— Сколько у нас времени? — спросил он наконец.— Неделя, — ответил Кевин. — Может, две. Пока соберут войско, пока дойдут. Но они придут. Это точно.— И что нам делать? — выдохнул Рыгар. — Отбиваться от своих? Воевать с теми, кого мы только что спасли?— Не воевать, — произнёс Сивер, медленно поворачиваясь. В его глазах горел огонь, который я видела перед решающей битвой. — Мы полетим к ним.Даже я не ожидала подобного решения и теперь внимательно всматривалась в лицо истинного, подозревая, что это была шутка.Сэр Кевин уставился на него как на помешанного.— Что?— Мы. Полетим. В столицу. — Сивер говорил отрывисто, коротко, будто рубил узлы. — Я, Ледяные Пики, Кассий, Рыгар. Мы покажем королю и Совету то, что они отказываются видеть. Пусть увидят драконов, которые сражались за них, и людей, которые умирали за эту землю, пока они считали барыши и танцевали на балах.— Это безумие, — выдохнул Кевин. — Тебя убьют, как только ты приземлишься!— Не убьют, — покачал головой Сивер. — Драконов много. А армия у стен столицы — не самая боеспособная. Вы сами сказали, что привели в нашу крепость лучших воинов короля. Так что королю и его свите придётся нас выслушать.
Я смотрела на Сивера, и моё сердце колотилось, словно пробежала марафон. Это был абсолютно безумный и рискованный план. Но, кажется, другого способа донести свою правду у нас просто не было.— Я лечу с тобой, — сказала уверенно.
Все обернулись ко мне. Сивер замер.— Лора, нет! Это опасно.— Поэтому я и лечу, — ответила, вставая. — Ты думаешь, позволю тебе одному идти под королевские арбалеты? Я — та, кого они считают ведьмой, укравшей тебя у законной жены. Я — живое доказательство того, что твоя связь со мной — правда, а не колдовство. И ещё — я целительница. Если что-то пойдёт не так, возможно, понадоблюсь вам там.
Истинный смотрел на меня долго, тяжело. Потом его рука легла на мою щеку, и в глазах мелькнуло что-то очень тёплое, нежное, настоящее.— Ты невозможная женщина, — прошептал он.— Знаю, — улыбнулась я. — Ты сам меня такой сделал.
Сэр Кевин кашлянул, возвращая нас в реальность.— Если вы летите, то нужно готовиться. Я отправлюсь с вами  как свидетель. Если меня тоже объявят мятежником, то терять уже нечего. — он усмехнулся горько. — Зато будет что рассказать внукам.
— Мы полетим завтра на рассвете, — решил Сивер. — Я поговорю с Ирмин. Её драконы прикроют нас с воздуха. А Скай останется здесь.Скай, дремавший у порога, поднял голову и обиженно фыркнул. Ему явно не нравилась идея оставаться.— Не спорь, — строго сказала я. — Ты — защитник этой деревни. Пока нас нет.
Дракончик вздохнул так тяжело, что Рыгар не выдержал и расхохотался — впервые за долгое время.
Ночь перед полётом была странной. Я не спала, собирала свою сумку, проверяла запасы, писала инструкции для Элви и других целительниц, не зная, вернусь ли.  Но внутри, под слоем страха, жило странное спокойствие. Мы делали правильное дело.
Перед самым рассветом Сивер нашёл меня на стене. Мы стояли, глядя на светлеющее небо, где уже собирались серебристые тени драконов.— Боишься? — спросил он тихо.— Уже нет, — ответила я честно. — А ты?— Боюсь за тебя!Я повернулась к нему, взяла его лицо в ладони. Впервые — сама. Без страха, без сомнений.— Тогда не бойся. Я рядом.
А потом мы взлетели. Навстречу солнцу, навстречу столице, навстречу судьбе. Я сидела на спине Ночного Когтя, вцепившись в его чешую, и чувствовала, как ветер поёт в ушах песню свободы. Внизу оставалась наша крепость, которую нужно защитить, но теперь уже не от Гракхов, а от монарха, опасавшегося за свою власть.

Глава 58

Столица встретила нас запахом дыма, выпечки и страха. Тысячи крыш простирались внизу, как серое море, прорезанное лентами рек и золотыми куполами соборов. Солнце только поднималось из-за горизонта, окрашивая шпили дворца в мирный, безмятежный, розовато-золотистый цвет — такой неуместный сейчас.— Боги, как красиво. Я забыла, что существуют оттенки, кроме алого...  — выдохнула, прижимаясь к тёплой чешуе Ночного Когтя. — И как страшно.Сивер — его сознание, его сущность — отозвался где-то глубоко внутри меня. «Я рядом. Не бойся».Я глубоко вздохнула, вбирая ветер, свободу, этот безумный миг. Внизу уже начали замечать нас. Сперва послышались отдельные крики, а потом произошла цепная реакция. Люди выбегали на улицы, задирали головы, тыкали пальцами в небо. Кто-то падал на колени, кто-то бежал прятаться, кто-то просто застывал, не в силах поверить своим глазам.— Пора, — прошелестел в моей голове ледяной, древний,  голос Ирмин.Сивер качнул крыльями, подавая сигнал остальным, и мы начали снижаться.Это было похоже на падение в бездну. Воздух ревел в ушах, выбивая слёзы, желудок проваливался куда-то в пятки, сердце колотилось в районе горла. Изо всех сил вцепилась в чешую Ночного Когтя так, что, наверное, оставила синяки на пальцах, но не могла отпустить. Ветер трепал волосы, рвал одежду, но я смотрела вниз, на приближающуюся площадь, и не могла отвести взгляд.Рядом, чуть правее, пикировали серебристые драконы Ирмин. На спинах я различала напряжённые фигуры Рыгара, сжимающего свой топор так, будто это могло помочь, и Кассия — бледного, но с каменным лицом. С другой стороны серый дракон нёс сэра Кевина, и даже на этом расстоянии было видно, как мужчина побелел.Площадь перед дворцом росла, приближалась, заполняла собой весь мир. Я видела застывших людей, брошенные телеги, разбегающихся торговок с корзинами; стражников у ворот, которые, задрав головы, замерли статуями.Ночной Коготь обрушился на каменные плиты с такой силой, что, казалось, земля содрогнулась до самого основания. Когти высекли сноп искр, прочертили глубокие борозды в древнем камне. Меня тряхнуло так, что я едва не слетела, но каким-то чудом удержалась, вцепившись мертвой хваткой.Следом, один за другим, с оглушительным грохотом приземлились остальные. Серебристые, серые, чёрные драконы застыли, как изваяния, окружив нас полукольцом. Драконы в сердце столицы... Зрелище, которое не снилось здесь даже в самых страшных кошмарах.На секунду воцарилась тишина, а потом площадь взорвалась.Крики ужаса смешались с плачем детей, с топотом десятков ног, с грохотом падающих лотков. Люди бежали, не разбирая дороги, давя друг друга, опрокидывая всё на своём пути.  Стража у дворца — человек двадцать в парадных, сверкающих на солнце доспехах — замерла живой стеной. Их копья дрожали в руках настолько сильно, что сталь звенела. Командир, пожилой седой воин с нашивками, побледнел, став одного цвета с собственными волосами, но не сдвинулся с места. Я уважительно подумала: этот не сбежит, такой умрёт, но выполнит долг.Дракон пошевелился подо мной, и я поняла его намерение: он желал вернуть человеческий облик. Я соскочила на землю, стараясь сделать это грациозно, но едва не упала, чувствуя, как затекли ноги.  Сивер словно вытек из зверя, становясь собой. Генерал застыл, широко расставив ноги, расправив плечи, глядя прямо на замерших стражников.— Я генерал Сивер, — произнёс он. Голос прозвучал негромко, но в гробовой тишине, наступившей после паники, его услышали все — от командира стражи до последнего нищего, забившегося в подворотню. — Я требую аудиенции у Его Величества короля. Немедленно!Рядом приземлились, вернее, сползли со своих драконов Рыгар и Кассий. Рыгар был зеленовато-бледен, но топор сжимал так, что костяшки побелели. Кассий, наоборот, казался спокойным, но я видела, как дрожит его рука на поясе, где не было оружия.Сэр Кевин спустился последним. В отличие от нас, он был при полном параде — его доспехи, хоть и помятые после битвы, всё ещё сверкали, плащ развевался на ветру. Он шагнул вперёд, предъявляя офицерский знак дрожащему командиру стражи.— Вы слышали генерала. Доложите во дворец. Скажите, что с нами… гости. — он обвёл рукой драконов, застывших за нашими спинами, и в его голосе проскользнула горькая ирония. — Думаю, Его Величество захочет их увидеть.Командир стражи сглотнул, кивнул и, не говоря ни слова, развернулся и почти побежал к воротам, на ходу срывая с пояса сигнальный рожок. Остальные стражники так и стояли, не решаясь приблизиться, но и не смея отступить.Я оглядела площадь. Люди, которые не успели убежать, жались к стенам, выглядывая из-за углов. На балконах и в окнах окрестных домов распахивались ставни, высовывались головы — любопытство пересиливало страх. Новость о драконах в столице разносилась быстрее, чем ветер гонит листву.— Долго они будут нас тут держать? — прошептал Рыгар, оглядываясь по сторонам с видом загнанного зверя. Его рука не выпускала топор. Этот суровый мужчина, привыкший к лесу, чувствовал себя здесь словно голым.— Столько, сколько потребуется, — ответил Сивер, не оборачиваясь. — Они не посмеют напасть. Драконы ближе, чем их армия. Ирмин приказала своим быть наготове. Одно моё слово — и от этого дворца останутся только ледяные руины.На дрожащих ногах подошла к своему мужчине и встала рядом. Моя рука сама нашла его ладонь и сжала. Через этот простой жест, через нашу связь я чувствовала его состояние. Под каменной маской, под ледяным спокойствием генерала бушевала буря: гнев на тех, кто посмел назвать его предателем; боль от того, что никто не пришёл на помощь, когда мы в ней нуждались. А ещё несгибаемый храбрый генерал испытывал страх — не за себя, а за меня и людей, которые поверили и пошли за ним.— Что бы ни случилось, — сказала я тихо, одними губами, — мы сделали это., мы здесь. И я горжусь тобой. Чем бы это ни кончилось.Сивер чуть повернул голову, и наши взгляды встретились. В его глазах, золотых, с вертикальным зрачком, проступившим от напряжения, мелькнуло что-то очень тёплое, очень человеческое. 
— Я люблю тебя, — сказал он так же тихо. — Знай это. Что бы ни случилось.


Глава 59

Время текло медленно, тягуче, как патока. Стража боялась пошевелиться, мы тоже не двигались, а драконы и вовсе застыли каменными изваяниями. Прошла, казалось, целая вечность, прежде чем ворота дворца распахнулись.Оттуда пожилой церемониймейстер в расшитой золотом мантии, с длинным жезлом в руках. Мужчина медленно, с трудом переставляя ноги, но стараясь сохранять достоинство. Его лицо было белым как мел, на лбу блестели капли пота, но он не останавливался. Я невольно прониклась уважением к этому старику, который нашёл в себе силы выйти к драконам.Он остановился в десятке шагов от нас, поклонился — церемонно, хоть и дрожа всем телом.— Его Величество… — начал мужчина, запнулся, сглотнул, попробовал снова. — Его Величество согласен принять генерала Сивера и… и его спутников. В тронном зале.
— Драконы останутся здесь, — отрезал Сивер. Если мы не вернёмся через час, то они очень расстроятся. Я бы не советовал проверять, насколько серьёзны могут быть последствия их дурного настроения.
Церемониймейстер кивнул, не в силах вымолвить ни слова. Его взгляд на секунду задержался на мне — на женщине в простом, изорванном платье, с руками в засохшей крови, стоящей рядом с драконьим генералом, а затем пригласил нас следовать за ним.Мы переглянулись и сделали шаг навстречу неизвестности, за нашими спинами остались драконы, готовые в любой момент превратить столицу в пепел и лёд. А впереди ждал тронный зал, король, Совет, придворные — все те, кто подписал приказ об аресте человека, спасшего их страну. Все те, кто спал спокойно, пока на границе лилась кровь, кто сейчас, наверное, тряслись от страха в своих расшитых золотом креслах.Я сжимала руку Сивера и думала: каким бы ни был исход, мы уже победили. Потому что перестали бояться. Мы нашли силы и смелость сами явиться сюда и рассказать правду, которую так долго не хотели принимать эти самодовольные аристократы, не знающие какого цвета кровь. Сейчас они её увидят: на моих руках — кровь наших раненых, которых спасала всё это время, на ладонях Сивера — врагов, которые больше не потревожат границы королевства.

Глава 60

Двери тронного зала распахнулись, и мы вошли.
Свет ударил в глаза — огромные окна от пола до потолка заливали помещение солнечным сиянием. Золото, мрамор, хрусталь — всё искрилось, переливалось, слепило после нашей серой, закопчённой крепости. А в конце зала, на возвышении, под балдахином с королевским гербом, сидел тот, к кому мы пришли со своей неудобной правдой.
Король... Маленький, тщедушный человек в тяжёлых парчовых одеждах, которые, казалось, давили на него всей своей роскошью. Бледное, нездоровое лицо с мешками под глазами, тонкие губы, бегающий взгляд. Он не был похож на правителя, скорее на испуганного клерка, которого по ошибке посадили на трон и теперь он боится, что это обнаружится.
Вокруг, вдоль стен, выстроились придворные, все в шелках и бархате, с лицами, застывшими в масках подобострастия. Но сейчас в этих масках проступило нечто иное: животный, первобытный страх. Они смотрели на нас, на четверых грязных, окровавленных людей, ворвавшихся в их стерильный мирок, и не знали, что делать.
А за нашими спинами, за стенами дворца, за огромными витражами, маячили огромные тени с крыльями.
Мы остановились в десяти шагах от трона. Сивер не стал кланяться, просто застыл, глядя прямо в глаза королю, и молчал. Я чувствовала, как по нашей связи пульсирует тяжёлая, давящая волна, в которой не было гнева, лишь что-то похожее на брезгливость.
Тишина затягивалась. Король заёрзал на троне, его пальцы вцепились в подлокотники. Он облизнул губы, открыл рот, закрыл — и не издал ни звука.
— Ваше Величество, — наконец произнёс Сивер. Голос его был спокоен, но в этом спокойствии чувствовалась такая мощь, что, казалось, стены дрожат. — Я пришёл поговорить.
Монарх дёрнулся, будто его ударили. Он неловко вскочил с трона, едва не запутавшись в мантии, и отступил на шаг.  Его глаза расширились от страха.— Вы… вы… — залепетал он, тыча пальцем в сторону окон, где застыли тени драконов. — Там… они…
— Мои союзники, — спокойно ответил Сивер. — Драконы Ледяных Пиков. Они пришли посмотреть на короля, которому служили их предки. И который, кажется, забыл об этом.
Правитель побелел так, что стал похож на восковую фигуру. Его колени подогнулись, и он рухнул обратно на трон — точнее, не рухнул, а осел, потеряв всякое подобие величия.
Придворные зашевелились, зашептались, но никто не посмел подойти. Стража у дверей стояла бледными, дрожащими статуями, не способными пошевелиться.
— Что вы хотите? — выдохнул король.  — Денег? Титулов? Я всё дам! Только… только уберите их! — Он трясущейся рукой указал на окна.
Сивер смотрел на него долго, очень долго. Я чувствовала, как в нём закипает презрение — густое, тяжёлое, как расплавленный металл. Этот жалкий человек на троне, трус, дрожащий при виде опасности, был тем, кто должен был защищать страну. Тем, кто бросил нас на границе, а потом подписал приказ об аресте героев.
— Мне не нужны ваши деньги, — произнёс истинный наконец. Голос его звучал ровно, но в нём чувствовалась такая угроза, что король вжался в трон. — Мне плевать на ваши титулы. Мне нужна земля. Та, которую мы защищали, в которой лежат наши мёртвые, которую вы считали никчёмной окраиной.
Король часто закивал — так сильно, что корона съехала набок.— Берите! Всё берите! Эти земли… они никому не нужны! Дыра, глушь, одни проблемы от них! Берите и делайте что хотите!
Сивер лишь усмехнулся.— Значит, вы отдаёте нам пограничные земли? В управление? Навсегда?— Да! Да! — Король вцепился в это предложение, как утопающий в соломинку. — Навсегда! Я подпишу указ! Прямо сейчас! Только… только пусть они уйдут! — Он снова указал на окна, за которыми все еще маячили тени.— Драконы уйдут, когда я скажу. А я это сделаю, когда указ будет подписан и скреплён печатью. И когда все здесь, — генерал обвёл рукой придворных, — увидят это. Чтобы потом не возникло «недоразумений».
Король заметался по трону, как пойманная мышь.— Писаря! Печать! Быстро! — заверещал он.
Началась суета. Придворные забегали, кто-то принёс пергамент, кто-то — чернила, кто-то — королевскую печать. Король подписывал, не читая, трясущимися руками, лишь бы скорее избавиться от нас и от теней за окнами.
Я стояла и смотрела на этот фарс. На короля, дрожащего от страха. На придворных, готовых на всё, лишь бы спасти свои шкуры. На то, как легко они отдали земли, которые поливали кровью наши люди. Для них это была просто «дыра», «глушь», «никчёмная окраина». А для нас — дом.
Рядом со мной Рыгар сжимал топор так, что костяшки побелели. В его глазах горела такая ненависть к этому позолоченному сброду, что, казалось, ещё миг — и он бросится в бой. Кассий, наоборот, стоял неподвижно, с каменным лицом, только желваки ходили на скулах.
Сэр Кевин просто закрыл глаза. Для него это было крушение всего, во что он верил. Король, которому он служил, оказался трусливой крысой, готовой отдать все ради своей шкуры.
Наконец, указ был готов. Сивер взял пергамент, прочитал внимательно, не спеша. Король смотрел на него, затаив дыхание.
— Здесь написано, — произнёс Сивер, — что пограничные земли от реки Холодной до Чёрного Бора переходят в моё управление и управление моих наследников на вечные времена. С правом самостоятельного суда, сбора налогов и защиты. Верно?
— Верно, верно! — закивал король. — Всё, как вы хотели!
— Знаете, Ваше Величество. Я пришёл сюда, думая, что встречу правителя. Может быть, заблуждающегося, может быть, обманутого советниками, но правителя. А встретил… — генерал покачал головой. — Впрочем, неважно. Вы отдали нам эти земли. И, клянусь, мы сделаем их такими, что однажды будете кусать локти.
Сивер развернулся и пошёл к выходу. Мы сразу же последовали за ним. На площади нас ждали драконы. Солнце клонилось к закату, заливая всё золотом.
— Ну что, — спросил Рыгар. — Мы победили?
— Мы получили свой дом, — ответил Сивер. — Навсегда.  Это ли не победа?
Я смотрела, как под нами уплывает столица — золотая, прекрасная, прогнившая изнутри. И думала о том, что в нашей маленькой крепости сейчас, наверное, зажигают огни. Что Элви перевязывает последних раненых, что Скай дремлет у порога, что Идор курит свою трубку и смотрит на звёзды. Что там наш дом. Настоящий. Который мы отстроили сами. Который теперь принадлежит нам по праву.
— Летим домой, — сказала я, прижимаясь к тёплой чешуе.
Ночной Коготь взмыл в небо, и ветер подхватил нас, унося прочь от этого позолоченного кошмара.

Глава 61

Мы летели навстречу закату, и столица оставалась позади — золотая точка, тающая в багровом мареве. Ветер пел в ушах, но я не чувствовала холода. Только тепло, разливающееся по груди, только счастье, такое огромное, что, казалось, оно не помещается внутри и рвётся наружу.
Рядом, чуть поодаль, летели остальные. Рыгар на серебристом драконе — он уже освоился и даже пытался управлять, заставляя своего скакуна то подниматься, то опускаться. Кассий на другом — задумчивый, но с лёгкой улыбкой на губах. Сэр Кевин на сером — он оглядывался на исчезающий город с выражением, в котором смешались горечь и облегчение.
Когда вдали показались знакомые очертания: стены, башни, дымок над лечебницей, — сердце подпрыгнуло в груди. Это наш дом.
Мы снижались медленно, торжественно, давая людям внизу время заметить нас. Жители выбегали из домов, махали руками, что-то кричали. Я различала Элви, подпрыгивающую на месте, и Каэла, размахивающего шапкой. Даже старый Идор вышел из своей избы и смотрел в небо, опираясь на посох.
Ночной Коготь  мягко коснулся земли. Я сползла с его спины и тут же оказалась в водовороте объятий. Элви повисла на шее, рыдая и смеясь одновременно. Каэл тряс руку, забыв, что это может быть больно. Дети, те, кого я лечила, облепили ноги, не давая ступить ни шагу.
А потом я увидела Ская. Он вылетел из-за угла лечебницы, растопырив крылья, и с разгону врезался в меня, сбивая с ног. Его огромная морда тёрлась о моё лицо, он издавал такие счастливые звуки, что я расхохоталась прямо в его чешую.
— Я тоже скучала, — прошептала, обнимая его за шею.
Сивер — уже в человеческом обличии — стоял чуть поодаль, окружённый Рыгарем, Кассием и сэром Кевином. Люди жали ему руки, хлопали по плечам, благодарили. Генерал принимал это сдержанно, но я видела, как в его глазах загорается тепло.
Когда первые восторги утихли, на площадь выкатили бочки с прошлогодним вином, зажгли огромный костёр, достали инструменты. Пир начался стихийно, сам собой. Так, как это бывает только после большой победы, когда смерть отступила, а жизнь продолжается.
Мы сидели у костра: я, Сивер, Рыгар, Кассий, сэр Кевин, Элви, Каэл, Идор. Кто-то играл на дудке, кто-то пел, кто-то просто смеялся, запрокинув голову к звёздам. Драконы — серебристые стражи Ирмин — кружили в небе, и их тени мелькали в свете костра, напоминая, что мы не одни.
Скай устроился у моих ног, положив морду на колени, и довольно урчал, когда я чесала его за ухом. Иногда он поднимал голову и смотрел на сородичей в небе с таким обожанием, что нельзя было не улыбнуться.
А потом наступила тишина, которая бывает только в самый важный момент.
Ирмин спустилась с неба.
Она не приземлялась на площадь, а опустилась чуть поодаль, но её огромная серебристая фигура нависала над нами, как живое воплощение древности и мудрости. Она величественно подошла ближе, и люди расступались перед ней с благоговением.
Драконица остановилась перед нами с Сивером и посмотрела изучающе, пронзительно.
— Вы доказали, — произнесла она, и её голос звучал в головах у всех, кто был рядом, — что достойны друг друга. Ваша связь сильнее, чем магия, война и предательство.
— По законам драконов, которые старше любого королевства, я, Ирмин, матриарх Ледяных Пиков, соединяю вас. Сивер из клана Ночных Когтей и Лора, целительница, ставшая его истинной парой. Отныне вы — одно целое. Пока смерть не разлучит вас. И даже после неё ваши души будут искать друг друга в новом круге бытия.
Ирмин склонила голову, и из её пасти вырвалось облако серебристого пара, окутавшее нас. Он был тёплым, пахнул ледяной свежестью и почему-то — весенними цветами.
Когда туман рассеялся, драконица снова заговорила:— Поцелуйте друг друга. Это скрепит союз.
Сивер повернулся ко мне и осторожно взял моё лицо в ладони, будто я была величайшим сокровищем.
— Я люблю тебя, — сказал мужчина тихо. — С того самого момента, как ты нашла меня умирающего в расщелине.
А потом он поцеловал меня.
Вокруг кричали люди, выли драконы, хлопали крылья, но я ничего не слышала. Для меня существовал только этот миг, ради которого стоило пройти через всё: через боль, через страх, через смерть.
Когда мы оторвались друг от друга, вокруг гремело ликование. Нас забрасывали цветами, поздравляли, обнимали. Скай скакал рядом, пытаясь присоединиться к веселью. Рыгар рыдал в три ручья, обнимая Кассия, который смотрел на него с недоумением, но не отстранялся. Элви и Каэл целовались в углу, пользуясь всеобщим хаосом. Даже сэр Кевин улыбался, искренне по-настоящему.
А Ирмин уже поднималась в небо, уводя своих драконов, она сделала своё дело, теперь начиналась наша жизнь.
---
Ночь опустилась на крепость, усеяв тёмное небо звёздами, которые сегодня казались особенно яркими. Пир постепенно стихал, люди расходились по домам, унося с собой тепло и радость. Мы с Сивером стояли на пороге лечебницы — той самой, где я спасла столько жизней, где прошли самые трудные ночи.
— Пойдём, — сказал он тихо, беря меня за руку.
Мы пошли не в лечебницу. За ней, чуть в стороне, стоял небольшой дом — новый, ещё пахнущий свежим деревом. Я смотрела на него и не верила глазам.
— Что это? — прошептала я.— Наш дом, — ответил Сивер. — Люди построили, пока мы были в столице. Хотели сделать сюрприз.
Приоткрыв дверь, невольно замерла. Внутри было чисто, уютно, тепло. Горел огонь в очаге, на столе стояли свежие цветы, в углу — большая кровать, застеленная пушистыми шкурами.
— Сивер… — выдохнула я, чувствуя, как слёзы подступают к глазам.— Это только начало, — сказал он, подходя ближе. — Я построю тебе настоящий дом. Большой, каменный, с башней, где ты сможешь смотреть на звёзды. Но пока…
Я не дала генералу договорить и поцеловала его сама — с чувством, со страстью, со всей любовью, которую копила внутри.
Он легко подхватил меня на руки, будто я ничего не весила, и перенёс через порог.
Ночь была долгой и жаркой. Мы познавали друг друга заново как мужчина и женщина, наконец-то нашедшие друг друга после долгой разлуки. В свете очага тело Сивера казалось высеченным из камня и золота. Я изучала историю жизни мужа по шрамам, покрывавшим это сильное, могучее тело. Мы касались друг друга так, будто боялись, что это сон.
Под утро, когда мы лежали в объятиях друг друга, слушая, как за окном просыпается деревня, я прошептала:— Скажи мне ещё раз.
Сивер повернулся ко мне, его глаза в предрассветных сумерках казались бездонными.— Я люблю тебя, Лора. Моя целительница. Моя жена. Моя жизнь.
Счастье переполило каждую клеточку тела.— Я тоже тебя люблю, мой дракон.
За окном запели первые птицы, где-то закричал петух, Скай возился у порога, требуя внимания. Начинался новый день, в который мы наконец-то войдём вместе.
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Солнце заливало долину золотым светом, когда я вышла на крыльцо нашего дома, что теперь уже не был маленькой избушкой. Мы расширили его, пристроили башню, о которой когда-то мечтал Сивер. С её вершины открывался вид на всю округу — на поля, на реку, на крепость, ставшую настоящим городом.
— Мама! Мама, смотри!
Маленькие ручонки дёрнули меня за подол. Я опустила глаза и улыбнулась. Айлин, наша дочь, стояла внизу, задрав голову, и показывала пальчиком в небо. Её серебристые волосы развевались на ветру, а в глазах, золотых, с вертикальными зрачками, плясали чёртики.
— Что там, солнышко?
— Скай! Скай летит!
Я подхватила её на руки и поднялась на башню. Отсюда действительно было видно лучше. Огромный серебристый дракон — уже не маленький и неуклюжий, а статный, красивый, с размахом крыльев, от которого захватывало дух — планировал над долиной, делая круги. А на его спине, вцепившись в чешую, сидел… Рыгар.Сын Ирмин сам решил остаться с нами, и теперь в нашем поселении был свой дракон, взмывавший в небо каждое утро под крики жителей, которым не надоедало это величественное зрелище.
— Опять Рыгар подкупил Ская рыбой, чтобы прокатиться, — усмехнулась я.
— Рыба! — обрадовалась Айлин. — Я тоже хочу рыбу!
— Вечером устроим пир, Айлин, обещаю!
Мы спустились из башни и пошли в город. Теперь это действительно был город — с мощёными улицами, домами из добротного камня, рынком и даже маленькой ратушей, где заседал совет. Люди встречали нас улыбками, кланялись, дети подбегали поздороваться с Айлин, которая была всеобщей любимицей.
На площади перед лечебницей — теперь уже настоящей, двухэтажной, с отдельными палатами и операционной — кипела работа. Элви, округлившаяся и счастливая, командовала помощницами, раздавая указания. Рядом с ней крутился Каэл с годовалым сыном на руках.
— Лора! — замахала Элви, увидев нас. — Иди скорее! У нас новые запасы целебных трав из Ледяных Пиков! Ирмин прислала с гонцом!
— Потом, — улыбнулась я. — Сначала найду кое-кого.
Мы прошли дальше, к казармам. Там, на плацу, шла тренировка. Рыгар уже приземлился и теперь рубился на деревянных мечах с Кассием. Бывший враг и бывший лесоруб теперь были лучшими друзьями и командирами городской стражи. Кассий двигался легко, изящно, как кошка, Рыгар — мощно, напористо. Зрители — человек двадцать новобранцев — наблюдали с открытыми ртами.
— Сдаюсь! — заорал вдруг Рыгар, отбрасывая меч и падая на спину. — Всё, не могу! Ты как змей, Кассий! Увернуться невозможно!
Кассий усмехнулся, протягивая ему руку.— Ты просто медленный. И старый.— Кто старый?! — взвился Рыгар, но тут увидел нас и расплылся в улыбке. — А, Лора! И маленькая принцесса! Идите сюда, я вас научу драться!
Айлин тут же вывернулась из моих рук и побежала к нему. Рыгар подхватил ее, подкинул в воздух и аккуратно поймал. Малышка визжала от восторга, ведь любила высоту.
— Осторожнее! — крикнула я.— Всё под контролем! — отмахнулся мужчина. — Мы с ней уже сто раз так играли. Правда, малышка?
— Правда! — подтвердила Айлин.
Я покачала головой, взяла дочь за руку и пошла дальше. Мне нужно было найти кое-кого ещё.
На окраине города, у самых стен, стоял новый дом — небольшой, но крепкий, с садом и огородом. Там, на скамейке, греясь на солнышке, сидел Идор. Его морщинистое лицо было обращено к свету, глаза закрыты. Рядом лежал мой Верный. Пёс был старый уже, седой, но всё ещё бдительный.
— Идор, — позвала я тихо, чтобы не испугать.
Старик открыл глаза и улыбнулся.— А, Лора. И моя любимая драконница. — он поманил Айлин, и та подбежала, прижимаясь к его коленям.— Как вы, Идор?— Старею. Но не жалуюсь. Вон, травки растут, солнышко греет, внуки прибегают.Он кивнул в сторону, где копошились дети в огороде. Это были сироты, которых мы приютили. Идор взял над ними шефство.
— Спасибо вам, — сказала я тихо. — За всё.
Старик посмотрел на меня долгим, мудрым взглядом.— Это тебе спасибо, дитя. Ты сделала то, что не удавалось никому: объединила нас. Людей и драконов. Бывших врагов и бывших друзей. Ты дала нам дом.
В ответ с благодарностью сжала его сухую, тёплую ладонь.
— Пойдём, Айлин. Нам ещё к папе.
Мы нашли его на главной площади. Там, у памятника павшим — высокого камня с высеченными именами, — стоял Сивер, а рядом с ним застыл сэр Кевин. Теперь уже не сэр, а просто Кевин — он отказался от титула и остался здесь, командуя гарнизоном. Его лицо, когда-то надменное, теперь было спокойным и умиротворённым.
Они о чём-то говорили, глядя на камень. Потом Кевин кивнул и отошёл, уступая мне место.
— Папа! — Айлин рванула к отцу так быстро, что я едва успела отпустить её руку.
Сивер обернулся, и его лицо осветилось улыбкой. Дракон подхватил дочь, подкинул, поцеловал в макушку.— Моя девочка! Где ты была?— Скай летала! Рыгар кидал! Идор гладил! — выпалила она на одном дыхании, путая все правила языка.
Сивер засмеялся — тем самым смехом, который я так любила.— Ну ты и путешественница. А маму не потеряла?— Не-а! Вон она!
Мой мужчина посмотрел на меня поверх головы дочери. В его золотых тёплых глазах светилось столько любви, что у меня перехватило дыхание.
Я полюбовалась на свою семью, а затем подошла к ним. Сивер обнял меня одной рукой, прижимая к себе. Мы стояли так втроём — я, он и наша дочь — посреди площади, под ярким солнцем, и невольно думала о том, как же далеко мы ушли от того дня, когда очнулась в чужом теле посреди чужой свадьбы.
— О чём думаешь? — спросил муж, чувствуя моё настроение через нашу связь.— О том, как мне повезло. Что оказалась в этом мире, что встретила тебя, что мы вместе смогли достичь всего этого... — ответила откровенно.
— Это не везение, а судьба. И мы её заслужили.
— Папа, мама, — затеребила нас Айлин. — А Скай будет сегодня на ужине? А Рыгар? А Кассий? А Идор? А…
— Все будут, — засмеялась я. — Мы устроим большой пир в честь сегодняшнего дня.— А что за день? — удивилась малышка.— День, когда всё началось, — ответил Сивер, глядя на меня.
Я лишь кивнула. Три года назад в этот день я очнулась в теле Лоры. И тогда начался этот безумный путь. А сейчас, стоя в центре нашего города, с мужем, которого полюбила, и дочерью, которую родила, я понимала: это был лучший день в моей жизни.
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